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Budepe.t április 14.
Gróf Andrássy Gyula, mint a Társadalom

tudományi Társulat elnöke, tegnap megszé
gyenítette a magyar parlamentet. És pedig 
kétféleképpen.

Először azzal, hogy oly magas nívón 
álló, a magyar gondolkozásra és a nemzeti 
fejlődésre nézve oly fontos politikai beszédet 
mondott a kereskedelmi és iparkamara dísz
termében, aminőt a hónapok óta beszélő par
lamentben a közállapotok kritikusai részéről 
egyet sem hallottunk. Másodszor pedig azzal, 
hogy mintegy hallgatólag beismerte, hogy bár
milyen aktuálisak is azok a kérdések, melyek
ről elmélkedett, azok elmondására mégsem a 
parlamentet, hanem a Társadalomtudományi 
Társulat gyűlését kellett választania.

Gróf Andrássy Gyula ugyanis konstatálta 
azt az óriási hézagot, mely a nemzet tudo
mányos élete és politikai fejlődése között 
tátong. S még mindig nem látja közelinek az 
időt, midőn a tudományos buvárlatok és vizs
gálódások által földerített igazságok a nemzet 
politikai felfogásaival gyakorlatilag is össze
olvadhassanak. Mert — úgymond — „a hazafi 
mindent feláldoz a hazáért, az igazságot is; 
a tudós mindenek fölé az igazságot helyezi. 
Ezért a tudós és a létért küzdő nemzeti tár
sadalom közt nehezen jön létre az igaz har
mónia".

De álljunk meg itt egy percre, s kérdez
zük : mi hát tulajdonképpen ez a létért küzdő 
nemzeti társadalom? Andrássy megfelel reá. 
.Magyarországon átöröklött hajlam hiján és 
a külső körülmények kedvezőtiensége követ
keztében is gyenge a tudományos síeltem: pe

TÁRCA.
UJ VILÁGI.

— Történelmi regény. —

Irta: JÓKAI MÓR.

— Ott is tele vhd padlás, emelet csöves-ku- 
korioával. Majd eljön érte pálinkatőző, megfizet, 
mihelyt megkapja koncesszát finánctól, Bécsből.

— Hát a magtár feneke?
— Az mostan birka-akolnak használtatik.
— Hát a birka-akolból mi lett?
— Az szerencsésen leégett. Tolvaj juhász

gazda maga felgyújtotta, hogy be ne számoljon 
esett bőrökkel.

— Hát nem tudták úja fölépíteni?
— Nincs volt miből.
— Nem volt biztosítva?
— Ne adj Isten. Öreg főldesur nem szeku- 

rált semmit. Azt mondta, Isten dolga vigyázni, 
CBak Szent Flóriánt fostetett falra. Azóta birka
bőröket, nagyobb bátorság okáért, mind felhorda- 
tom ide kastélyba.

— Az esott birkák bőreit a kastélyba?
— Innen sonki el nem lophat őket.
— Do lánchordtát! Én nem lakom egyház

ban dőgbőrökkel!
— Csak lassan. Majd’ elgyiin bőrszedő zsidó, 

elvisz valamennyit, pénzt ád érte.
Tihamér kíváncsiságból benyitott egy mellék

helyiségbe, mely vidámabb időkben a vadászaton 
elejtett zsákmány felhalmozására szolgált, ahon

dig ha a társadalom számottevő része tudomá
nyos munkával komolyan, őszintén és beha
tón foglalkoznék, az eredményre, az emberi
ség kulturcéljainak közössége mellett is, ráta
padna a nemzeti jelleg."

Majd ismét: „A magyar nem farditotta 
lelkének erejét oly mértékben a szellemi 
munkára, hogy ilyenformán nemzeti iskolát 
teremtsen." — „Nemzeti irányú és nemzeti 
stilü fejlődésnek csak egy útja van: a nemzet 
értelmiségének intenzív, erős, őszinte munkája." — 
„Az igazságnak önmagáért való keresése nagy 
mértékben hat a jellem fejlesztésére is." — „E 
mellett a tudomány napról-napra növekedő 
politikai hatalom is."

E szerint tehát az a nemzeti társadalom, 
mely egyfelől a létért küzd, másfelől egyedül 
számottevő: a tudományos vizsgálódások 
által felderített igazságokkal szemben még 
mindig inferioris helyzetben van. S ez való
ban megdöbbentő jelenség volna, ha nem 
ellensúlyozná az az örvendetes tény, hogy 
ezt egy oly valaki konstatálja, aki a nemzeti 
társadalom számottevői közt egyike a leg
számottevőbbeknek. Gróf Andrássy Gyula az, 
aki, habár talál mentséget azok számára, akik 
a hazafiságnak még mindig feláldozzák az 
igazságot is, — de ő maga nem áll közéjük. 
Annál kevésbé, mert az a hazafiság, mely 
még ma is sok esetben hajlandó az igazság 
feláldozására, a legtöbb esetben tulajdonképpen 
nem is a valódi hazafiság; hanem csak kaszt
érdek, hatalmi önzés, vagy nemzeti hiúság.

És itt ismét egy más kérdés merül fel 
azoknak kapcsán, melyeket gróf Andrássy 
Gyula fölvet. Az a kérdés, hogy: miért is ül 
még ma is oly fojtó és nehéz köd a magyar 
közélet felett, akadályozva a körültekintést és 
az előrelátást? S miért, hogy sokszor a leg
közelebbi célok sem látszanak tisztán, s miért

nan a pecsonyénok valót a szakácsok kiválogat
ták. Az is tele volt valamivel. De 6 olyat soha 
som látott Egymásra rakva halommal, kalap
nagyságú, tenyérnyi széles, barnaszinii lepények, 
amikből valami különös illat terjedt.

— Hát ez mi a katymári fényé?
— Ez, kérem alásan, a makuka.
•— Makuka? Az apám sem hallotta hirét.
— Hja az nagy ur volt. De nekünk bocskor- 

szij szőrit. A mi zab termett az idén földünkön, 
mind el rekvirálták a generálisok. Itt van zsebem
ben sok Anweisung! Nem tudom, kin keressem. 
Még búzát, rozsot is elvittek volna, de azt sze
rencsére meglepte rozsda, szeme megszorult, csupa 
szemét, kutyának való, azt itt hattak. Hát már 
most lovakat tartunk makukával. így hinak eztet, 
aki repcepogácsa, akiből kisutultak olajat. Most 
ezt sulyokkal összetörünk, szecskával felkeverünk, 
vízben beáztatunk. Ez az abrak.

— Do uccsegélyen, az én lovam be nem veszi 
a makukát

— Nono, csak azt lásson, hogy nincs más. 
Hát még majd széna helyett milyon jól ősik neki 
repce szalma.

Tihamér még egy oldalajtón nyitott be; az 
volt a híres konyha, a minél tökéletesebbet nem 
lehetett találni. Most is megvolt, de minden 
tűzhely, katlan tele rakva halmaz papirossal. Azt 
már nem is kérdezte, hogy ez a veszekedett sok 
papiros hogy korült ide ?

Tihamér bosszúsan szaladt fel a lépcsőkön 
az emeletre. Láthatá, hogy a szép rácsos mellvé
dek mind birkabőrökkel vannak teleaggatva. Bo- 
nyitott a nagy cimerterembo. Még ott találta a 

kell oly temérdek időnek és fáradságnak 
kárbaveszni a sok botorkázás miatt?

Miért? — Főleg azért, mert hogy más 
igazságot ne említsünk, a történelmi és a 
társadalmi fejlődésnek igazságaiból még min
dig több áldoztatik fel a múltból ránk ma
radt balitéleteknek és elfogultságoknak, mint 
amennyit bünhödés nélkül elbírhatna az a 
küzdelem, melyet a nemzeti társadalomnak a 
létért kell folytatnia.

Pedig hát van-e szükség ezekre az 
„áldozatokra ?"

Arról a magaslatról Ítélve, melyről Andrássy 
nézi a dolgokat, ezekre az áldozatokra semmi 
szükség nincsen.

A magyar, mint keleti faj, roppant átala
kuláson ment keresztül s kivívta helyét a 
polgárosult nemzetek közt. S ebben az átala
kulásban az a legbecsesebb, hogy bár folyvást 
az idegen elemei: asszimilálása játszsza ebben a 
főszerepet, — ez mégsem a faj-jelleg rovására 
történt. Nem kopott le róla a keleti fajok har
cias és lovagias zománca; — habár másfelől 
csak lassan párolog el belőle a polgári mun
kának és a tudománynak az a megvetése, 
mely a magyarnak századokon át a legnagyobb 
szerencsétlensége volt. Fájdalom, még ma 
is megvannak nyomai az úri és nem úri fog
lalkozások közti megkülönböztetésnek — s van 
egy dolog, amiben még mindig nem tudja 
kiküszöbölni magából a magyar a keleti jelieg 
hátrányait. Abban az egyben, hogy a mesét 
még ma is jobban hiszi, mint a történelmi 
valóságot, — s az illúziót ma is jobban 
szereti, mint az igazságot. Az a történe
lem, mely tanít és felvilágosit, nem ked
ves előtte: csak az, mely dicsekszik és 
hiúságának hizeleg. Bizonyos tévedésekhez 
ma is szent kegyelettel ragaszkodik és gyű
löli azokat, akik a tudományos vizsgálódások

középon a ravatalt, amelyről apja koporsóját el
vitték, azóta ezt a termet nem takarították ki. 
Be akart nyitni az apja szobájába, de ennek az 
ajtaja le volt pecsételve, a vármegye és az alis
pán pecsétjével. Keresheti már azokat! A vár
megye az örökös hazatértére várt, kinek holléte 
nem tudatott. Most már itt az örökös, de a vár
megye holléte nem tudatik.

No de hiszen itt van még a nőilakosztály. 
Boldogult édesanyja halála óta azokat a szobákat 
nem használta senki. Azok teljesen fel vannak 
szerelve, mindon világi kényelemmel ellátva.

Az öreg Mátyás hajdú egyenesen odavezette 
fiatal úrnőjét Kafkával. (Aramies Cyrill hátra
maradt a podgyászos bricskával.) Natália azt 
mondta, hogy ő rögtön le akar feküdni, az elmúlt 
éj izgalmai s a mai nap strapációi után.

Volt ott nagy dupla mennyezotes nyoszolya, 
párnákkal fölvetve, faragott tölgyfa-bútorzat, a 
szoba azonban sötét volt, hideg és bűzös. Valami 
émelyítő bűz uralkodott benne. Kafka sietett a 
bezárt ablakrodőnyöket folnyitogatni, amivel azt 
nyerte, hogy egész serege az ott elhelyezkedett 
éjjoli bagolyfojü pilléknek repült a szeme közé: 
nagy, surrogó halálfej-pillangók, amik aztán szét
repkedtek a szobában, Natália nagy rémületére. 
Növelte az ijedséget egy özvegy denevér, akinek 
szintén ott volt a lakása az ablak között, s aki 
nyugalmából kizavartatván, szintén berepült a 
szobába zegzugos suhogással. Natália elbújt előle 
az ágyfüggönyök mögé. Azt hallotta, hogy a bőr
egér szeret az asszonyoknak a hajába csimpaj- 
kozni és sikoltozott, hogy verjék ki ezt a rém
állatot a szobából.

Lapunk mai száma tizennyolc oldat
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igazságaival azokhoz hozzá mernek nyúlni. 
Innen származik az a számos ellentét a 
nemzeti társadalom számottevő elemeinek 
gondolkozása és érzése közölt. Gondolkozá
sában ez az elem is tud alkalmazkodni a 
valóságos viszonyokhoz, sőt tud gyakorlatias 
is lenni egészen a sivár opportunizmusig: 
de érzéseit táplálni még akkor is kell neki 
egy nem létező világ. Az illúziók mesevilága, 
melyből hiúsága táplálkozik.

Kik tesznek ennek a nemzeti társada
lomnak nagyobb szolgálatot? Azok-e, akik azt 
mondják: egészségedre válik, hogy morfinista 
vagy 1 — vagy azok-e, akik elveszik tőle a mor
fint? — Mindenesetre ezek az utóbbiak. 
Csakhogy ez nem megy könnyen. Mert a 
morfinista senkit nem gyűlöl jobban, mint 
azt, aki a morfint elveszi tőle. Képes agyon
ütni, ha módjában áll.

Azért örvendetes és nagyfontosságu ese
mény, hogy a tudományos igazságok kultu
szához egy olyan államférfi csatlakozik, mint 
gróf Andrássy Gyula. Akiben nemcsak a kellő 
egyéni súly és pozíció van meg ehhez, ha
nem megvan az a rendkívüli diplomáciai 
tapintat is, melyet atyjától örökölt. Ez a finom 
tapintat felruházza őt azzal a varázsvesszővel, 
mely előtt kettényilik az előítéletek „Vörös
tengere" s lehetővé teszi, hogy midőn hirdeti 
az igazságkeresés szükségét minden téren, — 
ugyanakkor hatályosan közre is működjék, 
hogy bizonyos kiegyenlítéseket siettetni kell, 
hogy „az erők együttes működése mind nagyobb 
arányokat ötthessen," hogy a „hazafiság" mind 
kevesebb igazság feláldozását követelje. Ami
nek egyébként mind kevesebb értelme is van 
ma, a jog, törvény és igazság korszakában. Mert 
az az igazság mind evidensebbé válik, hogy akár
kik legyenek is a számottevő elemek a nemzeti 
társadalomban, a vezetés szerepe „a nemzet 
értelmiségének intenzív, erős és őszinte munká
ját" illeti meg. S ha ezeknek a nagy igazsá
goknak aprópénzre való felváltására volt 
valaha alkalmas időszak, a mai minden
esetre az.

De még egy nevezetes momentumot kell 
kiemelnünk gróf Andrássy Gyula elmélkedé
seiből. Azt a kérdést, melyet fölvet, hogy 
kell-e félnie a magyar hazafisignak azoktól 
az igazságoktól, melyek a szociológiai tudo
mányok vizsgálódásaiban rejlenek? Erre h 
kérdésre Andrássy igy felel: „Annál inkább

— Hozzon frissen egy söprűt, Matyi bácsi, 
aztán fát is hozzon fel, hogy befüthessünk a kan
dallóba. Hideg van.

Mátyás hajdú tőle kitelhető gyorsasággal 
igyekezett a kívánatnak megfelelni.

Natália didergett, s az ágyfüggOnyökbe ta
karózott. Valami gyanús zizergés vonta magára 
a figyelmét, aminek az okozata a nyoszolya fene
kén létezett Mi lehet ott?

A hajdú megjött a hosszunyelü bartvissal 
meg egy nagy rözseköteggel. A söprűvel aztán 
kikergette a denevért az ablakon a Katka s be
tette utána a táblákat.

Most már csak be kellőit volna fűteni. Katka 
vállalkozott rá, hogy 0 majd megrakja a katlant, 
Matyi bácsi pedig tüzet gerjeszt. Ez nem volt 
olyan könnyű mesterség, mint manapság. Lipován 
még nem ismerték a gyufát Úgy szoktak begyúj
tani, hogy tűzkövei acéllal tüzet csiholtak ki, az égő 
taplót aztán beledugták egy szalmacsutakba, s 
azt addig csóválták, amig lángra lobbant

— Hol veszszük a szalmát ? — tudakozó Katka.
— Van az itt az ágyban, — vigasztaló meg a 

hajdú, s mint aki azt gyakorlatból tudja, odament 
a nyoszolyóhoz s lenyúlt a derekalj alatt elhelye
zett szalmazsákba.

Ezzel aztán nagy katasztrófát idézett elő. 
Egyszerre rohant ki az ágyból cincogva egy egész 
család négylábú, hosszufarku, apró szörnyeteg.

— Csak pocikok, — nyugtató meg Mátyás 
hajdú az úrnőt, aki sikoltozva futott az ágytól a 
kandallóig, ruháit térdig emelve.

Ezek csinálták hát az ágyban azt a rejtel
mes zizergést

Valamennyi eltűnt egyszerre, egérlyuk volt 
a szobában elég. 

szabad tért engedhetünk a tudományos vizs
gálódásnak, mert szilárd tudományos meg
győződése, hogy a fejlődést még kiszámíthatat
lan időkig a múltnak szervezetei fogják 
előbbre vinni."

Igaza van. A szociális vizsgálódás igaz
ságai, sőt maga a szocializmus is, szívesen 
illeszkedik bele a múlt szervezeteibe, ha az a 
szellem lengi át azokat, melyet gróf Andrássy 
Gyula képvisel. Ellenkező esetben pedig ezek 
a szervezetek önm aguktól korhadnak el s az 
első szociális forradalom a levegőbe röpíti.

Röviden egybefogva: azok az ellentétek, 
melyek a hazafiság és az igazság közt még 
itt-ott fennállanak, egyenlittessenek ki minél 
előbb. S ehhez a tudományos fejlődés alap
jának szélesedése szükséges. Nem pedig az 
elzárkózás, a türelmetlenség és a keresve- 
keresett politikai, közgazdasági, felekezeti és 
társadalmi ellentétek kultusza.

S várva-várjuk az időt, hogy azok az 
eszmék, melyeket gróf Andrássy Gyula a ke
reskedelmi és iparkamara dísztermében fejte
getem — a parlament falai közt is visszhan
got, érdeklődést és türelmes fogékonyságot 
találjanak.

A kultuszvita.
Budapest, április 14.

Volt idő, mikor Benedek Élőket kinézték a 
szabadelvüpártból, mert a kultúrpolitikát, bár 
megszavazta, bírálni is merte. De azért kritizált 
a szabadelvüpárt akkor is, csak nem nyíltan. 
Azóta a parlamentarizmus sürgetésére, melynek a 
szélsőbal adott hangot, jelentékenyen változott a 
helyzet, s ma a parlamenti kritika nemcsak az 
ellenzéki pártok kenyere. Bírál a szabadelvüpárt 
is. Néha elég keményon is. De ha ma Krasznay 
Fereno, mikor személyes kérdésben felszólalván 
maga elismerte a parlamentarizmus helyreállását 
ezen a ponton is, mégis kifogásolta, hogy a sza
badelvű kritika mindig a kormány iránt való 
bizalomban végződik: — "hát ez csak termé
szetes. Azt már csak az ellenzék szeretné, 
hogy a szabadelvüpárt tagjai nemcsak rámu
tatnának bizonyos bajokra, do mindjárt bi
zalmatlanságot is szavazzanak a kormánynak. Ez 
már egy kicsit sok is volna. Mig azt panaszolta az 
ellenzék, hogy a többség csak szavaz: igaza volt.

No de a szalmacsutak égett már. Katka le
térdelt a kandalló elé. Abban már készen találta 
a fűtésre megrakott rőzsét, régi maradványát a 
háztartásnak; csak az égő csóvát kellett alája dugni.

De mielőtt ezt elkövethette e volna, a rőzse- 
halomból kiugrott egy rottonetes szöroyoteg: olyan 
mint az egér, csakhogy tízszer nagyobb, s keresz
tül szökve a Katka vállán, felfutott az ágy füg
gönyein, végig a monnyozoten, onnan átugrott a 
szekrényre, ahol aztán eltűnt s semmi fenyege
tésre nem jött elő többet.

— Ez már egy patkány, — magyarázó Mátyás 
hajdú. Lösz ott még több is: majd kifüstöljük. 
S azzal kivéve Katka kezéből az égő szalma
csutakot, a rőzse közé dugta, ami egyszerre lángra 
lobbant, mire förtelmes sivitozás támadt a kandalló 
kürtőjében s olyan robaj, mintha egy lovas sza
kasz vágtatna végig rohanva a falban és a felső 
padozaton. Egész garnizon patkány lehetett ott 
bekvártélyozva. Ez az egy csak előőrs volt

Natália sírva fakadt.
— Biz ez csúnya féreg, — dörmögé a vén 

hajdú; do lesz ennél még csúnyább féreg is a 
kastélyban. *

Szép biztatás.
Natália futott ki a szobából, de Katka is 

vele futott.
— Én ebben a házban nem maradok I
A férjét kereste.
Tihamér éppon abban a pillanatban, amikor 

Natália zokogva rohant be a cimerterembe, mondá 
ugyanezt Hruszkay urnák:

— En ebben a piszokfészokben nem ma
radok.

— Hja bízom, boldogult édes atya temetése 

De ha azt is panaszolja, hogy a kritikából nem 
lesz bunkó: abban már nincs igaza. *

Valami az, hogy a szabadelvüpárt a kritiká
ban és ellenőrzésben semmivel sem marad mö- 
götto az ellenzéknek.

íme csak a mai ülés l Mindjárt az első szó
nok, Ballagi Géza, elég függetlenül és erőteljesen 
kifejtette a maga tapasztalásait, melyoknek alap
ján a felsőbb oktatás decentralizációját más for
mában sürgette, mint ahogy eddig kontemplál- 
ták. Egyenesen kimondta, hogy nem harmadik 
ogyetemre, hanem a történeti múlttal ékes vidéki 
főiskolák erősebb szervezésére van szükség. S 
ezt a véleményét, molyét talán nőm helyesol a 
párt minden tagja, nyugodtan, sőt sűrű helyes
lések között ajánlhatta a közoktatásügyi kor
mány figyelmébe. Vagy ott volt a mai szóno
kok között Werner Gyula, aki a szabad
elvüpárt soraiból igazán orős akcentusokkal 
beszélt az oktatási törvényekről, melyek lehetővé 
teszik, hogy a nemzetiségi vidékeken az iskolák 
nemzetellenes törekvéseknek lehessenok fészkei. 
Werner Gyula az ő nyugodt, elegáns modorában 
erőteljesebb sürgetője volt az oktatás ellenőrzésé
nek, mint bárki az ellenzék Boraiból. Nem tar
tózkodott a bajok loplezotlen feltárásától és nem 
tartózkodott az orvoslás módjának megjelölésétől 
sem. Kimutatta, hogy még mindig rongeteg sok az 
az iskola, moly nem a magyar nemzet számára ne
veli az ifjakat. Kimutatta, hogy a tankönyvbirálat 
lanyhasága s az állami ellenőrzés hiánya mollett 
a nemzetiségi iskolákban micsoda magyar nyelvre, 
micsoda magyar történelemre és fnicsoda magyar 
földrajzra oktatják az ifjúságot. De volt bátor
sága kimondani, hogy bármennyire tisztelni illik 
minden autonómiát, az iskolák autonómiáját is: 
ez a kímélet nincs helyén ott, ahol a nemzeti 
szempont kötelességünkké teszi az ellenőrzést S 
nemcsak a tankönyvek erőteljesebb ellenőrzését 
kövotelte, de fölvetette azt az ideát is, hogy az 
adminisztráció államosításának keretében föl kell 
szerelni a szellemi vármegyét is. Ha a főispánnak van 
hadserege, melylyel a megye közbiztonságát, köz
egészségét védheti, nem szabad magára hagyni a 
szellemi vármegye főispánját: a tanfelügyelőt sem. 
Minden járásban kell munkatárssal bírnia. Mert 
a közoktatás nem kisebb érdek, mint a közbiz
tonság vagy a közegészség. S megpendítette 
Werner Gyula az oktatás államosításának eszmé
jét is. Látnivaló tehát, hogy a szabadelvüpárt 
szónokai se kisebb kurucok, mint a szélbaliak. 
Ha pedig mégis megszavazzák a költségvetést s

óta senki som takarította kastélyt Cselédek 
absentálták magukat

Tihamér megölelte keblére boruló feleségét
— Nem maradunk itten, megyünk a vadász

iakba.
Hruszkay ur a süvego alá dugta az ujjait, 

úgy vakarta meg a tarkóját s csendesen dörmögé 
Tihamér fülébe.

— Nem lehet, kérek alázatosan, vadaskert- 
bon divokminik grasszálnak.

Azért mondta tótul, hogy a fiatal asszonyka 
meg ne értso: nagyon megijedno. Azt teszi, hogy 
„orvvadászok".

— Divokminik, — Bzólt Tihamér bosszúsan, 
hát a jágerek miro valók?

— Azoktul elszedték puskákat zsandárok. 
Jelenteni kellett magukat

— Inkább a divokminiktől szedték volna el 
a puskákat

— Azok nőm jelentettek magukat
— Megyünk akárhová I — kiálta Natália. A. 

faluba, egy parasztházba I Itt én nem maradok.
A tiszttartó megcirógatta a haragba jött úrnő 

ökölre szorított kacsóját
— Ne tessék lamentálni. Dehogy megyünk1 

parasztviskóba. Itt van szép nagy tiszttartói la-, 
kás, lösznek az én vendégeim, amig kastélyt ki
tatarozunk. Van ott alkalmatosság elég. Lesz szí
vós vendéglátás. Zsenácskám olyan szépen gond
ját fogja viselni tekintetes asszonyságnak, hogy 
no. Igen derék persona. Hiszen van szoronoséjo 
ismerni fiatal tekintetes urnák.

— Ühüml — dünnyögé Tihamér. Nagyon is 
jól ismerto.

— Úgy lösznek nálam, mint odahaza.
.. Azzal udvariasan nyujtá a karját az umő^ 
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bizalmat szavaznak a kormánynak, ez természe
tesebb, mint ha a szélbaliak — nem szavazzák 
meg a költségvetést a kultúra számára.

Az igazsághoz tartozik, hogy úgy 
Géza, mint különösen Wemer Gyula mély és 
Őszinte hatást gyakorolt a t Házra s mindkét 
szónokot számosán üdvözölték. S volt sikere 
a szabadelvüpárt harmadik szónokának, Bauer 
Antalnak is, aki szintén a nemzetiségi vidékek 
iskoláinak ügyét bolygatta s azonfelül nagyon 
helyesen hangsúlyozta a tanítói nyugdíjtörvény 
revízióját.

Az ellenzékről ma négy szónok kért figyel
met. Az egyik, gróf Benyovszky Sándor, a maga 
rokonszenves modorában csak a tanítók jobb 
javadalmazásának sürgetésére szorítkozott, a másik 
három hosszabban beszélt. Vértan Endre volt a 
legérdekesebb, aki nagyjában ugyanazokkal a 
kérdésekkel foglalkozott, melyeket előtte Wor- 
ner Gyula hozott szóba. De érdokes volt, erőteljes 
volt s megérdemelte a Ház rokonszenves figyelmét. 
Bemáth Lajos és Bellébronth Géza inkább csak a 
48: XX. végrehajtásának kérdésével foglalkoz
tak, ami már azért sem kelthetett nagyobb ér
deklődést, mert ez a kérdés Wlassics miniszter 
ismert nyilatkozatával befejezettnek tekinthető. 
A néppártból ma senki sem beszélt, pedig szó
lásra még többen vannak följegyezve nép
pártiak .. •

A képviselőház ülése április 14-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Dániel Gábor.
Jegy tök: Szót*  Pál. Lázár Árpád, Illyés Bálint 
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, Wlassics Gyula, Cseh Ervin.

A vallás- és közoktatásügyi tárca.
Ballag! Géza a jogi oktatás relormjárói beszél. 

A decentralizáció hive, mert a vidék egyes városai 
gócpontjai és védbástyái a hazafias szellemnek. Utal 
Sárospatak, Pozsony, Pécs stb. példáira. Nem hiszi, 
hogy volna valaki, aki irtóháborut indítana ezek el
len. Ellenkezőleg, istápolni kelt Általános a panasz, 
hogy a jogi pályán túltermelés mutatkozik. Pedig e 
nézetnek nincs kellő alapja, mert még nem rázza le 
a végzett joghallgató az iskola porát, máris kellő al
kalmazást talál. Ez nem mutat túltermelésre. Inkább 
az aránytalan eloszlás ellen lehet panasz, továbbá az 
ellen, hogy sok a jogvégzett proletár, L i. olyanok, 
akik az abszolutóriumon kivül nem mentek.

Nem tartja szükségesnek az uj egyetem felállí
tását. Sem kellő anyagi, sem szellemi erőnk nincsen 
arra. A vidéki jogakadémiákat kell filozófiai tanszék
kel felállítani s igy az egyetem rendszeréhez őket 
közelebb hozni. A decentralizáció mellett szól az is, 
hogy a jogakadőmiákon közelebb áll a tanítvány a 

nek. Natália hagyta magát vezetni, gyanúsan te- 
kintgetve maga körül. Nem jön-e eléje az a haj
dútól megjósolt féreg, ami még csúnyább az od- 
digi ijosztgetőknél ?

Ismét keresztül kellett menni a kukoricás 
tornácon.

Ott csakugyan látott valami uj fenevadat 
Natália. Az is valami egérfajta, de zömök, tompa 
orrú és kurta farku.

— Jaj, mi az ? — sikolta fel Natália. Ugy-e, ez 
az a még csúnyább féreg?

— Ne tessék félni, nyugtatá meg a tiszt
tartó. Ártatlan állatocska: gőzü, ha nem bántják, 
korcsok, ha ütik. Nem bánt senkit, do imádja ku
koricát.

Mi jön hát még?
Amig a kastélyból az átelleni tiszttartólakig 

átmentek, Tihamér szóbahozta, hogy hát Ru- 
biánka hol van, hogy nem mutatja magát?

— Hja, kancollista most erdőt járja két ura- 
sággal szomszéd vármegyéből, azokat vezeti. Egyik 
Csunkó Dani, aki híres sertósproducens, ez keresi 
makkoltatást, másik Kókán Laci, kinek kell 
gubics. Hu erdőt megvizsgálták, megalkuszunk rá. 
Jó vevők, előre fizotnek. De nagyon kell alkudni 
velük. Ezt tessék rám bízni. Én kérek ötezer fo
rintot, Csunkó kínál ötszázat, utoljára megegye
zünk ezerkétszázba makkért, ezerogyszázba gubi- 
cson. Szép pénz. Makk, gubics. Akit nem kell se 
aratni, se szüretelni: magátul lehull fárul.

Natáliának fogalma támadt, hogy micsoda 
birtok lehet az, amelyen csak a vad fákról lehul
lott termék czeroket hajt bo.

Tudná csak, hogy mibe kerül az az erdői
(Folytatása következik.) 

tanárhoz s a fegyelem is jobban érvényesül vele 
szemben. Utal a német kis egyetemek példájára, a 
honnan a legkiválóbb erők kerülnek ki. A mi egye
temeinken pedig nem csinál egyebet az ifjú, mint 
politizál s eszköze egyik, vagy másik politikai párt
nak. Ezen csak a decentralizáció segíthet.

A vidéki főiskoláinknak tanári kara is kitűnő
nek mondható.

Pichler Gvőző: A vidéki tanárok mind Buda
pestre gravitálnak. Példa rá Ballagi I (Derültség.)

Ballagi Géza: En nem gravitálok 1
Zboray Miklós: Hisz itt van 1
Ballagi Géza: Soha sem kívánkoztam a buda

pesti egyetemre. A vidéki főiskolák tanárai a nemzeti 
eszmét is jobban terjesztik, mint a fővárosiak. Jogi 
könyveink túlnyomó részében hiányzik a nemzeti 
géniusz. Pedig éppen az egyetemi tanároktól kell 
elvárni a nemzeti tudomány fejlesztését

Rátér az 1848: XX. tárgyalására s hangoztatja, 
hogy e törvény végrehajtása nemzeti érdek. A pro
testáns hívek agyon vannak terhelve egyházi adóval, 
amoly sok helyen az állami adó 5—6-szorosa. Kielé
gíti szólót a miniszternek az e tárgyban tett nyilat
kozata a azért a költségvetést elfogadja. (Helyeslés 
jobblelól.)

Gróf Benyovszky Sándor: Konstatálja, hogy a 
községek javarésze nem bírja fedezni az iskolák költ
ségeit. A néptanítók helyzete is sanyarú. Fizetés dol
gában még a hivatalszolgákkal sem egyenrangúak. 
A néptanítók helyzetének javítását sürgeti. Elfogadja 
Veres József határozati javaslatát, magát a költség
vetést azonban nem. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Werner Gyula: Minden tárca költségvetése, ki
véve a felség személye körüli miniszterét, nagyobb 
összegre rúg, mint a közoktatásügyi tárca költségve
tése. De ezzel szemben az is igaz, hogy az utolsó tiz 
esztendő alatt e tárca kiadásai 140 százalékkal emel
kedtek. Anglia az ő rengeteg költségvetésének tized- 
részét szánja közoktatási célokra. Dánia és a francia 
köztársaság a tizenhatodrészét, Belgium a tizenne- 
gyedrészét, Svédország. Norvégia és a szomszéd ro
mán királyság a nyolcadrészét. Ali pedig egy milliár
dos költségvetésünknek csak a huszonkilencedrészét 
szántuk iskolai szervezetünk, egész közoktatásunk 
fenntartására és 'fejlesztésére.

Nincsen semmi ^llami cél, amelyre a jól teljesí
tett hazafias kötelessé akkora öntndatával szavaz
hatnék meg az olvasatlan milliókat, mint a magyar 
nép szellemi művelődésének céljaira. (Igaz I Úgy van 
jobbról és a szélsőbalon.) A kormány politikájának 
egyik törekvése a Beksics Gusztáv által legelő
ször fölállított, hirdetett és fényesen kifejtett ama 
tételben csúcsosodik ki, hogy a szinmagyarság- 
ban szunnyadó nagy szellemi képességeket mi
nél jobban lejleszszük ki. Ez a politika nem je
lenti és nem is jelentheti a nemzetiségi vidékek 
iskolaügyének, az idegen fajok jégtáblái között 
fuldokló magyarságnak elhanyagolását vagy éppen 
feladását. Csak azt jelenti, hogy ezentúl a magunk 
vérét nem járatjuk hajadonfővel és mezítláb, azért, 
hogy fényes iskolapalotákat építsünk ott, ahol azok a 
közoktatás céljait nem szolgálhatják. E tekintetben a 
nemzetiségi társadalom részéről a javulás kétségtelen 
jelei mutatkoznak, mégis vannak vidékek, ahol éppen 
a nemzetiségi társadalom magatartása lolytán a mé
regdrága épületek konganak az ürességtől és nincs 
kit bennük hazafiságra tanítani. (Úgy van ! ügy van 1 
jobblelól.)

Községeink — azok a szegény, eladósodott köz-

Ninette.
— A Budapesti Napló t á r o & j a. —

Irta: Marié Girardet.

A lámpa élénk világánál ott ült Jeanne 
asszony az asztalnál és ráhajolt a hímzésére. 
Finom arcéle határozottan rajzolódott belő a sötét 
falkárpitba. A lábánál alig tízesztendős leány
kája játszadozott, bábuk, lapdák, apró figurák 
hevertek körülötte szanaszét a szőnyegen. Olykor 
lopva felpillant anyjára Ninette, s nyilvánvalóan 
meglátszik rajta, hogy valami elhatározás támadt 
benne, amelyhez szavakat keres. Már-már szóra 
nyilt néhányszor az ajka, de csak néma maradt 
mindannyiszor. Végro összoszedi minden bátorsá
gát Ninette és végül megkérdezi azt, amitől 
Joanne asszony már évek óta félt:

— Anyácskám, meghalt az én papám?
— Nem, szívom.
— Akkor hát tengerésztiszt?
— Az sem. Do miért is kérdezösködöl, gyer

mekem? Beszélt talán valaki atyádról?
— Nem, do a barátnőim ma a szüléikről 

beszéltek a sétatéren. Mindegyiknek van papája, 
aki velük van, csak Miminek nincs. Az övé már 
meghalt, Susanno papája pedig egy hajón van, 
mossze, nagyon messze. Mond hát, anyácskám, 
hol van az én papám?

Joanno asszony a tenyerébe rejtette arcát 
Múltjának minden emléke felvonult lelkében. A 
fiatal, szeretett férje, aki gyöngéd és hü, aztán a 
szomorú hetok, amikor a szivétől elszakadt, míg
nem az elhagyatottságnak borzalmas valósága rá 
nőm tört Akkor minden felvilágosítás nélkül a 
magányba menekült. Semmit % sem akart többé 
tudni felőle, s a leánykáját, egyetlen kincsét ma
gával vitte. A napok aztán múltak rendre, csönd
ben, eltompultságban, a visszaemlékezésben, do 
Joanno leikébe nem tért vissza a nyugalom. 
Egyedül maradt kicsikéjével és busán nézett 
elébe annak a pillanatnak, amikor a kis lány 
okos lesz és az apja felől fog kérdezősködni. 

ségek — igen gyakran nagy áldozatra is készek, 
mikor az állam az iskolákat a maga kezelésébe veszi 
át. De ezt az áldozatkészséget előzékenységgel kell 
viszonoznia.

Az államosításra rátérve, bizonyos népiskolák 
lehető államosításának hive, (Helyeslés a jobb- és 
baloldalon.) mert minden uj iskola műhelye a nem
zeti politikának. (Igaz 1 Úgy van 1 a jobb és balolda
lon.) Csakhogy ezzel szemben 300 esztendőnek tör
téneti tapasztalásai arra intenek bennünket, hogy 
ebben az országban lehetőleg óvjunk meg minden 
önkormányzatot; óvjuk meg tehát az iskolák kor
mányzatát is egy leltétel alatt: ha nem szolgál mene
dékül nemzetellenes törekvéseknek. (Élénk helyeslés.) 
Ellenben könyörtelen eljárás szükséges minden ön
kormányzat, tehát minden iskola ellen, amelyről 
bebizonyosodik, hogy a nemzeti érdeket megvédeni 
vagy nem tudja, vagy nem akarja, tehát vagy gonosz 
▼agy gyámoltalan. (Helyeslés a jobb- és baloldalon.) 
Ez a kettős szempont kell hogy irányitója legyen 
államosítási kultúrpolitikánknak.

A népiskolák terén hive minden államosításnak, 
amely egyrészt a községek és ielekezetek, másrészt a 
kormány közt békés megegyezés utján jön létre, 
vagy ahol az iskolák kisajátítását nemzeti érdek kö
veteli. Az összes elemi iskolák államosításának gon
dolata nagyon tetszetős és divatos és ennek oka nyil
vánvaló, mert minél nagyobb mértékben nő a nem
zetiségi és felekezeti izgatás, annál többen hiszik az 
összes elemi népiskolák államosítását annak a mentő
csónaknak, amelyen az emberi haladás és a nemzeti 
érdekek drága javait a tenger vészei közül kiszaba
dítani lehet. (Igaz! a jobb- és baloldalon.)

A miniszter néhány évvel ezelőtt uj tantervet 
bocsátott ki a középiskolák számára. Ez a tanterv 
igyekezett a legújabb tapasztalatok igénybevételével 
megszüntetni pl. a túlterhelésnek és az ebből szár
mazó felületességnek bajait, de szemmel tartotta a 
testi nevelés fejlesztését is. Csáky Albiné és Bezveczy 
Alberté a testi nevelés kezdeményezésének terén a 
dicsőség. (Tetszés jobbfelől.) Az általuk legelőször 
összehívott országos tornaverseny mély hatást tett a 
társadalomra és a testedzés gondolata győzelmesen 
járta be az országot. De a fejlesztésnek, a haladásnak 
érdeme a jelenlegi miniszteré, aki abban a kiadott 
tantervben és a kötelező játékdélutánok behozatalával 
nagy lépést tett előre ezen a téren, (ügy van 1 jobb- 
íelől.) De hol vagyunk mi még az angol testi nevelés 
eszményi fejlettségétől.

A középiskolai tanterv legfőbb érdemét abban 
látja, hogy emelni igyekezett a tanítás nemzeti szín
vonalát. De vannak az országban más iskolák, amelyek 
az ifjúságot nem a nemzet céljaira nevelik. 180 teljesen 
magyar nyelvű középiskolával szemben 15 idegen 
nyelvű középiskola áll. Miért tehát a nyugtalanság, 
gondolhatják azok, akik csak a dolgok felszínét né
zik, de elieledkeznek arról, hogy törvényeink értel
mében a íelekezetnek lenn van tartva a jog, hogy az 
általuk alapított iskolák tannyelvét maguk hatá
rozzák meg, hogy tehát csak alkalomnak, időnek 
ós pénznek kérdése, hogy a nemzetiségi középiskolák 
jobban elszaporodjanak. (Igaz 1 Úgy van I jobblelól.) 
Egy sereg tanítóképző, felső népiskola, kisdedóvó és 
negyedfélezer elemi népiskola szolgálja nálunk az 
idegennyelvü művelődést. A tudás terjesztésének, a 
nép felvilágosításának gazdag forrásai ezek: ba köte
lességüket úgy teljesitik, hogy nem jönnek összeüt
közésbe a magvar nemzet érzelmi világával, de mint 
a sárga-lázas vidék, veszedelmes betegségek terjesztői,

Jeanne asszony a keblére ölelte leánykáját, 
megsimogatta hullámos haját és először kezdett a 
leányával úgy beszélni, ahogy a nagyokkal szokás.

— Ninette, a te atyád eleinte nagyon ked
ves volt, de később ... később nagyon nagy szo
morúságot okozott nekem, úgy hogy el kellett 
hagynom. Aztán úgy lett minden, mint az eskü
vőm előtt. Csak éppen hogy to lettél az enyém, 
te, szivecském, egyetlen vigasztalásom.

— Sohasem jön vissza a papám?
— Nem jöhet, mivelhogy én elmentem tőle.
— És te, anyácskám, te sohasem mégy 

vissza hozzá?
— Nem, Ninette.
— Miért?
— Azt majd később érted meg, gyermekem. 

Én most már eleget beszéltem neked erről, s ha 
szeretsz, akkor sohasem beszélsz róla.

Elszántan vette újra kezébe a munkát, de 
szemének a nézése szomorú volt, s ajkát keményen 
összeszoritotta.

Részvéttel nézett Ninette az anyjára. Ha
nem a papájáról úgy szeretett volna még vala
mit, bővebb részleteket tudni I De mert érezte, 
hogy ezzel fájdalmat okozna az anyjának, azért 
hát hallgatott és ábrándozni, képzelődni kezdett.

Egyszer, egy áprilisi délután, a Champs- 
Elyséesre vitték Ninette-et. Mint nagy, mozgó 
virágok, rózsásan, fehéren, kéken hullámzottak a 
gyermekcsoportok a cukorkaárusok és kocsikák 
között. Ninette is piros ajkkal, lobogó hajjal, 
csengő kacagással futkosott és tapsolt. Egyszer 
csak odajött hozzá egy idegen, aki már hosszabb 
idő óta vizsgálgatta.

— Jónapot, kisasszonyka! — mondotta Ni- 
nottehez. — Szabad tudnom a nevét, kis hölgy?

— Ninette Decourcolle.
Az idegen megremegett, aztán még barátsá

gosabban mosolygott, odanyujtotta kezét a leány
kának, aki belecsapott s arra az a férfi megcsókolta 
a kis kezet. Majd kivette gomblyukából az ibo
lyát, odaadta a gyermeknek és eltűnt, a nélkül, 
hogy egyetlen felvilágosító szót mondott volna. 
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ha érzelmi és kultúrái különválásra törekszenek és ba 
az érzelmi eljeutétek felkeltésében és kiélesitésében 
keresik és találják meg a maguk feladatát. Ez iskolák 
némelyikében az érzelmi és kultúrái különválás mun
kája folyik és ebenük nemzeti szempontból több, 
igen komoly természetű kilogás emelhető. Helvteien 
első soroan a magyar nyelv tanításának mértéke. 
Még mindig másfélezer népiskola van, ahol a magyar 
nyelvet hivatalos bevallás szerint nem tanulják kellő 
eredménynyel.

Veres József: Hol a tanfelügyelő?
Wlasslos Gyula vallás- és közoktatásügyi mi

niszter : Régi tanítókról van szó 1
Werner Gyula: A magyar nyelvnek az iskolák

ban elsajátított ismerete olyan, mint az olcsó és a 
rossz aranyozás, amely a nemzetiségi tanuló elméjé
ről mindjárt lekopik, ahogy őt az életnek, a maga 
társadalmának szabad levegője éri. (Úgy van I a jobb- 
o dalon.) Ami a tönéneJem-tanitás anyagát illeti, 
(Halljuk! Halljuk!), hát például az erdélyi evangélikus 
lutheránus felekezet középiskoláiban .. .

Veres József: Hozzá kell tenni: a szászok
éban !

Werner Gyula ... a IV. gimnáziumban Magyar
ország történelmét csak oly mértékben s terjedelem
ben tanulják, mint a mi állami elemi iskoláinkban; a 
VUL gimnáziumban pedig kisebb mértékben tanulják, 
mint a mi állami polgári iskoláink harmadik osztá
lyában. (Mozgás jobbfelől.) Az elemi és felsőbb nép
iskolákban nem Magyarországnak, hanem az osztrák
magyar monárkiának földrajzát tanulják ... (Mozgás.)

Madarász Józsei: ügy van! Ez szégyen!
Werner Gyula: ... A határok, az ország terü

lete, a népesség, az ipar, a kereskedelem, a művészet 
mind együtt tárgyaltaiig mintha nem is volnánk kü
lön állam, ahol a monárkia egész földje nem egy
szer neveztetik államterületnek (Mozgás), ahol a mo
nárkia 18 nemzetisége közé nemcsakhogy besorolják 
a magyar nemzetet, de tizedik helyre sorozzák, úgy 
hogy utánunk már csak a görögök, albánok, örmé
nyek és cigányok következnek ... (Mozgás.)

Madarász József: Nagyon jól van ! így kell 
nektek !

Werner Gyula: ... A szerbek, a ruthének, 
horvátok, lengyelek, ebben a díszes névsorban mind 
előttünk kevéiykednek. (Mozgás jobbfelől.)

Kifogásolja a történelemtanítás szellemét és bi
zonyításul egy tankönyvből idézeteket olvas fel. A 
homoglalásról ez a könyv csak azt mondja, hogy 
Magyarországot minden jelentékenyebb harc nélkül 
foglaltuk el. (Mozgás.) Budavár bevételéről...

Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter; Ale yiket? Tudni kell, a török-e vagy másik. 
(Nagy zaj.)

Thaly Kálmán: A 49-iki!
Werner Gyula: Lássuk Budavár bevételét. Ez 

mint katonai cselekedet is fényes volt, egyike a leg
szebb haditetteknek mint politikai cselekmény pedig 
hazánk életére nagy befolyást gyakorolt, mert tu
lajdonképpen ezen a napon szabadultunk fel másfél
százesztendős török rabság alól. Ha a hidegségnek 
van fokozottabb fogalma, mondjuk, hogy jégbehütött 
hidegség, (Derültség) ez a tankönyv azzal írja le 
Budavár ostromát és bevételét. (Olvassa): „8000 
brandenburgi katona vett részt Buda ostromában 
és elfoglalásában." Ennyi az egész. (Nagy mozgás.) 
Hol marad Petneházy. hol a magyarság és a bajdu- 
Íág, mert Magyarország fővárosának vissza.oglalásá- 

an résztvettek ők is és pedig vitézséggel és vérük

Ninettenek minden kedve elment a játéktól 
s nem akart együtt lenni a kis pajtásokkal. 
Egyre csak az idegen, előkelő urra kellett gon
dolnia s különösen az zavarta, hogy a neve olyan 
élénk hatást tett rá. Egyre csak bús, kék szemét 
látta, amint őt nézi. Valami rég elhal vány odott 
emlék ébredt fel benne. Mintha az elenyésző 
múltban már látta volna ezt az urat. S hirtelen 
ez a gondolat villant át a lelkén:

— Ha a papám volnál
A következő napok alatt pedig mindjobban 

megerősödött benne az a meggyőződés, hogy az 
az idegen az apja volt. Kétségkívül az, már az 
arcvonásaira is visszaemlékezik. Leírhatatlan el
fogódottság hatalmasodott el rajta. Viszont akarta 
látni azt az embert és nap-nap után kereste a 
járókelők között. A nevelőnője látta ezt és meg
figyelte. Mihelyt hazaértek, a nevelőnő elmondta 
tapasztalatait, de Ninette nem szólt egy szót sem. 
Jeanne asszony nyugodtan meghallgatta a dol
got, de titokzatos aggodalom borzongott végig 
rajta. Csöndes félelem fogta el az apától, aki 
minden jogának birtokában maradt. Meghagyta a 
nyugtalankodó angol kisasszonynak, hogy sohase 
vigye többé Ninette-et a Champs-Elyséesre.

Másnap már másfelé sétáltak. Ninette keser
vesen sirt. Azt hitte, hogy megláthatja megint az 
idegent, s ez az álma töltötte be egész lelkét. 
Fel akarta találni újra az apját, meg akarta sze
rezni a szeretetét és vissza akarta vezetni az anyjá
hoz. Az ő szelíd, jóságos szemével csak nem le
het gonosz omber.

A Champs-Élyséosre csakugyan nem vitték 
többé Ninette-et, s az ismeretlent, akinek az ibo
lyáját jól megőrizte, nem látta viszont. Annyira 
aggódva táplált vágya teljesülhetetlennek látszott. 
Az Ő anyácskája csak szomorúan és magányosan 
él majd tovább, ő maga pedig apátián leányka 
marad I Ninette kezdett szenvedni titkos bánatától. 
Arca, ajka elvesztette rózsás szinét Nem kereste föl 
többé kis pajtásait, élénk kacagása nem csengett 
többé a sétatérén. Jeanne asszony nyugtalankodni 
kezdett és olykor bús halálsejtelmek bántották. 

hőhatásával. (Élénk tetszés.) Eperjes. (HalljukI Hall
juk !) Nemzeti szenvedéseink kálváriájának egyik leg- 
szomorubb állomása. Lássuk, szerzőnk mjt mond róla ? 
(Halliuk I Halljuk! Olvassa): r Kellemetlen ürömesepp 
módjára cseppent a győzelmi mámorba Karafía tábor
nok vaskezü kormányzata." Hát hiszen Mátyás király 
kormányzata is vaskezü volt ,és mégis az igazsá
gosságnak és emberszerefetnek mintájaként jegyezte 
lel a história. De menjünk tovább. (Olvassa): „Ez 
időtájt jut Erdély is a Habsburg-ház jogara alá. 
Milyen kiváló érdeme volt Karaffa tábornoknak, 
(Nagy mozgás a Ház minden oldalán) aki itt 
nem volt olyan darabos és kevésbé volt előítéletes, 
mint Magyarországon." (Nagy mozgás.) Igaz, Ma
gyarországon egv kicsit előítéletes volt ez a vaskezü 
tábornok ur. (Elénk mozgás.) Térdig járt a magyar 
emberek vagyonában, hitében szabadságában és éle
tében, (Úgy van 1 Úgy van I jobbfelől.) tetteinek em
lékezetét oly magas bitólára szegezte a magyar tör
ténelem, ahonnan azt többé halandó ember keze le 
nem veszi; még e könyv szerzőjének sem sikerült 
levenni, mert még ő is szigorúan elítéli, mert azt 
mondja Magyarország hóhérjáról hogy — mint egy 
alapítványi hö gyecskének — előítéletei voltak. 
(Mozgás.)

Itt van II. Rákóczy Ferenc. (Olvassa) '■ „Egyéni 
nagyra vágj’ásból s a francia politikától ösztökélve, 
Rákóczy már 1700-ban összeesküvést szőtt a kor
mány ellen.1- (Derültség. Mozgás.) , Franciaországtól 
pénzzel segélyezve, az északmagyarországi kuruc 
bandákkal (Mozgás.) összeköttetésbe lép és kiáltványt 
bocsát.11

Ezt a könyvet az erdélyi evangélikus-luteránu- 
sok népiskoláiban tanítják kisebb alakjában és tanít
ják eredeti, 8ő lapos alakjában ezen gimnáziumnak 
nyolcadik osztályában. (Mozgás.)

íme, vannak Magyarországon iskolák, amelyek 
nem a nemzetért, a nemzet céljaiért küzdenek. Lehetetlen
ség általában állami ellenőrzésről beszélni akkor, 
amidőn a tanfelügyelő a legjobb esetben egyszer lá
togathatja meg az iskolákat, az esztendőnek 364 nap
ján át pedig akadálytalanul folyhat a fiatalság lelké
nek megmételyezése. (Úgy van 1 Úgy van! a jobb- és 
a szélsőbaloldalon.) A közigazgatás reformja alkal
mával átalakíthatjuk ezt az intézményt is (Elénk he
lyeslés a jobboldalon.) és pedig a kerületi, vagy, 
mondjuk, megyei tan.elügyelők mellett szervezni kel
lene a járási tanfelügyelőket (Élénk helyeslés a jobb
oldalon.). a járási főszolgabirák, a járási orvosok, 
járási számvevők mintájára. (Elénk helyeslés a jobb
oldalon.)

Idézi Broughamot: Négy éve, hogy minisztere 
vagyok a koronának. Szándékaim tiszták. Egy hazafiul 
érzelmet sem lojtottam el keblemben, egy barátomat 
sem hagytam cserben, egy elvemet sem árultam el, 
egyetlenegy szavamat sem szegtem meg. egyetlenegy 
ármányhoz sem nvultam, tudva és akarva egy érdem
telen embernek sem nvu tóttám kezet, és egy jóravaló 
embert sem állítottam meg útjában.

Krasznay Ferenc:, Es egy hízelgőt sem utasí
tottam el magamtól. (Élénk helyeslés és derültség a 
szélsőbaloldalon. Halljuk! Halljuk! jobblelől.)

Werner Gyula •• Ha a közbeszóló az elismerés
nek oly szavait, amelyekben túlzás nincsen, amelye
ket ő maira is. ha ezeken gondolkozik, kénytelen 
igazaknak elismerni, hízelgésnek tartja egy oly beszéd 
keretében, ahol csak tisztán a nemzeti érdekek védel
mét vállaltam magamra, akkor az ő megjegyzésére 
nincs mit válaszolnom. (Helyeslés a jobboldalon.)

Hivatta az orvost, s az felette vérszegény
nek találta a gyermeket.

— Sokat kell künn lennie, órákhosszat 
kell a friss levegőt szívnia, s a kicsikének leg
alább látszólag mindent meg kell engedni.

Bármint teljesítették is az orvos rendelé
seit, Ninette még sem tért magához, egyre hal
ványabb és gyöngébb lett Végül jött egy nap, 
amikor lábacskái megtagadták a szolgálatot, nem 
tudott kimenni. Ágyba fektették, az orvos azt 
tanácsolta, hogy vigyék Arcachonba.

A leányka erre könnyekben tört ki. Oda
hagyni Párist! Hisz akkor egészen vége az álmá
nak. Az orvos faggatta, hogy miért nem akar 
elmenni.

— Mondd, mit kívánsz? Anyácskád min
dent megtesz, ami módjában van, ugy-e nagy
ságos asszony?

Es Jeannehoz fordult, aki csak bólintott a 
fejével.

— Mindent? — susogta a kicsike és resz
ketve emelkedett fel ágyában. — Mindent? . . . 
Igaz ez, anyácskám?

Jeanne asszony odahajolt leánykájához.
Es erre Ninette, a nélkül, hogy fölnézett 

volna, mintha csak meg volna rémülve attól a 
hallatlan kérés tői. amit ki akart mondani, halk, 
do határozott hangon ez mondotta:

— A papámat akarom látni. Nem akarok 
addig elutazni, amig nőm látom.

Jeanne arcáról, amely halovány és merev 
lett, mintha minden élet eltűnt volna. Kétség
beesetten nézett gyermekéről az orvosra. Aztán 
leroskadt a székre ; leánykája makacs pillantásá
val kísértő mindon mozdulatát.

— Látja, — mondotta panaszos hangon — 
anyácskám nem tesz meg nekem mindent, amit 
kívánok.

— Igaza van a kicsikének, — jegyezte meg 
komolyan az orvos — teljesen igaza van. En örog 
barátja vagyok a családnak, nagyságos asszonyom, 
engedje meg, hogy elmenjok a Rue d’Antinbe...

Egy pillanatig még néma maradt Jeanne 

A magyar társadalom minden elfogulatlan figyelője 
kénytelen elismerni, hogy őseink erényei megfogyat
koztak, hibái pedig megnövekedtek. Mennyi része 
van ennek az elérésében a családnak az iskolának a 
társadalomnak, a politikának s mennyi része van a 
mi nemzetünk és államunk nehéz, szinte végzetszerü 
körülményeinek, azt most nem kutatia. A költség
vetést eliogadja. (Elénk helyeslés és éljenzés jobb
felöl. Szónokot számosán üdvözlik.)

Krasznay Ferenc személyes kérdésben kijelenti, 
hogy előbbi közbeszólását az igazság érzetében tette. 
Örömmel ve te tudomásul a jobboldal szónokainak 
elfogulatlan kritikáit, de megdöbbentően vette tudo
másul, hogy a beszédek végét rendesen dicshimnusz 
szokta képezni a miniszterelnök személye iránt VVer- 
ner beszédében is ugyanazt ta álfa. Közbeszólása élét' 
különben néni vonatkoztatta Wernerre.

Vértan Endre rámutat arra, hogy , a nemzeti
ségekben a nemzetiségi öntudat dolgozik. Am ez nem 
magyar nemzeti öntudat s ellenkezik az egységes 
politikai magyar nemzet törekvéseivel, sőt lényegével 
is. E törekvések az 1868-iki nemzetiségi törvéuynyel 
vonulnak a harcba. Végrehajtása e törvénynek a poli
tikai egység mellőzését jelenti.

Ezután a középiskolák tantervét veszi beható 
bírálat alá, majd a népiskola kérdéseit fejtegeti. Elvül 
kijelenti azt, hogy az iskolák államosításának a híve 
s azt az elvet főleg a nemzetiségi vidékeken óhajtja 
érvényesíteni. E tekintetben nem riad el semmi költ
ségtől. A költségvetést nem fogadja eL (Zajos helyes
lés a szélső baloldalon.)

E.nök az ü ést felfüggeszti.
(Szünet után.)

Bauer Antal a néptanítók ügyéről szól. Aíalusi 
tanítók hivatása minden országban nagyfontosságga! 
bir, de talán sehol sem annyira, mint nálunk, hol 
nemcsak a légiijabb nemzedék nevelése és tanítása 
van rájuk bízva hanem nemzetiségi vidékeken egy
szersmind legbefolyásosabb magyarositó elemei is ha
zánknak, kik arra vannak hivatva, hogy ennek igaz 
magyar honfiakat neveljenek, kik lelkesülni tudnak 
valamikor hazájuk boldogitásaért és készek legye
nek ezért mindenüket leáldozni; megkívánjuk a 
tanítótól, hogy a reá bízott gyermekek lelkére 
nemesitőleg hasson, azoknak minden tekintetben jó 
példát mutasson, teendőit pontosan, odaadással és 
köielességtudással teljesítse és mindazért a sokért 
tulajdonképp egy gonddal teljes, mindenféle nélkü
lözéseknek kitett életben részesítjük, mely legtöbb 
esetben neki csak a megélhetés minimumát bizto
sítja. A városi tanítónak annyival könnyebb, vagy 
legalább türhetőbb a sorsa, hogy szabad idejében privat- 
leckékct adhat és azáltal mellékjövedelemre tehet szert, 
mig a falusi tanító mindezeknek teljes hiányában 
szenved. Legrosszabb helyzetük van a falusi kántor- 
tanitóknak.

Miután minden tanítónak egyenlő a képesített
sége és egyenlő a felelőssége, az osztatlan iskolánál 
működő tanítók pedig legnagyobb terhet viselnek, mert 
heti óraszámuk is a legnagyobb és a tsnitás is nehe
zebb, az iskolafenntartók pedig minden tanító után 
egyenlőképpen, azaz évi -24 koronával járulnak a ta
nítói nyugdíjalaphoz, az lenne igazságos, hogy minden 
tanító egyenlő nyugdíjban részesüljön és inkább a 
tanítónak hozzájárulási aránya emeltessék az eddigi 2 
százaléknál magasabbra. Hogy mily nagy a falust 
kántortanitók sérelme, kitűnik abból is, ha azt vesz- 
szük, hogy a már említett osztálytanítók, a városi és

asszony, aztán ránézett az izgatott, gyenge kis 
lényre, az átlátszóan finom arcocskára. Elszánt 
arccal vetette el magától büszkeségét, — a kulcsot, 
amely szivét elzárta — s beleegyezett. A gyermek 
pedig boldogan csapta össze tenyérkéit, s gyönge 
pirosság öntötte el arcát.

Aztán az anya és a leányka várakozott, s a 
szivük erősen dobogott.

Egyszer csak... lépések hallatszottak künn a 
folyosón... a csengő megszólal ... az ajtón ko
pognak. Az „idegen" ott állott a küszöbön s nézte 
azt a két lényt, amely az övé volt. A bünbánat 
fájdalmas érzése szorongatta a szivét. Milyen 
sok évig volt hűtlen ehhez az asszonyhoz, ehhez 
a gyermekhez! . . .

— Papa! —ujjongott Ninette, s kitárta a 
karját, hogy megölelje az idegent.

Áz pedig letérdelt az ágyacskánál, heves 
érzolem rohanta meg, arcát á fehér párnákba 
temette.

— Anyácskám, jöjj hozzánk.
Jeanne közelebb ment A férfi fölkelt, s 

szívből, melegen, lesütött szemmel kérte Jeanne 
bocsánatát. Egy kis ideig aztán csönd volt a szo
bában. S a leányka szava hallatszik:

— „Bocsásd meg a mi vétkeinket, miként 
mi is megbocsátunk az ellenünk vétőknek" . . .

Jeanne legyőzve suttogja a férje nevét és 
odanyujtja neki mind a két kezét.

— Drágám, — feleli a férfi — egész életem 
nem lesz elég arra, hogy jóvátegyem a sok igaz
ságtalanságot. Tudsz-e majd feledni?

— Papai — szól közbo Ninette.
Arra a gyermekhez fordul.
— Papa! — ismétli a gyermek, mintha 

végtelen boldogságot érezne azokért a szavakért.
A lemenő nap utolsó sugarai világolták be 

a szobát, amelyben Jeanne annyit szenvedett. 
Most már egy szép jövő reménye ébredt a szivé
ben, a szerelem uj, friss bimbói titkon már faka
doztak. George pedig a felesége szemében elmúlt 
napok ragyogását látta meg. 
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állami tanítók mind legkevesebb 800 koronával van
nak felvéve és hozzá meg mindezeknek az 1893. évi 
tanítói fizetést szabályozó törvény szerint az 5 éven
ként járó 100 korona úgynevezett „korpótlék*  is be
számíttatok a nyugdíjigénybe, melynél fogva tehát egy 
fiatal osztálytanító már ö évi működése után p. o. 
800 korona 10 évi működés után már 1000 korona 
nyugdíjigényt szerez, mig a szegény falusi kántor
tanítónak többnyire csak 4C0 korona tanítói fizetése 
van, melvet a 103 korona korpótlék sem emel az 
eredeti 600 korona nyugdíjigényre mindaddig, mig a 
korpótlók összege felül nem emeli a tanítói javadal
mazást a 600 koronán.

Ha egy kis javadalmazással biró tanitó meghal, 
családja csak igen kevés nyugdíjban részesül, mert a 
jelenlegi nyugdíjtörvény szerint a~ özvegy, lér,e be
számítható fizetésének felét, egy árva pedig anyja 
nyugdíjának egy hatodát kapja, ha tehát egy 603 
koronás nyugdíjban részesülő tanitó meghal, özvegye 
300 koronás nyugdijat, egy-egy árva 50 korona ne
veltetési pótlékot kap. amiből a mai viszonyok közt 
még szegényesen sem lehet megélni.

A nyugdíjtörvényt, melyet ő íelsége 1891 de
cember 27-én szentesített és mely szerint tiz év után 
uj mérleg készítendő a nyugdíjalapról, oda kellene 
módosítani, hogy egyforma szolgálati idő mellett egy
forma nyugdíjban részesüljön minden tanitó, vagy 
ennek családja; már 20—25 évi szolgálat után, beteg
ség esetén, oly nyugdíjban részesüljön minden tanító, 
melyből képes tisztességesen megélni ús elhalálozása 
esetén családja ne Jegyen a nyomornak kitéve, már az 
oklevél megszerzése óta eltöltött évek is beszámitandók 
lennének e nvugdijigénybe a teljes nyugdíj ne 40, 
hauem legalább is 30 évi szolgálat után adassék 
meg; (Élénk helyeslés.) a nyugdíjigény pedig évi 
1000 koronában állapíttassák meg, mert ennek 60—70 
százalékából, bár szegényesen, de mégis csak meg 
lehet élni.

Ha 32 millió korona került uj országházra, ha 
egész vagyonokat áldozunk mindeniéle iényüzési 
kiadásokra, ha csupa hazafiságból három millió koro
nát adtunk a Csorbai-tó megszerzéséért, terjeszszük 
ki haza ti Ságunkat szegény tsmtóink sorsának eny
hítésére is. A tételt elfogadja. (Elénk helyeslés a 
jobboldalon.)

Bemáth Lajos az 1848. évi XX. törvénycikk 
végrehajtását kéri. Nagyon rászolgált erre a magyar 
protestantizmus, azzal a négyszázesztendős szenve
déssel. amelyet a magvar alkotmányért, szabadságért 
volt kénytelen elviselni. Nem kérnek a törvénycikk 
végrehajtásának kapcsán va'ami különös kedvez
ményt, csak azt sürgetik, hogv az egyházi adókulcs 
országszerte méltányos mértékben szállíttassák le. 
Nem logadja el a költségvetést.

Bellebronth Géza a valláserkölcsi nevelés fej
lesztését sürgeti. Az iskolák nem lelelnek meg hiva
tásuknak, mert nem az életnek nevelik növendé
keiket, hanem az urhatnámságnak, amely már 
úgy is nagy mértékben pésztita társadalmunkat. Fog
lalkozik a tanrenddel, különösen a matematika taní
tásával, amely aránytalan terheket ró a tanulóifjú
ságra. A történelemből is. a helvett, hogy a magyar 
történelmet tanítanák alaposabban, tanítják inkább 
annál rosszabbul a világtörténelmet. A fizikából is 
sokkal többet tanítanak, mint amennyi kellene. A tan- 
ielügyelők sem igen állanak hivatásuk magaslatán, 
mert, mikor szemlét tartanak az iskoláknál, nem a 
komoly feladat teljesítése a cél, hanem az ünnepelte- 
tés. a bankét Összehasonlította a tanitói fizetések 
minimumát s e szerint a világvárosok közt Budapest, 
a kuiturállamok sorában Magyarország áll leghátu.

Az ifjúsági egyesületek megalapítását nem pár
tolja, nem sokat lógnak azok érni. Legfölebb arról 
lesz jó az ilyen egylet, hogy a tauitó a vezetésért 
valami prezentet kapjon.

Ernszt Sándor: BajuszkötőtI
Kellebronth Géza: Az 1848. évi XX. törvény

cikk dolgában Szenti vány i Árpád álláspontján van. 
Veres Józset határozati javaslatát nem fogadja el. s 
a költségvetést sem szavazza meg.

Elnök a tárgyalás folytatását holnap délelőtt 10 
órára teszi át. Az ülést délután 3 órakor berekeszti*

BELFÖLD.
Koerber elatazáaa. Koerber osztrák miniszter

elnök ma reggel visszautazott Bécsbe.

Gróf Batthyány Tivadar nyilatkozata. 
Gróf Batthyány Tivadar a következő nyilatkozatot 
teszi közzé :

Több fővárosi lap országgyűlési rovatában 
olvasom, hogy én a képviselőház szombati ülé
sén olyan nyilatkozatot tettem volna, mintha az 
egyházpolitikai törvényekkel szemben annak ide
jén elioglalt álláspontomat megbántam volna. 
Ezzel szemben egyszerűen kijelentem, hogy ily 
nyilatkozatot nem tettem.

Budapest 1902. április 14.
Gróf Batthyány Tivadar, 

országgyűlési képviselő.
A gróf e nyilatkozata után szívesen konsta

táljuk, hogy a képviselőházban nem tette meg 
orí a nyilaikozatot. Reméljük azonban, hogy 
csak a nyilatkozat nem történt meg, ellenben a 
megbánás igen. Es a fő végre is nem a nyilatko
zat, hanem a megbánás.

—
Tisza István a királynál. Becsből jelentik, hogy 

a király ma délelőtt az általános kihallgatás során 
gróf Tisza Istvánt is fogadta. A gróf valószínűleg 
azért jelentkezett kihallgatásra, hogy megköszönje a 
királynak családjához intézett részvéttáviratát.

Osztrák válsághír. Bécsből ma az a hir 
érkezett fővárosunk politikai köreibe, hogy Koerber 
hazaérkezése után az osztrák kabinet ma minisz
tertanácsot tartott s ezen elhatározta lemondását. 
A hírről, melyet itt a rendszerint jólértesült 
körök kétkedéssel fogadtak, bécsi levelezőnk a 
következőket jelenti az éj folyamán:

Késő éjjel jelentik Budapestről, hogy ott 
Koerber lemondásáról beszélnek. A híresztelés 
úgy szól, hogy Koerber Budapestről való vissza
térése után minisztertanácsot hivott egybe, majd 
beadta lemondását.

Itteni politikai körökben a leghatározottab
ban megcáfolják ezt a budapesti jelentést s utal
nak arra is, hogy Koerber visszaérkezése óta 
nem volt minisztertanács. Ennek a híresztelésnek 
az alaptalansága nyilvánvaló abból is, hogy 
Ausztriában képtelenség miniszterválságot meg
kockáztatni, mielőtt a Reichsrath a delegáció tag
jait megválasztotta volna. Nem is volt rá eset. 
Annyi bizonyos, hogy a budapesti tanácskozások 
után az azokról szóló jelentések nem szólották 
valami nagyon kedvezően.

Politikai körökben hangsúlyozzák, hogv nincs 
miért a helyzetet pesszjmisztikusan megítélni, de 
éppen úgy az optimisztikus felfogásra sincs ok. 
Budapesten csak a kereteket állapították meg a 
szakminiszterek tárgyalásai számára, azonban szá
molni kell azzal a körülménynyel, hogy ezek a 
tárgyalások magok is hosszúra nyúlhatnak.

Körülbelül ennyi szivárgott ki a budapesti 
tanácskozásokról és nyilván ez okozta, hogy már 
az itteni tőzsdén is beszéltek Koerber lemondásá
ról. Valószínű, hogy innen került az alaptalan 
híresztelés Budapestre, onnan pedig már mint 
hitelre érdemes jelentés jutott vissza.

Annyi bizonyos, hogy a budapesti tanács
kozások egyáltalán nem tisztázták a helyzetet és 
hogy nagyon fontos pontokon nem sikerült a 
nézeteltérést megszüntetni. így például a magyar 
kormány elnöke elíogadhatatlanoknak jelentette 
ki az osztrák ipar védelmére megállapított vám
tételeket, viszont az osztrák kormány ugyanígy 
nyilatkozott az e célból felállított magyar vám
tételekről. Széli Kálmán miniszterelnök nem volt 
hajlandó hozzájárulni az osztrák textil-ipar érde
kében Ausztria részéről megállapított gyapjú
vámhoz, holott az osztrák textil-ipar a könnyű 
külföldi gyapjúra van utalva és elpusztulna, ha 
a nehezebb magyar gyapjút volna kénytelen 
felvenni, amelyet az osztrák gyárak nem hasz
nálhatnak.

Mindebből világos, hogy a helyzet nagyon 
kényes és a véleményeltérések válságos ponthoz 
érkeztek.

A tajtó az uj országházban Amint már emlí
tettük, az uj parlamenti épületben az újságírók kar
zata az elnöki emelvény fölé volt tervezve. Ez a 
hátrányos elhelyezés már régebben szóba került az 
újságírók és a Ház elnöksége közt és legutóbb valaki 
a képviselőházban is szóvá tette. Kálmán mi
niszterelnök is osztotta az aggodalmat, kijelentvén, 
hogy az újságíróknak ilyen elhelyezése nem helyes. 
A munkájukat megnehezíti és ennek a felszólaló kép
viselők vallanak elsősorban a kárát. Ekkor aztán már 
formális mozgalom indult meg a ZManesft Újságírók 
Egyesületében, mely azzal a kérdéssel foglalkozott 
hogyan lehetne a bajon segíteni? A képviselőházban 
ma hire terjedt. hog\’ akadt mód a hiba korrigálására, 
és a mozgalom, mehet Szélt Kálmán nyilatkozata 
alapján indított az Újságírók Egyesülete, célt fog érni. 
E szerint a miniszterelnök és grói Apponyi Albert ház
elnök hozzájárulásával az uj országház épitő-bizottsága 
akként változtatta meg az eredeti tervet, hogy az 
újságírók nem az elnöki emelvény fölött kapnak 
majd helyet, hanem attól jobbra és balra építendő 
kis, földszinti páholyokban. Ez a megoldás őszinte 
hálás örömet okozott a képviselőházi tudósítók közt 
és szives örömmel fogadták a képviselők is, akik 
ekként az uj parlamentben is, mint eddig, közvetlenül 
és könnyen lógnak érintkezhetni a pártjuk beli lapok 
tudósítóival. Itt említjük meg, hogy ma délelőtt ózéll 
Kálmán miniszterelnök, grót Apponyi Albert házelnök, 
Kossuth Ferenc, Csávossy Béla háznagy és Dessewffy 
Arisztid titkár az épitőbizottság tagjaival helyszíni 
szemlét tartott az uj országházában; különösen a 
képviselőház üléstermének hiányait vették számon. 
Kossuth Ferenc fölszólalására az épitŐ-bizottság elha
tározta, hogy a légfütési szerkezetet, mely eddig a 
képviselők széke alatt volt elhelyezve, megváltoztat
ják. A légfűtés a terem oldaláról és közepéről fogja 
árasztani a meleget A szemle délelőtt tiz órától déli 
tizenkettőig tartott.

A képvUel&háx bizottságaiból. A képwseiőfcáz 
bizottsága ma délután 5 órakor Schmidt 

Józset elnöklete alatt tartott ülésében a földmivelée-- 
ügyi tárca 1900. évi zárszámadásait tárgyalta. A kor
mányt Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter és 
nemeskéri Kiss Pál képviselték, a legfelsőbb szám
szék részéről pedig Rakovszky István elnök és 
Dárday Sándor alelnök volt jelen. Előadó Mayer Ká
roly volt. A tárca zárszámadásainak vitájában Darányi 
miniszter, nemeskéri Kiss Pál államtitkár, Rakovszky- 
számszéki elnök, Krcsmarik János és Szüllö Géza 
vettek részt.

A képviselőház pénzügyi bizottsága ugyancsak ma 
délután 5 órakor Fáik Miksa elnöklése alatt ülést tar
tott, hogy az indemnitynek má us hó végéig *való  
kiterjesztéséről szóló törvényjavaslatot tárgyalja. A 
kormányt az ülésen Széli Kálmán miniszterelnök, 
Lukács László pénzügyminiszter és Papp Elek osz
tálytanácsos képviselték. A javaslatot Neményi Ambrus 
eiőadó arra a körülményre való tekintettel, hogy a 
Ház költségvetési tárgyalása még egyre tart, sőt 
fontos részei még hátra vannak, elfogadásra ajánlja. 
Hosszabb eszmecsere után, melyben Kossuth Ferenc, 
Barta Ödön és mások vettek részt, felmerült az a 
nézet, hogy talán helyes volna a felhatalmazást mind
járt junius hó végéig kiterjeszteni, miután nincs 
kizárva a lehetőség, hogy május végével talán a 
költségvetés tárgyalásának némely formalitása még 
függőben lesz.

Szélt Kálmán miniszterelnök ehhez az indítvány
hoz a maga részéről is hozzá árult, megjegyzi azon
ban ez alkalommal, hogy maga is tarthatatlannak 
tartja a hosszú budgettárg.alásokat. de az idén az 
országgyűlés késői megnyitása s az uj erők bemutat
kozása szintén hozzájárultak a vita elnyujtásáboz. 
ó szeretne a pártok kölcsönös megállapodásával a 
jövőre valamely módozatot behozni, mely a költség
vetési vitákat megrövidítse; ez a parlamentarizmus
nak érdeke. A javaslatot ezután elfogadták és határ
idejét junius végéig kiterjesztették.

Az abrudbányal mandátum. AbrudbányárÓL táv
iratozzék a Budapesti Tudósítónak: dr. Komlóssy 
Ferenc kanonok a reménytelen mérkőzés elől vissza
lépvén, elutazott. Cserben hagyott hívei falragaszokon 
Légrády Károlyt jelölik képviselőnek. Dr. Rosenberg 
Gyula pártja erősen áll.

Petfoiók a Kurtán. A Kúria ma két petíciót 
tárgyalt, az ökörmezeit és a uerWtf. Az elsőnek lárg a- 
lását annak idején azért szakították léibe, hogy a 
választók hivatalos névjegyzékét a belügyminiszté
riumból beszerezzék. Mifcor ez megvolt, a Kúria el
rendelte a vizsgálatot annak kiderítésére, hogy gaóf 
TaZeki Gyula, a megválasztott képviselő, csakugyan 
megvesztegetésnek, pressziónak és egyéb törvénybe 
ütköző cselekménynek köszönheti e mandátumát? A 
vizsgálattal a kcssai ítélőtáblát buták meg. — A verbói 
petíciónak mai folytatólagos tárgyalásán a Kúria a 
kiküldött vizsgálóbíró által a helyszínén lölvett 
jegyzőkönyvek alapján Ítélt. Valasek János tót nemzeti
ségi képviselőt a kisebbségben maradt elleniéi nem
zetiségi izgatással vádolta. Mikor tavaly őszszel pro- 
grammbeszédet mondott, Kokován község piacán az a. 
tüzelte választóit, hogy ez a föld tót föld. A tótokat 
elnyomják, azért követeli, hogy a törvénykezés és 
iskolák nyelve a magyar helyett tót legyen, mi, ha 
nem tetszik a magyaroknak, menjenek vissza Ázsiába, 
a honnan jöttek. Zachár Emil kúriai biró három cso
portban ismertette a vallomásokat. Az első terhelő a 
képviselőre, a másik nem mond semmit, nem emlék
szik semmire, a harmadik határozottan a képviselőt veszi 
pártfogásába, s azt állítja, hogv hazafias beszéd
ben a magvarokat testvéreknek nevezte, a kikkel 
egyetértőén verték ki a tótok a török-tatárt — 
Ázsiába. A vizsgálat alatt, mikor a tanukat kihall
gatták, ott volt dr. Fajnor János, a választás védője, 
Valasek képviselő kíséretében. Eapior befolyásolni is 
akarta a tanukat. Chromoda Józsei kokovai segédlel
kész, a koronatanú, aki a nyilatkozatokat gyűjtötte, 
oly ellentétes vallomásokat telt, hogy a vizsgálóbíró 
nem eskette meg. Valasek képviselőt is kihallgatta, 
de őt sem engedte esküre. A terhelő tanuk egybe
hangzóan azt vallották, hogy Valasek csakugyan 
Ázsiába akarta a magyarokat küldeni, mig hívei azt 
állították, hogy egységes, osztatlan Magyarországról 
szónokolt, amelyhez a tótokat ezeresztendős barát
ság íiizi s azt kívánta, hogy még legalább ezer esz
tendeig é hessenek egyijlt Ázsiát is emlegette, ahova 
a tót-magyar vitézség a’ pogányokat űzte. A bizonyító 
eljárás bele ezése után ifjú Erdélyi Sándor, a petioio- 
nálók meghatalmazottja és Fajnor János védő mond
ták el pörbeszédeiket. A tárgyalást holnap folytatják.

•
A Kiss Ernő szolnoki mandátuma ellen beadott 

petíciót a Kúria május 13-án tárgyalja.
Sátoraljaújhelyről írják a Magyar Távirati Irodád 
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nak: A sátoralja-ujhelyi választókerület függetlenségi 
pártja idősb Meczner Gyula választási elnököt tudva
levőleg erőszakossággal vádolta. A Kúria el is ren
delte a vizsgálatot Dókus Ernő szabadelvüpárti 
képviselő választása ellen, mely dr. Juhász Andor 
kassai táblabiró vezetése alatt már huszonöt nap 
óta tart. A iüggetlenségi párt tanúinak egy része 
látta, hogy a választási elnök erőszakosságokat 
követett el, a másik része nem emlékszik reá. 
A szabadelvüpárt tanúi pedig súlyos dolgokat 
vallanak a iüggetlenségi Buza*párt  erőszakossá
gairól. A tegnapi nap nagy eseménye Kozmái Kun 
Frigyes helyettes választási elnök vallomása volt. 0 
az 1861. év óta iolyó képviselő-választásokban rószt- 
vett, de oly lehangoltságot, mint amely most a vá
lasztásnál a terrorizáló ellenpárt által megiélemlitett 
Dókus-pártnál uralkodott s oly terrorizálást, mint 
amely a iüggetlenségi Búza-párt részéről gyakorol
tatott, nem tapasztalt. A Buza-pártnak már nincs sok 
tanúja, a Dókus-párt pedig csak most kezdte a vidéki 
tanukat kihallgattatni s úgy Játszik, hogy a vizsgálat 
közepéig sem jutottak még el.

A. kézdivásárhelyl választás. KézdivásárhelyrőX 
jelentik, hogy az ottani szabadelvüpárt tegnap tartott 
gyűlésén képviselőjelöltül báró Szentkereszthy Bélát 
kiáltotta ki. A választás szerdán lesz. A képviselő
választásra ideérkeztek Nessy Pál és Szabó Kálmán 
iüggetlenségi képviselők. A függetlenségi választók 
tegnapi gyűlésükön Kovács János gabonakereskedőt 
jelölték, aki azonban nem logadta el a jelöltséget. 
Holnap újabb jelölő-gyűlést tartanak.

KÜLFÖLD.
Az Alldeutscher Verband kudarca Ber

linből táviratozzák: A Nationalzeitung jelenti: Az 
Alldeutscher Verbandnak Magyarország erdély- 
részi és bánsági városaiba tervezett kirándulását 
egyelőre elhalasztották, állítólag azért, mert ko- 
vés résztvevő jelentkezett.

A bolgár fejedelem Pétervároit. Pétervárről 
táviratozzák : Ferdtnánd bolgár lejedelem május 26-án 
(orosz naptár szerint) érkezik ide, hogy meghívja a 
cári párt a szabadító cár szobrának és a Sipkaszoros
ban emelendő emlékműnek alapkőletételéhez. A lejede
lem magával hozza a cár szobrának mintáját is.

A porta konfliktusai. A macedón kérdés 
eddig csak a balkáni zavargások révén foglal
koztatta a diplomatákat. Most azonban diplomá
ciai tárgyalások okává és célpontjává lett az 
üszkübi érsekség betöltése ötletéből Érseknek a 
szerb Firmiliant kívánta Szerbia, holott Bulgária 
bolgár embert kívánt oda. A porta, amelynek 
döntenie kell az ilyen esetben r amelynek 
megerősítési joga van, megígérte Bulgáriának, 
hogy a szultán nem fogja megerősíteni Firmiliánt. 
A szultán azóta értesült arról, hogy a kon- 
szekrációt az orosz cár kívánja s az ilyen kicsisé
gek miatt nem akar összetűzni az oroszok ural
kodójával. A bolgár exarcha haladéktalanul fel
kereste a bolgár diplomáciai ügyvivőt és vele, 
valamint a kereskedelmi ügyvivővel a szultán 
első titkárához sietett és nála, majd Szinovjev 
orosz nagykövetnél tiltakozott az üszkübi archi- 
mandrita konszekrációja ellen. Szinovjev kereken 
kijelentette, hogy a szultánnak teljesítenie kell a cár 
akaratát. A bolgár urak erre az üszkübi metro- 
politához fordultak és arra kérték, hogy szervez
zen tüntetéseket a konszekráció ellen.

Az eset nagy port vert fel Bulgáriában. Szó
fiában az egyetemi tanárok kezdeményezésére teg
nap az összes pártok vezérei és előkelőbb tagjai 
gyűlést tartottak. A gyűlés egyhangúlag elhatá
rozta, hogy feliratot intéz a bolgár exarchához, 
amelyben kijelenti, hogy hajlandó őt Pirmiliannnk 
üszkübi érsekké való főiszentelése ellen folytatott 
küzdelmében támogatni. El határozták továbbá, hogy 
küldöttséget menesztenok a minisztertanácshoz, 
amelyet fel fogDak kérni, hogy a leghathatósab- 
ban támogassa az exarchát. Végül megígérik a 
pátriárkának, hogy az összes pártok támogatni 
fogják és Szófiában s az egész országban nép- 
gyülésoket fognak tartani. A határozatok végre
hajtására valamennyi párt kiváló tagjaiból álló 
bizottságot alakítottak.

A bolgár kormány is állást foglalt már. Ma 
jegyzéket küldött a portához, tudomására adván, 
hogy Firmilian megerősítése esetén nem vállal fe
lelősséget a macedónok magatartásáért. Két bolgár 
századot a határra küldtek a csapatok megerö- 
eitésére.

A Bulgarien félhivatalos lap cikket közöl 
Firmilian felszentelésének kérdéséről. A lap meg
ütközését fejezi ki, hogy a kényes és veszedel
me*  kérdést éppen most vetik fel. A lap ki
emeli, hogy mily döntő fontosságú a bolgár 
nemzetre egy szerb embornek üszkübi püspökké 

való fölszentelése és igy folytatja: A bolgár kor
mány megtette kötelességét úgy a nemzoti érde
kekkel, mint az európai hatalmakkal szemben is, 
midőn a hatalmak kormányait és a portát figyel
meztette a veszélyekre, melyeket Firmilian töl- 
szentelése a Balkán békéjére nézvo maga után 
vonhatna és midőn a legerélyesebben támogatta 
a bolgár exarcha tiltakozását e felszentelés ellen. 
Most már azoknak a hatalmaknak a dolga, ame
lyek oly nagy érdeklődést mutatnak a béke fenn
tartása iránt, hogy elháritsák a békét legnagyobb 
mértékben fenyegető momentumokat, azt taná
csolván a szultánnak, hogy a felszentélést ne 
engedje meg.

iW/ídból táviratozzák, hogy a különböző 
pártvezérek által Firmilian felszentelése ügyében 
a bolgár exarkához intézett távirat következőleg 
hangzik:

A bolgár nép nevében legnagyobb rokonszen- 
vünket íe ozzük ki szentségednek a Firmilian archi- 
mandritának üsrkübi metropolitává való fölszentelés 
ellen tett lépésekhez. Működjék szentséged bátran és 
támogatásunkban bizva a szent bolgár egyház jogai
nak megvédelmezése érdekében.

Ezt a táviratot aláírta Zankov, Karavelov, Ge- 
sov, Petkov, Radoszlavov és Petkov tábornok.

Az osztrák képviselöházból. B&wből táviratoz
zák : A képviselőház folytatja a népiskolákról szóló 
cim tárgyalását, Gessmann az utolsó szónokokkal polemi
zál és azt mondja, hogy a munkásosztály nincs ki
zárva az oktatásból, különösen Bécs és Aisó-Ausztria 
többet tesz a népoktatásért, mint Nyugat-Európa leg
nagyobb városai, de viszont egy országban sem tesz 
olyan keveset a népoktatási kormány, mint Ausztriá
ban. A szónok azután a szociáldemokraták és egyes 
német néppártiak ismételt zajos közbeszólásaitól 
félbeszakítva konstatálja, hogy a tanító fegyelmi 
szabályai Németország legsuabadelvübb városaihoz 
viszonyítva enyhék. Visszautasítja azt az állí
tást, hogy a keresztény-szocia'isták az iskolakö
telezettség leszállítására törekszenek. A szociálde
mokraták hosszantartó zajos tütakozásai között, 
amelyek a keresztény-szociálisok részéről lármás 
tüntetésre vezettek, helyreigazítja Sritenak az isko
lák e papositásáról és a tanítók ellen való fegyelmi 
eljárásról szóló állításait. Beszéde végén heves szó
váltás támad a keresztény-s^ooialisták és Főik! között, 
aki egy közbeszólásával sértően nyilatkozott Alsó- 
Ausztriáról.

Hartel közoktatásügyi miniszter a közoktatás
ügyi kormányzat ellen felhozott támadásokat vissza
utasította és kijelentette, hogy Ő mindenkor védel
mezte a tanítóság zömét, mely kedvezőtlen anyagi és 
erkölcsi viszonyok közt derekasan megteszi köteles
ségét és az iskolaügyet oiy színvonalra emelte, melyet 
ugyan inkább a külföldön méltányolnak, mint itt. 
Ezután Michejda visszautasította a lengyelek ré
széről az árulás és a nagylengyel eszmék propagá
lásának szemrehányását. A legközelebbi ülés hol
nap lesz.

Tlencln erődéinek lerombolása. A Times jelenti 
Pekingből tegnapi kelettel: A szövetséges csapatok 
parancsnokai tegnap abban állapodtak meg, hogy 
Tíencin igazgatását vagy az erődök lerombolásáig, 
amelyet az 1901. április 6-iki értekezleten elhatároz
tak, vagy julius 1-éig fönntartják, de semmiesetre sem 
adják át előbb, mint négy héttel bizonyos feltételek 
elfogadása után. E feltételek közül a főbbek ezek: A 
khinai kormánynak köteleznie kell magát, hogy az 
erődöket nem építi fel újra, sem uj erődöket nem épít 
Pekxngben, lakúban és Sanhaikvanban. A városban nem 
szabad 2500 embernél nagyobb khinai rendőrséget 
tartani és a khinai csapatoknak nem szabad 80 kilo
méternél közelebb jönniök a városhoz. A peking- 
sanhaikvani vasntat csak akkor adják vissza, ha a 
szövetséges csapatok parancsnokai beleegj eznek. Ezé*  
két a leltételeket most akarták átadni a khinai kor
mánynak, de minthogy a német követ tegnap a Nagy
fáihoz utazott, egyelőre elhalasztották.

A belgiumi munkásforradalom.
Budapest, április 14.

Ma általános sztrájkot kezdtek a belqa munká
sok. Ez a fegyver hatalmasabb és veszedelmesebb, 
mint az eddigi zavargásoknál használt revol
ver, kés és ököl. Az összes iparágak hirlelenül 
megdormodnek s velük mogszünik a társadalmi 
termékeny élet. Ma, midőn a munkások e hatha
tós fegyvert ragadták kezükbe, vezetőik tanácsára 
lemondtak a fegyveres zavargásokról, annál is inkább, 
mert a mindenütt konszignált katonaság drákói 
utasításokat kapott. Fontos dolgok várhatók 
Brüsszelben, a veszedelem éppen nem csökkent 
s mert valamely hatalmas kitörés van készülő
félben, hát Lipót király biztosabb helyre távozott: 
Ostendébe.

A tegnapi és szombati nagy zavargások

áldozata, amennyire eddig kitudódott, öt halott és 
kétszáz sebesült. Ennyiről számol be a hivatalos 
jelentés. De az áldozatok számát bátran még egy
szer annyira tehetjük.

Brüsszel, április 14.

A sztrájk általános a központi szénmedence 
szénbányáiban, üveggyáraiban és kohóiban, bele
értve a mariemontiakat és bascoupiakat, továbbá a 
seraingi medencében, a Fiélle-Marihaye szénbányái
ban, a seraingi Bon Buveur és Concorde bányák
ban, a jemappesi Gérard Crose és Petite Bachure 
bányákban és a selissini vasöntőkben.

Brüsszel, április 14.
A szocialisták tüntetése a vidéken is veszedelmes 

arányokat ölt. A részletes tudósítások még hiányza
nak. A kormány nagy előkészületeket tesz a vesze
delem elhárítására.

A Petit Bleu szériát a kormány tagjai között 
többen azt kívánják, hogy a kormány a rend fenn
tartását keddtől kezdve katonaságra bízza, miért is a 
harmadik korosztályúak behívása minden percben 
várható.

Tegnap késő este a Népháza környékén lévő 
utcákban összeütközések voltak, amelyekben öt ember 
megsebesült, egyikük halálosan. Tizenhat embert le
tartóztattak.

La Louvlére, április 14.
A Jeunes Garde Sociáliste szövetség titkárát és a 

Bassin du Centre szocialista gárdájának elnökét elfog
ták. Az 5-ik sorgyalogezredet Antwerpenből ideren
delték. Polgárőrség járja be a város utcáit.

Lüttloh, április 14.
Ma reggel a kőbányák munkásai sztrájkba lép

tek. Poulseurban a plébániát, a káplány házát, a 
katholikus irgalmas nővérek zárdáját és a kőbánya
tulajdonosok lakásait kövekkel dobálták.

Charlerol, április 14.
A charleroii medence legtöbb szénbányájában ma 

megkezdték a sztrájkot. 40.000 munkás közül 15.000 
beszüntette a munkát. Ellenben a fémipari gyárakban 
a munkások majdnem 
munkához.

teljes számmal jelentek meg a

Brüsszel, április 14. 
legközelebb 125.000 bányász, 
üvegesmunkás lép sztrájkba.

A Peuple szerint
50.000 ércöntő, 20.000
A szénbányákat és vasgyárakat katonaság szállotta 
meg, mert félő, hogy a sztrájkolók hatalmukba 
kerítik.

Békeremények.
— A délafrikai tárgyalások. — 

tíudapeut, április 14.
Szombat reggel óta Pretoriában tanácskoz

nak a délafrikai boer vozérek, akiknek Kitchener 
a palotája mellett adott szállást Pretóriába érke
zett Jlilner is, ngy hogy valamennyi számottevő 
faktor együtt van már, hogy megkezdje a béke
kötés előmunkálatait.

Ugyanilyen komoly tanácskozások folytak 
vasárnap Londonban, Chamberlain lakásán. Ezek
ről a tanácskozásokról a Times azt jegyzi meg, 
hogy nem döntő fontosságúak, mert Salisbury és 
Balfour nem volt jelen. Nyilván inkább Chamber
lainné. a kabinetben való maradása vagy távozásá
nak eshetősége volt a tanácskozás tárgya. Chamber
laint különben tegnap kihallgatáson fogadta Edvárd 
király, azután magánál tartotta ebédre. Nyilván sok 
fontos kérdést kellett tisztázniok és feltehető, hogy 
a király, aki egyre inkább óhajtja a békét, lel
kére bőszéit Chamberlainnek. Egyes lapok tudni 
vélik, hogy a boer vezérek kérdést intéztok az 
angoí kormányhoz, mely föltételek mellett haj
landó békét kötni. A kormány állítólag azt vála
szolta, hogy a boer vezérek dolga az első javas
latokat megtenni. A politikai klubokban még 
mindig bíznak a béke gyors elérkezésében. Ha 
most sem sikerül békét kötni, úgy az angol kö
zönségben nagyon heves reakciót fog kelteni e 
hirtelon és intenzív remények elhervadása.

Köln, április 14.
A Kölnischc Zeitungnak jelenti londoni tudó

sítója : Itteni előkelő politikai körökben vérmes remé
nyeket 1 űztek a boer vezéreknek Pretóriába való ér
kezéséhez, s mikor a transvaali Í3 oránjei vezérek 
a megindítandó tárgyalásra közös eljárásban állapod
tak meg, akkor Kitchener szombaton este jelentést tett 
a kormánynak. Nagy akadálya a béketárgyalásnak, 
hogy a boer vezérek az amnesztiának megadásától 
teszik liiggővé a fegyverletételt, és hogy a boer ve
zérek által megállapított feltételeket e.sósorban a csa
patoknak is el kell logadniok, pedig a loklöldi fel
kelők és a küllöldi kalandorok aligha tagadják el 
azokat az amnesztia biztosítása néikül. Kormánykö
rökben az eddigi tárgyalások eredményéről nem nyi
latkoznak megelégedéssel.
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London, április 14.
Az alsóházban Palfour. a kinostár első lordja 

kijelenti, hogy a kormánynyal szombaton közölte Lord 
Kitchener a boer vezérek üzenetét, melyre elküldték a 
választ. A kormány további közléseket vár. (Tetszés.) 
Jlicks-Beach pénzügyminiszter benyújtja a költségve
tési javaslatot, mely a deficitet 45*/*  millióra előirá
nyozza és egyebek közt azt javasolja, hogy a jöve
delmi adót egy pennyvel emeljék tel, továbbá 3 pence 
lajstromozási vámot vessenek a gabona mázsájára és 
5 pencet a liszt mázsájára. Ezáltal a deficit 35Vt mil
lióra redukáltatik, amit 32 millió font sterlinges köl
csönnel és az államkincstár feleslegeivel fedeznek.

London, április 14.
Kitchener jelenti Pretóriából: Colenbrander 

ezredes 3-án megtámadta Beyer táborát. Angol 
részről egy hadnagy elesett, Aiurray ezredes sú
lyosan megsebesült, egy hadnagy és öt ember 
könnyű sebet kapott. Áz ellenség részéről elesett, 
megsebesült és fogságba esett 106 ember. Ter
mán ezredes csapatát Bulfontain mellett egy 
számra nézve erősebb ellenséges csapat támadta 
meg. Angol részről elesett egy tiszt és két ka
tona, megsebesült 14 ember. Az őrjáratnak egy 
része fogságba esett. Nyugat-Transzválban, Roci- 
val közelében az ellenség e hó 11-én megtámadta 
Kelcewich ezredest. Kemény harcra került a dolog, 
amely az ellenség visszaverésével végződött. Á 
boerok 44 halottat, köztük Patgietcr parancsnokot 
és 54 sebesültet hagytak a csatatéren. Azonkívül 
20 emberük fogságba esett. Az angolok részéről 
elesett egy tiszt és öt ember, megsebesült 52 
ember. Az üldözésnél Kekevich két közönséges 
és egy pompon-ágyut ejtett zsákmányul.

London, április 14.
A Daily Mailnek jelentik Fokvárosból: Devellier 

fokföldi íölkelővezér, aki nyolcszáz lölkelővel Kim- 
berley meUett áll, azt a kívánságát fejezte ki Kitchener- 
nek, hogy embereivel meghódoljon.

London, április 14.
A Times a legnagyobb határozottsággal megcá

folja azt a hirt, hogy a kormány legközeltbb le fog mon
dani. Nincs abban semmi különös, hogy a kabinet 
most gyakrabban ül össze, mint rendesen. A boerok 
propozioióit egyelőre nem lehet majd közzétenni.

London, április 14.
Chamberlain tegnap megjelent a gyarmatügyi 

minisztériumban. A háború első napjai óta ez az első 
eset hogy vasárnap megfordult minisztériumában.

HÍREK.
Megint a hadsereg.

Egy ember otthon hagyta a feleségét s 
berukkolt rezervistának. Mikor elment hazul
ról, épeszű, józan és egészséges ember volt. 
Mikor hazajött, nem volt sem épeszű, sem 
józan, sem egészséges, sót tökéletesen örült. 
Ugyan mi történt evvel a szerencsétlen em
berrel, hogy ilyen hamar elvesztette a józan 
eszét s ki bírta rá, hogy ott hagyja a katona
ságnál, holott otthon nagy szükség lett volna 
rá, mivel evvel az észszel keresto a kenyerét 
magának is, a feleségének is, sőt a gyereké
nek is T A hazatért rezervistának a fején egy 
hosszú vágás volt. Olyan vágás, aminöt kard
dal lehet csak ütni. Hosszú és mély nyilás. 
Ezen a nyíláson szökött ki a józan esze. Ami 
még benne maradt, az arosszabbik esze volt. 
És ki ütötté ezt a sebet a szegény ember 
fején? Ugyan ki ütötte volna? Egy tiszt, 
egy főhadnagy. Es miért ütötte ? Ugyan 
miért ütötte volna? Azért ütötte, mert 
az ezredes azt parancsolta, hogy üsse. Ha 
még az is kérdés tárgya lehetne, hogy az 
ezredos miért parancsolta, nem tudnánk rá 
felelni, mert a törvényszék elé került akták
ból csak ennyi derült ki. Do ez aztán minden 
bizonynyal kiderült.

A szegény omber bolond fővel nem 
dolgozhatik. Ez jobbára a jómódban született 
emberek dolga. Igaz, hogy ezeknél nem is 
báj, mert azért van mit enniük, mig a mi 
szogény emberünknek nem volt. A felesége 
azt gondolta, hogyő most beperli a kinostárt 
s ha már mást nem tehet, legalább az árát 
kéri vissza az ura józan eszének. Csakhogy 
ezt sem adták vissza. Mindössze ítéletet hoz
tak s ez az Ítélet olyan nagyon érdekes, hogy 
az indokolását idő kell írnunk:

— Az ilyen természetű igények meg

állapítása csak abban az esetben tartoznék a 
polgári bíróságok hatáskörébe, ha annak 
alapját nem a katonai szolgálat sajátlagos 
természetéből folyó és annak megfelelő, ha
nem valamely jogellenes cselekmény képozi.

Már pedig annak elbírálása, hogy jog
ellenes cselokény-e az, amit a katona fölebb- 
valója parancsára, szolgálatközben elkövet, 
nem a bíróság dolga, bár az illetékes katonai 
hatóság kimondta, hogy a szóban forgó cse
lekmény a fönnálló katonai szabályok alapján 
nem jogellenes.. .

A fennálló katonai szabályok tehát nem 
látnak jogellenes dolgot abban, hogy az ezre
des parancsára a tiszt beverje valakinek a 
fejét, sőt az sem jogellenes, hogy olyan 
alaposan verje be, hogy attól megbo
londuljon az ember. Az illetékes kato
nai hatóság tehát a súlyos testi sértést, me
lyet a világ minden büntetőtörvénykönyve, 
a mienk is, Ausztriáé is büntet, egyszerűen 
jogos dolognak tartja. Mit jelent ez? Azt,hogy 
katonáék kutyába sem veszik, amit minden 
humánus törvény eltilt; azt, hogy ők kard
jukkal nemcsak a kávébázakban verik a bé
kés embereket, do szolgálatközben jogos mi- 
velotképpen szabdalják meg az egész világ 
törvényeinek szellemét. A katonaság szabályai 
tehát ma már hivatalos értelmezés szerint is 
olyanok, hogy minden embernek végrendeletet 
kell tennie, ha béke idején szolgálnia kell az 
osztrák-magyar hadseregben, mert sohasom 
tudhatja, hogy a fönnálló szabályok nem kö
vetelik-e az életét

A szabályok ilyen értelmezése mellett 
rémülettel kell minden embernek ránéznie az 
ezredesekre, akiknek az alkotmányos király
nál nagyobb jogaik vannak; borzalommal 
tekinteni a hadsereg minden tisztjére, aki 
akarva, nem akarva végrehajtója ennek a 
jognak. Él kell mélyedni abba a problémába, 
hogy ennek a jognak mi a forrása s keser
ves fejtöréssel kell kutatni azt, hogy miből 
adhatják az ezredeseknek ezt a töméntelen 
jogot, miből a tiszteknek az engedelmesség
nek ezt a töméntelen mértékét s miből merí
tik az illetékes hatóságok azt a jogérzetet, 
hogy a szóban forgó cselekményt jogosnak 
merik minősíteni.

Nem a katonaság elleni gyűlölet vezeti 
toliunkat s nem az a radikális nyelveskedés, 
mely mindenáron bűnbakot keres a hadsere
gekben. De ilyen esetek hallatára el kell tér
nünk a katonai brutalitások szokott megbe- 
szélési módjától s nem azon kell megütköznünk, 
hogy a történet hősének beverték a koponyáját 
Hanem meg kell borzadnunk a katonai szabá
lyok ilyen értelmezésén. Konstatálnunk kell, 
hogy a katonai jogok két forrása, a gyakor
lati szabályzat és a szolgálati szabályzat a 
testi fenyítéket eltiltja, sőt megtiltja azt is, 
hogy a tiszt valamelyik katona ellen kardját 
kirántsa. Ha helyes volna az az értelmezése 
a szabályzatnak, mely a konkrét esetben 
irányadó volt a polgári bíróság döntésénél, 
akkor Magyarország húsz millió lakosa nem 
volna egyéb embercsordánál, amelyet felelős
ség nélkül lehet mészárszékre vonszolni. Ha 
ez a hivatalos enunciáció megfelelne a való
ságnak, akkor egyúttal veszedelme volna 
az államnak, sőt merénylet volna az állam 
céljai ellen. Nem visszaélés, sokkal több 
annál. Nyílt deklarációja annak, mintha 
a hadsereg szabályai teljeson ellentétben ál
lanának és ellentétben is akarnának maradni 
az állam humanisztikus céljaival. Ha a had
sereget nem lehet már mogfékezni, ha az 
állam tekintélye már gyöngo ahhoz, hogy a 
védelmére rendelt egyik tényezőjét vissza
szorítsa, ha ez a tényező már annyira elha
talmasodott, hogy nyíltan ellenkezni merészel 
már a védelme alá rendelt állammal és cél
jaival, akkor a hadsereg megteremtette a 
katonai államot vagy elvitte az országot a 
forradalomhoz.

A konkrét esetben azonban nem igy 
van a dolog. Itt súlyos visszaélésről van szó. 
S nem is egy, do két visszaélésről. Az egyi
ket akkor követték cl, amikor a katonai sza

bályzat ellenére testi fenyítéket alkalmaztak 
egy katona ellen. A másikat pedig akkor, 
mikor a katonai szabályzatot úgy értelmez
ték, hogy az ilyen cselekmények elkövetése 
jogszerű lehet.

Annak a szerencsétlen embernek nem 
adhatja már vissza többé senki az eszét, nem 
adhatja vissza a munkaképességét sem. De 
a katonai szabályzat értelmezésétől száz
ezrek sorsa függ s mikor az első visszaélést 
elkövetik e szabályzat magyarázatával, min
den erőnkből óvnunk kell nemcsak a polgá
rokat, de magát a hadsereget is, a hadsereg 
tekintélyét is azoktól, akik a szabályzatot 
ilymódon merték értelmezni.

G—a.

Budapest, április 14.
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előfizetés nyilik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Személyi hír. Gróf Lónyay Elemér és neje 
Stefánia lőhercegnö. április hónap végén érkezik 
vissza Cannesből. A grölné Anszináben marad, mig 
térje az újonnan vásárolt magyarországi birtokot és 
kastélyt szemléli meg.

— A hesseni nagyheroegné évjáradéka. Frank- 
fariból táviratozza tudósítónk, hogy a hesseni nagy
herceg évenként 50,0GO márkányi járadék fizetésére 
kötelezte magát elvált neje részére. A nagyhercegné 
nem költözik anyjához és megtartja udvartartását.

— Natália vallása. Pártából táviratozzák: 
Mint a LÁberte Berek sur-Aforböl jelenti, Natália 
volt szerb királyné állítólag áttért a katholikus 
vallásra.

— A belga királyné állapota. Spaaból távira
tozzák : A királyné állapota még sem kielégítő. 
Brüsszelből három orvos érkezett ide, akik ma kon
zíliumot tartanak.

— Miniszteri Jóváhagyás. A magyar irodalmi 
és szépművészeti müveket terjesztő utazók országos 
egyesületének alapszabályait a belügyminisztérium 
jóváhagyta. Az egyesület működését már megkezdte.

— Láng Lajos dlszpolgársága. Felsőbánya ja
nuárban díszpolgárul választotta Láng Lajos volt or
szággyűlési képviselő ét. A város küldöttsége, mely 
Farkas Jenő polgármester vezetése alatt dr. Szokol 
Pál, Baumert Károly, Burkart Ferenc, Likker Károly, 
Fagy Lajos és Mikula Antal felsőbányái polgárokból 
állott, pénteken nyújtotta át a díszpolgári oklevelet.

— Lonbet a cárnál. Az államtanács — mint 
Pétervárről telegra'ál|ák — 80.000 rubelt szavazott 
meg Loubet fogadtatásának költségeire. Montebello 
herceg lrancia nagykövetnek azt a kérését, hogy a 
Kazán székesegyházzal szemben adjanak telket a 
lrancia nagykövetségi templom építésére, vallási 
szempontból megtagadták. A bevonulási útvonalon 
több diadalívet fognak emelni, a nyilvános épületek 
erkélyein pedig Loubet mellszobrát fogják elhelyezni 
délszaki növények közt. A cár minden egyes lrancia 
hadihajó tiszti étkezőjének ezüst asztali készletet 
ajándékoz, a város pedig minden egyes lrancia ten
gerésztisztet ajándékkal fog meglepni. A községtanács 
Loubetnek egy remekmívű albumot fog átnyújtani, 
amely Pétervár tizenkét látképét lógja tartalmazni 
művészi kivitelben.

— Hegedűs Sándor olaszországi átázásé. 
/fegeiüs Sándor volt kereskedelemügyi miniszter csa
ládjával tegnap a legjobb egészségben visszaérkezett 
szicíliai útjáról. Utazása során — mint a Budapesti 
Tudősitá jelenti — több ízben része volt az olasz kor
mány figyelmességében, mely a budapesti olasz fó- 
konzul révén értesült a volt kereskedelemügyi minisz
ter úti céljáról. így egyebek közt a cataniai prefektus
nak megbízatása volt, hogy álljon rendelkezésére 
Hegedűs családjának a sziget be'sejébe való kirándu
lása a kaiméból. Hegedűs Sándor azonban mindezeket 
a figyelmességeket nem vette igénybe, mert egyszerű 
turistának tartotta magát. Mivel azonban Frinetti kül
ügyminiszter rendkívül szivélyeshangu táviratban azt 
az óhajtását fejezte ki, hogy Hegedűs Sándorral 
visszatérése alkalmából megismerkedni óhajtana, He
gedűs visszafelé utaztában látogatást tett a külügy
miniszternél Rómában, hogy megköszönje neki az 
olasz kormány előzékenységét. A miniszter ez alka
lommal igen meleg hangon szólt Magyarország fejlő
déséről és megkérte a minisztert, hogy tolmácsolja 
üdvözletét Szili Kálmán miniszterelnöknek, akinek 
működését ö a legnagyobb bámulattal kiséri. Hegedűs 
Sándor Rómába: meglátogatta nagyköveteinket is és 
arra is nyílt alsalma, hogy baráti körben több olasz 
államlérfiuval megismerkedjék.
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— Az Ereohthejon restaurálása. Maga
san a modern Athén vásári zsivaja felett emel
kedik az Akrópolisz: márványváros, amely év
ezredek rombolása ellenére ma is méltóságteljesen 
mutatja hatalmas oszlopait s azt a remek templo
mot, amelyben Athéné Parthenosz dicsőségét 
ünnepelték a régi görögök. Sok épület romban 
hever már, egynémelyiküket ügy gyei-bajjal restau- 
ráltatta a pénz nélkül szűkölködő görög állam, a 
legtöbbjének művészi ékességét rég kirabolták a 
múzeumi direktorok. Mind e nagy templomok 
közt a legbájosabb alkotmány az Erechthojon, 
csuda-kecses épület, szép márvány virág az oszlop
kolosszusok közepette. Periklész korában építet
ték, szabadon álló kariatidok tartották tetőzetét, 
egyaémelyikük még meglehetősen ép ma is, do 
sok romlott rajtuk: a kecses kariatidoknak meg
ártott a velencei ágyuk bombázása. Ami rajta 
összetört, amit onnan elvittek, elraboltak, most 
helyre akarják pótolni. A görög régiségtani tár
saság vállalkozik a nehéz restaurálási munkára 
a görög kormány költségén. Mihelyt kész a Par- 
thenon-kolos8zus, hozzáfognak a bájos kis Erech- 
thejon restaurálásához.

— Gróf Páiffy András halála. A magyar test
őrség kapitánya gróf Páiffy András, lovassági tábor
nok, mint béosi tudósítónk táviratozza, egy ottani 
kaszárnyában ma délután meghalt. Nehány heti bete
geskedés előzte meg gróf Páiffy András elhunyták 
Katonai pályáját mint fiatal kadét a 9. ulánus ezred
ben kezdte. Századosi rangban a boldogult Rudolf 
trónörökös udvarához volt beosztva, majd mint vezér
őrnagy íőudvarmestere lett Stefánia özvegy trónörökös
nének. Ebben a méltóságában érte gróf Pálffyt az a 
kitüntetés, hogy a magyar királyi testőrség parancs
nokává nevezte ki ő felsége. Gró: Páiffy András 
holttestét csütörtökön Pozsonyba fogják vinni s ott 
temetik el.

— Horánszky Nándor üdvözlése. A magán
tisztviselők országos szövetsége a napokban bead
ványt intézett a kereskedelmi tárca uj vezetőjéhez, 
horánszky Nándorhoz, amelyben a szövetség örömmel 
csatlakozik azokhoz a testületekhez, amelyek a mi
nisztert hivatalba lépésekor üdvözölték. A beadvány 
lejtegeti azt a fontos működési kört, amelyet a magán
tisztviselők a közgazdasági élet különböző nyilvánu- 
lásaiban betöltenek s amelynél fogva gyakorlati isme
retek és tapasztalatok fölött rendelkezvén, a kereske
delem és ipar terén felmerülő jelenségek alkalmából 
hasznos útbaigazítással szolgálhatnak. A miniszter hi
vatali elődje több ízben vette igénybe az országos 
szövetség munkásságát, amelyet ezen alkalommal az 
uj miniszternek is felajánlanak 8 kérik a minisztert, 
hogy velük a kalomadtáu rendelkezzék. Részletesen 
felsorolja aztán a beadvány azokat a fontos kérdése
ket, amelyekkel a közelmúltban megkeresték a keres
kedelmi kormányt, nevezetesen a magántisztviselőknek 
a kereskedelmi és ipari oktatási tanácsban való kép
viselete iránt, a részvénytársaságok és magánválla
latok kebelében fennálló nyugdíjpénztárak hathatós ál
lami ellenőrzése végett, legutóbb pedig az ez évi április 
hó 1-én, a szövetség által felállított országos állás- 
köyietitő szervezet támogatása tárgyában. Az országos 
szövetség programújának leglontosabb s hatásaiban 
legje.entékenyebb része azonban az a törekvés, hogy 
a magántisztviselők jogviszonyai a haladó kornak meg- 
iele ően szabályoztassanak s bár az idevágó munkálatok 
hosszabb ideje folynak, sőt csaknem befejeztettek, 
sajnálattal konstatálja a beadvány, hogy a miniszter
nek a költségvetés tárgyalása aikalmaval a képviselő
házban tartott beszéde egyá'talán nem terjeszkedett 
ki erre az elsőrangú törvényalkotásra. Az országos 
szövetség tiszteletteljesen kéri a minisztert, hogy bár
mely alkalmasnak talált formában, nyugtassa meg a 
magántisztviselőket, hogy a jogviszonyaik szabályozását 
tárgyaló javaslatot nem szándékozik levenni a napirendről, 
hanem, hogy abban a széliemben és formában, amely
ben megalkották, k törvényhozás elé lógja terjeszteni, 
mert a szóban forgó javaslat a magántisztviselő pá
lyán működők társadalmi helyzetét van hivatva meg
védeni s körülveszi azt a szükséges, de sajnosán 
nélkülözött garanciákkal.

— Harc a tttdövész ellen. Berlinből táviratoz
zak : A tüdőbetegek szanatóriumainak létesítésére 
alakú't német központi bizottság ma tartotta közgyű
lését Viktória Auguszta császárné jelenlétében gróf 
Posadowski miniszter elnöklete alatt. Az elnök köszö
netét mondott a császárnénak megjelenéséért, azután 
kifejtette a pusztító vész elleni küzdelem céljait és 
arra utalt, hogy Németország már szövetségestársat is 
talált törekvésében. Külföldön is alakult már bizott
ság a tüdő vészesek számára való szanatóriumok léte
sítésére s ennek a bizottságnak a képviselője jelen 
is van a gyűlésen. A miniszter után a francia bizott
ság képviselője dr. Sersiron szólalt fel és bejelentette, 
hogy Brouardel tanár megbízásából jött el a gyűlésre, 
hogy megmutassa, milyen nagy érdeklődést tanúsít 
Franciaország a tuberkulózis ellen való küzdelem 
iránt. Az évi jelentés felolvasása után több előadás 
következett

— A bírósági végrehajtók kongresszusa. A 
bírósági végrehajtók ez idei kongresszusukat má us 
28-án Pünkösdkor tartják meg Kolozsvárott. A kon
gresszus különösen az uj végrehajtási törvény novel
lájával lóg foglalkozni.

— Házasság. TJngár Vilmos eljegyezte Sonnen- 
schein Mór leányát, Margit kisasszonyt Budapesten.

— Gróf Potooky Henrik letartóztatása. Pécs
ben ma ismét letartóztatták gróf Potocky Henriket, aki 
tavaly Budapesten a hírhedt Kordovszkyvaá együtt 
nagyszabású csalásokat követett el. A szélhámos gróf
nak az osztrák fővárosban is sok áldozata akadt és 
éppen úgy mint Budapesten, ottan is házakat vásá
rolt csalárd módon. A bécsi rendőrség hivatalos je
lentésében közli, hogy gróf Potocky Henrik már-már 
jegyben járt Loie Fullerrel, a dúsgazdag táncosnővel 
aki még idejekorán szakított a szélhámos gróffal, 
amikor szédelgéseiről értesült.

— A megadóztatott halál. A budapesti 
finánc-zsenik uj módját eszelték ki annak, hogy 
végre hely roál Íjon az egyensúly a főváros ház
tartásában. Ehhoz tudniillik semmi egyéb se kell, 
mint minél több pénz a bovételok rovatában, 
annyi pénz, amennyit mi élők nem is vagyunk 
már képesek kiizzadni. Ha az élő nem képes rá, 
hát lássuk a halottakat, mondák a bölcs urak és 
kitalálták — a kötelező ravatalozást. Ezzel az van 
mondva, hogy a főváros a kerepesi úti temotőben 
építtet egy nagy ravatalozó boly iséget s minden 
halottat, a halál beállta után hat órával ide szál
lítanak ki. A ravatalt Budapest városa állítja föl 
mint temetkezési vállalkozó s természetesen ahhoz 
szabott diszszel, amilyen a fizetség. Szegény em
bernek kövesebb drapéria is elég, mint a gazdag
nak; a fődolog azonban az, hogy a tervezet úgy 
van megkonstruálva, hogy szegényen, gazdagon, 
egyaránt nagy summát nyer a főváros. A vállalat 
igényel ugyan egy kis befektetést, mert az 
en gros ravatalozásra szánt holyiség fölépí
tése belekerül néhány százezer koronába, de 
ez a befektetés gyönyörűen gyümölcsöznék, 
ha ugyan odáig jutna a dolog, hogy csak
ugyan nyélbeütik ezt a tervezetet. De nem jut el 
odáig; még a közgyűlés elé se került, de már is 
nagy ellenszenvvel fogadták. A temetőkre fel
ügyelő bizottság majdnem egyhangúlag kimondta, 
hogy csak igy hirtelen és ezon a nagyon is üz
leti alapon kivihetetlen a terv. Budapest lakossága 
hozzá van szokva ahhoz, hogy a halott a család
jáé — s nagy kegyeletien ség volna az, hogy egy
szerre csak megváltozzék ez a kegyeletes régi 
szokás — azért, mert a fővárosnak pénz kell. 
A reform közegészségügyi tokintetben se jelent 
valami fontos ujitást. Még a közegészségügyi 
albizottság se mondja ezt, amelynek pedig osak 
orvosok a tagjai. Olyan emberek tehát, akiknek 
ez a szempont a legfontosabb. Az albizottság 
dr. Schermann Adolf tiszti főorvos elnöklete alatt 
tárgyalta le a tervezetet s mindössze csak azt 
mondta ki, hogy közegészségügyi tekintetben 
hasznos a kötelező ravatalozás. Hiába való azon
ban az egész bizottsági munka, mert a közgyűlés 
nem fog hozzájárulni ehhez a közegészségügyi 
reformhoz, ami mindenképpen csak üzlet, akármi
csoda címen is akarják beállítani a főváros 
rendjébe.

— Szigeti József emléke. Veszprém város kép
viselőtestülete elhatározta, hogy a nemrég elhunyt 
Szigeti József kiváló színművész és színműírónak, 
Veszprém város szülöttjének szülőházát emléktáblával 
jelöli meg s az emlék leleplezése alkalmából díszes 
ünnepéi; t rendez.

— Halálozás. Általános részvét mellett temették 
el ma Neumann An'al fővárosi ügyvédet. Dr. Kohn 
Sámuel lő rabbi szép beszédben méltatta az elhunyt 
érdemeit. Jelen voltak a szertartáson az ügyvédi ka
mara részéről t Szivák Imre elnök Brüll Ignác al- 
elnök és dr. Papp József titkár. Az ügyvédi karnagy 
számban jelent meg. ült volt a pesti zsidó hitközség 
képviselete és tantestülete dr. Munkácsi Bernát tan
felügyelő vezetésével; továbbá: Vavrik Antal, dr. 
Décsey Zsigmond, dr. Tarnay János, dr. Neuberger 
Ignác kúriai bírák, dr. Mandel Pál. dr. Neumann Ár
min. dr. Beck Marcell, Weisz Berthold országgj-ülési 
képviselők, báró Radvánszky Géza főrendiházi tag, 
dr. Sipőcz László árvaszéki elnök, dr. Héthy Mór, 
dr. x.iayr Aurél, dr. Goldzieher Ignác és Vilmos 
egyetemi tanárok. Pulszky Garibaldi és Hampelné 
Pulszky Pollyxena, Beck Nándor, Beck Miksa, Ullman 
Adolf. Szirmai Oszkár, Körösi Imre, Leitner Gyula. 
Neumann Miksa igazgatók és még számosán,

Spitz Lipót nagyiparos hosszas betegség után 
tegnap meghalt. Az elhunyt, aki a közelmúltig Felső- 
magyarország legszámottevőbb kereskedelmi és ipari 
szakférfiai közé tartozott, körülbelül tiz év előtt tette 
át tevékenységét a fővárosba, ahol sok iparág meg
teremtésében és fe Vesztésében előkelő része volt, igy 
az Apollo kőola finomítónál, a Hungária műtrágya
gyárnál, a felső magyarországi bánya- és kohórész
vénytársaságnál stb. Halálának hire élénk részvétet 
kelt, különösen a Szepességben, ahol egy 1ólszázadon 
keresztül fejtett ki sikeres tevékenységet.

— Halálos pzerenoaétlenség az esküvőn. 
.Eszéken ma halálos szerencsétlenség történt a vasút
állomáson. Csdnyi József vasúti munkást, aki éppen 
esküvőjére ment, a síneken áthaladva, egy mozdony 
halálra gázolta A násznép szerfeoszlott, a monyasz- 
szony pedig közel van a megőrüléshez.

— Letartóztatott sikkasztó. Temesvárról táv
iratozzák : Brudermann Adolf, Kecskeméti Sándor lát- 
szerész könyvelője nagyobb összegeket sikkasztott 
és ma ellogták. Eddig körülbelól 12.010 korona 
hiányt állapítottak meg.

— A fejfájás. Kinek nem fáj manapság a 
feje és ha a főjfájós olpanaszolja a baját, ki 
merne kételkedni abban, hogy a következő taná
csokat kapja a szenvedő: . . .

— Vegyen be egy antipinnt.
— Tegyen hideg borogatást a fejére.
— No dolgozzék, pihenjen.
És igy tovább. A fejfájás aztán vagy ezek

nek a tanácsoknak a teljesítésére, vagy magától 
is elmúlik némi kínlódás után, s aztán kisebb 
nagyobb idő múlva újra fáj a főj. Maguk az or
vosok sem tudnak mind tartós, vagy végleges 
gyógyítást a fájó fejnek s általában vizsgálják 
még a mind általánosabbá váló bajnak az erede
tét, mindennemű okait. Egy német orvosprofesz- 
szor szól hozzá most a kérdéshez s beszámolván 
tapasztalatairól figyelemre méltó szempontokat 
vet fel a dologban. Tudniillik, hogy nagyon sok
szor nem jó helyen kereskednek azok, akik a 
makacs fejfájást migréninnel, vagy más orvos
sággal akarják elpusztítani. A német pro
fesszor azt mondja hogy a főj fájás okai
nak a hajszolásánál a betegnek a szemére 
kell gondolni. A gyönge szemű, rövidlátó embe
reket nagyon gyakran gyötri a fejfájás és pedig 
azért, meit a szem az erejét jóval meghaladó 
munkát végez. A professzor megfigyelése szerint 
az úgynevezett ideges fejfájásban szenvedők ide
gessége nem egyéb, mint a szemnek túlságos 
megerőltetése. Szóval, hogy nem a fejét kell 
gyógyítani, hanem a szemét. Az illető vagy kí
mélje a szemét vagy adjon neki a szemorvos 
alkalmas pápaszemet. Jobb az mindenféle orvos
ságnál, vagy fürdőzésnél, mert tartósabb véde
kezés. A szem mellett fontos szerepe szokott 
lenni a fognak. Sok embernek egy és ugyan
azon a helyen ujul meg a fejfájása. Csak
nem bizonyos, hogy ha nem a szeme okozza 
ezt, akkor valamelyik fájós fog a bűnös. 
Tehát akkor gyógyítani kell a fogat Ez a 
két szempont elég biztató alap a fejfájás eltün
tetésére irányuló törekvéshez s ezen az alapon az 
idegesség, a neuraszténia is elveszti jellegét mint 
önálló baj, hanem a szem vagy fog okozta fejfá
jás következménye is lehet és el is pusztít
ható ennek következtében. A német professzor 
nem kicsinyíti sonkinek az orvosi tudását, csak 
felhívja az orvosok figyelmét, hogy a fogat és 
főként a szemet is föltétlenül vizsgálják meg fej
fájással hozzájuk forduló pácienseiknél.

— Makó város díszpolgára. Mint egy távirat 
jelenti, Makó város képviselőtestülete Lonovics József 
nyugalmazott főispánt díszpolgárává választotta.

— A balneologuBok kongresszusa. A balneolo- 
gusok kongresszusát ma délelőtt tizenegy órakor 
folytatták, dr. Tauffer Vilmos elnöklésével. A mai 
ülésen előadást tartottak: dr. Tavsz Béla a csizi jód- 
brómos viz fiziológiai hatásáról a gyomorra; dr. Wo- 
sinszky István a lithiumos savanyuviz hatásáról; 
dr. Rigler Gusztáv az ásványvíz és palackok dugaszo
lásáról és Weinberger Miksa a neurasthenia gyógyí
tásáról. Délután négy órakor a gazdasági bizottság 
tartott ülést amelyen a fürdő ügy eket tárgyalták 
ómialovszky Valér képviselő elnöklete alatt. A bizott
ság örömmel logadla az Erdélyi Kárpát-Egyesületnek 
a hazai íürdőiigy fellendítését célzó azt az akcióját, 
hogy a fővárosban a közönség számára fürdőirodát 
létesít Megbeszélték ezután az egjöntetü hirdetés 
módját, erre vonatkozólag a központi választmány fog 
valami módozatot proponálni. A kongresszust két órakor 
folytatták Marschalkó Tamás egyetemt tanár (Kolozsvár) 
Balneotherapia a dermatologiában címmel tartott felol
vasást. Dr. Rottenbiller Ödön lürdőorvos (Trenosén-Tep- 
litz). Az iszapkezelés mai álláspontja 1200 iszapalkalma
zás kapcsán címmel értekezett. Az idült csu::bántalmak 
lázas alakjairól pedig dr. Weisz Ede iürdő-orvos 
(Pöstyéu) tartott előadást. Bosányi Béla királyi tanácsos, 
lürdőorvos az izületi bántalmak balneotherapiájáról 
beszélt, mig Boleman István fürdő-orvos (Vibnye) érde
kes összehasonlítást tett a külföldi lürdők s a magyar 
fürdők múlt évi látogatottságáról s kimutatta, hogy 
a magyarországi fürdők látogatottsága a külföl
diekkel szemben nem is érdemes az említésre. 
A kongresszust Tauffer Vilmos zárta be lelkes éljenzés 
közt. Erre az István lőherceg-szállóban bankét volt. 
— A tegnapi kongresszus méltó befejezéséül a kon
gresszusi tagok meglátogatták az Erzsébet királynő 
Szanatóriumot, ahol dr. Kuthy Dezső igazgató főorvos 
kalauzolta a társaságot A Szanatórium kitűnő beren
dezése valósággal meglepte a kirándulókat. A száz
tizenhat beteg ellátására épült intézetben jelenleg het
vennégy beteg van, köztük harmincöt nő. Márciusban 
jizenkét beteg hagyta oda javultan az intézetet, köz
tük nyolcán munkára képesen. Dr. Tauffer Vilmos 
elnök ma megemlékezett a tegnapi kirándulásról s 
Korányi Frigyes tanár buzgó törekvéseinek sikeréről.

— Földrengések. Khabarovszki távirat jelenti: 
Szlenszginszkben szombaton reggel 8 órakor két föld
lökést éreztek. A hazak ingadoztak. Kiaktábau reggel' 
7 órakor négy lökést, azután 7 óra i,0 perckor, 7 óra 
54 perckor és 8 óra 34 perckor ujabo hullámszerű; 

, mozgást éreztek délnyugatról északkelet felé. '
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— Véres munkászavargás. ZágrábYJA je
lenti tudósítónk: A szénbánya munkásai
íonyegotö magatartást tanúsítottak az igazgató
sággal szemben. A zavargók a csendőröket ütle
gelték és kővel dobálták. A katonaság tüzelt és 
két muskást agyonlőtt. Egy ember súlyosan meg
sebesült.

— As automobil áldozata. Morva-Oslrauból je
lentik, hogy tegnap délután Peterwald közelében 
automobil-szerencsétlenség történt. Moskerski kémikus 
három barátjával automobilon kirándult s az automobil 
egyik kereke útközben eltört és a kocsi egy árokba 
zuhant. Mind a négy utas megsérült s köztük Mos- 
berski olyan suiyosan, hogy néhány perc múlva 
meghalt.

— Felhőszakadás Berlinben. Berlinből óriási 
zivatar és íelhőszakadás hírét hozza a táviró. Tegnap 
tombolt a nagy zivatar a német lőváros lölött, nagy ká
rokat okozva. A Friedrich-pályaudvar környékét any- 
nyira ellepte a viz, hogy lehetetlen volt bejutni a 
pályaudvarra. A lehrti pályaudvar negyedik osztályú 
várótermét ki kellett üríteni, mert attól tartottak, hogy 
a tető beomlik. A vonatokat nem lehetett a kellő idő
ben elindítani. A potsdami vonalon Schönebergig a 
töltések egy részét elmosta a viz, úgy hogy csak az 
egyik sínpáron közlekedhetnek a vonatok. A körvasút 
töltésének egy részét is elmosta az ár. A múzeumban 
a viz nagy kárt okozott és sok pincét megtöltött. Az 
iskolákban elmaradt az előadás. A bchauspielhaus és a 
birodalmi bank pincéi tele vannak vízzel. Délelőtt 9 
óra tá.ban a Gerichts-strasse egyik telkén egy lavázas 
építmény összeomlott. Két ember megsebesült. A 
szomszéd épületeket kiürítették, mert attól tartanak, 
hogy beomlanak. A Kaltzbach-strassen is beömlőiéi
ben van egy ház. A tegnapi íelhőszakadás alatt a 
tűzoltóságot, amely összes tartalékainak lelhasználá- 
sával 60 kocsival dolgozott, három óra alatt 300-nál 
több helyre hívták. Egves városrészekben a mélyebb 
fekvésű helyeken valóságos tavak képződtek, a viz 
lábnyi magasságot ért el; a nagyobb tereken lévő 
kerteket a jégeső teljesen tönkre tette. A képviselő
házban a gépház egészen megtelt vízzel, amelyet a 
tűzoltóságnak kellett kiszivattyúznia. A schönhauseni 
állomáson a villám beütött az északi körvasút egyik 
vonatának mozdonyába, amelynek gépészo és íütője 
megsebesült. A stettini pályaudvarról ma nem indíta
nak el vonatot, mert a sínek el vannak öntve. A 
pályaudvari postahivatal forgalma is szünetel.

Az esti lapok részletes jelentéseket közölnek a 
tegnapi zivatarról. A tűzoltóság sok esetben kénytelen 
volt biztonságba helyezni a pincelakások lakóit, vala
mint a bölcsőikben a vizár tetején úszó gyermekeket. 
Némely utcában az összes pincéket elöntötte a viz. 
Az utcák részben több mint egy lábnyira viz alatt 
állottak. Mélyebben fekvő utcákban a vízállás egy 
méter volt. Sok üzletnek a kirakatát betörték a víz
tömegek. A már jelentetteken kivül számos házat ki 
kellett üríteni és megtámasztani, mert beomlástől tar
tottak. A Gerichts-strasséban két ház beomlott Dél
ben Kirschner főpolgármester megjelent a szerencsét
lenség színhelyén. Minthogy a közúti vasút nem 
közlekedhetett, butorszállitó és más kocsik közvetí
tették az utcákon a forgalmat A mükiállitás helyisé
geiben sok képet biztonságba kellett helyezni.

— Tűz egy lakatosgyárban. Veszedelmes tűz 
támadt ma reggel Letter János aszta'os Sándor-utca 
16. szám alatti lakatosgyárában. A gépház teteje, való
színűleg egy kipattant szikrától lángot fogott Nyomban 
értesítették a tűzoltókat, akik pár perc alatt künn 
voltak a veszedelem helyén. A gépház tetejének egy 
része ekkor már lángokban állott A tűzoltók azonban 
körülvették fecskendőkkel a gépházat és mielőtt vesze
delem támadhatott volna, a tüzet eloltották. A kár igy 
nem jelentékeny.

— Szocialisták mozgalma. S7odWío7mből jelen
tik : A svéd szociáldemokraták pártgyülése olyan 
határozati javaslatot fogadott el, amelyben azt a szán
dékát le ezi ki, hogy az általános sztrájk céljából 
állandó agitációt fejt ki mindaddig, mig a választó
jogot kellően ki nem terjesztik. Április 20-ától, va
sárnaptól kezdve az egész országban minden vasár
nap tüntető gyűléseket jognak tartani mindaddig, mig 
meg nem jelenik az alkotmány-bizottság jelentése a 
kormánynak a választójogról szóló javaslatáról. A 
párt gyűlés felszólítja a párt tagjait, hogy a tünteté
seknél maradjanak a törvény határai között.

— Betörések. Az éjszaka betörők jártak Vámay 
Fülöp nyomdásznak a Régi posta-utca 1—3. szám 
alatt lévő nyomdahelyiségében. Az ott elhelyezett 
Wertheim-szekrényt két helyen is megfúrták, de ered
ménytelenül. A betörők azután tovább álltak. — 
Tolva kuícsos betörők jártak az este Szájbély Gyula 
országgyűlési képviselő lakásán és ezer koronát érő 
arany- és ezüstnemüt e loptak. — Tolvajkulcscsal 
nyitották lel Schwartz Lajos magánzó Szépkilátás ut 
7-ik szám alatti villáját és több ágyneműt vittek el 
ounan. — Tillcr Ferenc magánzó Népszinház-utca 53. 
szám alatti lakásából a tolvajkulcsos betörők 180 
korona értékű ruhaneműt elloptak. — Strasser Ármin 

kávés Károly-körut 7-ik szám alatti kávéházába az 
ablakon tolvajok másztak be és több perselyt feltörve 
nagyobb összegű pénzt vittek el. A lakás lOsztogató- 
kat nyomozza a rendőrség.

— Eltűnt koosmároa. A Vigadó nevű propeller 
hátsó részén estefelé egy kalapot és egy névjegyet 
találtak, amelyen a következő név állott: Sonnecker 
Sándor kocsmáros, Liliom-utca 23. A kalapot s a név
jegyet átadták a rendőrségnek, amely detektiveket 
küldött ki Sonnecker Sándor lakására. A detektívek 
azt a választ kapták, hogy a kocsmáros még délben 
elment hazulról s azóta nem látták. Nagyon valószínű, 
hogy Sonnecker a propellerről észrevétlenül a Dunába 
ugrott s elmerült a hullámokban. Erre mutat az a 
körülmény is, hogy az eltűnt kocsmáros még éjszaka 
sem ment haza a lakására.

— A klsiklott expressvonat. Linzből táviratoz
zák: a tegnapi keleti expressvonat a linzi személy
pályaudvarra érve mozdonynyal, szerkocsival, pod- 
gyászkocsival és étkező kocsival kisiklott. Baja sen
kinek sem esett; az anyagi kár sem nagy.

— Az osztály sorsjáték húzása. Az osztály
sorsjáték mai húzásán negyvenezer koronát nvert 4433, 
harmincezer koronát 31267, tízezer koronát 80475 66293 
76795 91105, ötezer koronát 63319 93266 51812, kétezer 
koronát 9463 22469 28726 3314 24543 39768 83438 
480ö8 14955 24200 31252 95029 12033 14452 38648 
f 5411 68194 70400. ezer koronát 40 22 54915 55307 
59068 81752 20762 39841 45652 77625 77766 78295 
81568 162 42254 16416 23417 22258 52402 64424 
75812 84137 6061 34510 52732 58136 67106 69209 
75207 39037 99273 19169 24887 55980 65386 67581 
ötszáz koronát 4195 27652 24177 92112 83900 87267 
89825 10699 58198 59290 75792 1221 23347 30665 
34341 £5108 73122 80663 87376 34741 62214 67514 
74962 93138 3362 6181 6293 19160 40519 15054 25726 
46882 51678 53831 78550 81816 91760 91545.

A mai 40.000 koronás főnyereményt ismét a 
szerencséjéről és előzékenységéről híres Királyfi és 
Társa bankháza (VL Andrássy-ut 60. szám) által el
adott 4433. számú 8/s sorsjegy nyerte.

(x) Figyelmeztetjük a magvásárló közön
séget. hogy akkor, a mikor nem közvetlenül Mauthner 
Ödön cs. és kir. udvari magkereskedésénél Budapesten fe
dezi szükségletét, hanem vidéki kereskedőknél, vilá
gosan kérjen csak Mauthner-féle magot és ügyeljen 
arra, hogy minden tasakon és zsákon látható legyen 
a Mauthner név vagy cégének ólomzára, mert a melye
ken a cég neve illetve ólomzára nem fordul elő, az 
nem Maulhner-féle mag.

(x) Szép tiszta üde arobőr érhető el a világ
hírű Földes-.éle Margit-Créme által. Eltávolít szeplőt, 
pattanást, redőket stb. Nagy tégely 2 K., kicsi 1 K. 
Kapható minden gyógyszertárban.

(x) Női kalapok. Legfinomabb ős legelegánsabb 
eredeti párisi mode ikalapok, valamint saját készit- 
ményü kalapküiönlegességek jutányosán kaphatók: 
Friedmann Sándor jnr., IV. Zsibárus-ntoa 1.

Egy kis konfúzió.
—• Jelenet. — 

Történik az örültek házában.

Az orvos: Ezek voltak az ártalmatlan őrültek, 
uram, óhajtja látni a dühöngőket is?

A vendég (habozik).
Az orvos: Ne féljen, nem nagyon veszélyesek.
A vendég: Hát menjünk.
Az orvos: íme. Első számú cella. Ez azt hiszi 

magáról, hogy Napóleon ős mindenkit le akar gyil
kolni. Második számú cella. Ez Dzsingisz khán. Szin
tén gyilkolni akar. Harmadik számú cella, ez Samu.

A vendég: Samu ?
Az orvos: Ez a neve. Szegény a sok konfúzióba 

őrült bele és azt hiszi hogy ő Konfúcius.
A vendég: Micsoda konfúziókba Őrült bele ?
Az orvos: A pestiekbe. A története nagyon 

érdekes, ha akarja, elmondom.
A vendég: Mondja el, doktorkám.
Az orvos: Samu egy napon bement a trafikba 

és azt mondta: „Kérek egy levelező'apot*.  Kifizette 
a két krajcárt, teleirta és feladta a kártyát. A címzett 
büntetést fizetett érte. Samu megint elment a trafikba, 
szigorúan nézett a kisasszonyra és azt mondta: 
, Kérek egy levelezőlapot!1 Megint kifizette a kőt 
krajcárt, megint teleirta a kártyát és a címzett megint 
büntetést fizetett érte. Samu dühbe jött, berohant a 
traiikba és összeszidta a kisasszonyt A kisasszony 
azzal védekezett hogy pótjegyet kellett volna ragasz
tani a kártyára. „Pótjegy? — ordított Samu — mi az 
a pótjegy ? Azzal kirohant ós töprengeni kezdett: 
vagy jő az a kártya, vagy nem jó. Ha nem jó, mórt 
árulják, s ha árulják, mért nem jó? Ha pedig jó. 
mért kell rá pótjegyet ragasztani és mért nem árul 
ják pótjegygyel együtt ? Ha nem jó, mért nem árul
nak jót, s ha jó, akkor mért nem jó? És ha nem jó 
akkor miért nem jő ? Es mi jó és mi nem jő, ha már 
egy jő levelezőlaji sem jó ? És jó az, ha egy jó 
levelezőlap nem jó ? Vagy nem jó az ha egy jó le

velezőlap azért nem jó, mert nem volna jó, ha rossz 
volna ?

A vendég: Doktorkám ! Doktorkám 1
Az orvos (villogó szemmel): És minek a pótjegy? 

Egy levelezőlap vagy jő, vagy nem jó. Ha jó, akkor 
minek rá a pótjegy és ha nem jó, akkor minek jó, 
nem jó, pótjegy, levelezőlap, levelele, lezevelőlap, 
levezelőpap, pelevezővap, vepelezőlap, pap. kap, lap 
és ultimó. (Köhög.)

A vendég: Doktorkám, az istenért, mi baja?! 
(Ápolók rohannak elő.)

Az orvos (miközben megkötözik, buta mosolylyal): 
Samu azt hiszi, hogy ő a Konfúcius. Samu őrült, mert 
én vagyok a Konfúcius 1

(Elviszik.)
—o.—

FŐVÁROS.
(•) A Jogügyi bizottság ma délután ülést tar" 

tott, Lung György tanácsos elnöklése alatt. Komárom- 
vármegye törvényhatóságának azt a köriratát, amely
ben kóbor cigányok letelepítését sürgeti, a bizottság 
magáévá tette s azt a javaslatot intézi a tanácshoz, 
hogy a közgyűlés utján intézzenek íöliratot az or
szággyűléshez, az ügynek törvény utján való rende
vése végett

A n.yugdij-ügyek során egy fővárosi szolgálat
ban levő tanítónő kérvénye is tárgyalás alá került A 
tanítónő azt kéri. ho?y — noha tényleges szolgálat
ban van — az elhalálozott lér e után kapjon nyugdijat. 
A kérelem jogosultságát arra alapította, bogy a fő
város hatósaga 1891-ben, az uj tanítói nyugdíjtörvény 
életbeléptetésekor elmulasztotta a kormánytól azt 
kérelmezni, hogy mentse löl az országos nyugdij- 
egvesületi kötelezettség alól, amire minden olyan 
város vagy törvényhatóság igényt tarthatott, amely 
annyi nyugdijat biztosított, mint az országos nyugdij- 
egvesület — A bizottság erre az esetre nézve nem 
lát szükségesnek semmiléle intézkedést, mert az illető 
elhalt tanító már 1891 előtt szolgálatban volt, de ne
hogy károsodás származzék a lő városra, javasolja, 
kérjék a kormánytól a nyugdijegyesületi kötelezettség 
alól való iöimentést, még pedig visszamenőleg az 
1891. évre.

(*)  A képviselö-válaaztók névjegyzéke. A szé
kes főváros központi választmánya, Halmos János 
polgármester elnöklése alatt, ma délután kezdette meg 
és holnap fejezi be az országgyűlési képviselő-válasz
tók névjegyzékének a kiigazítását. A névjegyzékek, 
az illető kerületi elöljáróságoknál közszemlére lesznek 
kitéve, a május 5-től 25-ig terjedő határidőben, amikor 
is a reklamációkat 5-ikétől 15-ikéig, a lö szólalásokat 
pedig 16-ikától 20-ikáig lehet megtenni, mindig a ke
rületi elöljáróságoknál.

(•) A főváros közbiztonsága. Kudnay Béla fő
kapitány jelentést tett ma a főváros közigazgatási 
bizottsági ülésén a múlt hónap közbiztonsági állapotá
ról. E szerint a rendőrség március hónapban 1514 
bűncselekményben lejezte be a vizsgálatot. Ezek 
közül 157 az ember élete ellen irányult, 851 lopás, 
145 sikkasztás és 144 csalás volt. A múlt hónapban 
négy szerelmi dráma és két csa'ádi dráma továbbá 
egy rablógvilkossági merénylet történt. Tüntetés egy
szer volt. Megemlékezik a jelentés az ó-budai taka
rékpénztárban történt eseményről s a vámházi sik- 
kasztóról, akit Hamburgban elfogtak. A rendőrség 
egész sereg prolesszionátus tolvajt letartóztatott. A 
fogház- és toloncügyosztályban 2513 ember került 
közigazgatási elbánásra. Kihágásért 1068 embert zár
tak be. A toloncok száma 497 volt s kényszerutlevéllel 
kiulasitottak 512 embert. A kitiltottak közt 13 kül
földi volt

SZÍNHÁZ, zene.
*• Vígszínház A Fí^zinAdzban ma este jóté

kony célnak szolgáló előadás volt. A Székesfővárosi 
Államrendőrség Segítő-Egyesülete javára rendezett elő
adásra, mini az előző években, az idén is szinültig 
megtelt a Vígszínház tágas nézőtere, melynek zömét a 
fővárosi társadalom legillusztrisabb eleme szolgáltatta. 
Előadásra Fényes Samu nagy sikert aratott, hatásos 
színmüve Kuruc Feja Dávid került szinre szabatos, 
összevágó előadásban, melynek szereplői Harasztby 
Hermin, Varsányi Irén. Hunyadi Margit Nógrádi 
Joián, Pethes, Hegedűs, Balassa, erősen rászolgáltak a 
tapsra. Az előadás érdekességét és művészi értékét 
fokozta Krammer Teréz asszonynak és Burrián Ká- 
rolynak, a M. Kir. Opera kiváló tagjának közremű
ködése, akik művészi énekükkel a legtajosabb tap
sokra ragadták a közönséget.

•• Hírek a Nemzeti Színházból. Gál Gyula re
kedtségéből még teljesen ki nem gyógyult s ezért a 
Kain nehéz és lárasztó szerepét el nem játszhatja. A 
darab péntekre kitűzött előadása ennélfogva meg nem 
tartható s helyette Az aranyember kerül szinre, mely
ben Teréza szerepét Jászai Mari asszony lógja ját
szani. A kitűnő művésznő több heti betegség után 
ebben a szerepben lép fel először.
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** Kttry Klára diadala. Egy mai bécsi távira*  
tünk jelenti, hogy a Katalin vasárnapi második és 
mai harmadik előadására szorongásig megtelt a Carl- 
szinház nézőtere és a vasárnapi pénztárnyitáskor a 
darab e heti előadásaira olyan rohamos volt a jegyek 
keletje, hogy ázsióval is alig lehet ülőhelyet kapni. 
Hozzáteszi a távirat, hogy a mai est is a legnagyobb 
hatások és a leglelkesebb ovációk közepette telt ie. 
hogy a tapsok valósággal vihart vertek lel és hogy 
a bécsi közönség zajosan tüntet az öröm és a szere
tet nyilatkozásaiban a magyar darab és a magyar 
művésznő mellett. Mindezt hallani és beszámolni róla 
azután nagy öröm, legkivált, ha lassankint hire megy 
annak a sok nehézségnek, amelylyel a vendégsze
replő kitűnő művésznőnek meg kellett küzdenie, amig 
cselvetéseken, akadályokon és szándékos rontásokon 
keresztül kitűzött tervéhez képest és a maga kisza
bott utján meg nem inogva, diadalmas sikerrel a lám
pák elé jutóit valósággal nemzeti munkát végezvén: 
magyar darabbal az idegen talajon. Miféle befolyások 
hatása alatt, immár egyremegy, de tény, hogy maga 
a színház is azon volt, hogy a kisasszony egy francia 
darabban mutatkozzék be a bécsi közönségnek. De 
Küry Klára bécsi vállalkozása morális súlya érdeké
ben ragaszkodott ahhoz a feltételhez, amelylyel köté
sét csinálta, hogy két hazai szerzőnek nyisson utat 
a nagy küllőidre. A huzavonák, amelyek a dolog 
körül megindultak, késleltették a próbák megkez
dését és alig hat színpadi próba után állott ki e cso
dás talentum az idegen biró elé. Barátok és össze
köttetések nélkül abban a nagy városban, mondhatni, 
hogy a kisasszony tisztán magamagára, a saját mű
vészi hitelére támaszkodhatott és már jő nyolc napig 
volt Bécsben amikor felléptét nem előzte meg még 
a színház obiigát közléseiből kifutó nyilvánosság sem. 
Csak később, nyilván a próbák felől kiszivárgott 
jó hírek befolyása alatt indult neki a bécsi sajtó 
e magyar vállalkozás és vivője bemutatásának, 
igaz, hogy akkor olyan mértékkel és olyan arányok
ban, amilyennek a fényes nevű művésznőt megillették. 
Akkor, a bécsi sajtó e ritka egyértelműséggel előlegezett 
elismeréséből már bontakozni kezdett a kisasszony 
várható győzedelme, amely tökéletessé vált szombati be
mutatkozásának szinte tüneményes sikere és a bécsi 
sajtó magasztaló bírálatai után, amelyek idehaza is 
kedves feltűnést keltettek hangjuk ritka melegségével 
és tartalék nélkül való elismerésük szerető őszinte
ségével. Az elhatározást, amely e bécsi játékot meg
érlelte, a legnagyobb munka előzte meg. Akik a kis
asszony közvetlen környezetéhez tartoznak, azt mond
ják, hogy heteken keresztül naponkint órákhosszat 
hangosan olvasott németül. Ez energiájának ered
ménye, hogy az első mondatainál már a csodálkozás 
kedves meglepetése látszott a közönségen a kis
asszony kifogástalan, majdnem bécsies szövegejté
sén. Minden perccel azután uj észlelések jöttek: 
a nagy ötletesség, a ritka biztonság, a sok for
dulatos, kedves, intim apróság, a graciózus és 
színes énekelőadás, a múló izgatottság múltán a 
természetes szépség kivirágzása, végül aztán a nagy’ 
és mély drámai erő megragadta, bámulatba ejtette a 
bécsi közönséget, amely két felvonás lepergése után 
olyan érzésekkel ünnepelte a művésznőt, mint akinek 
ott már igen mély gyökerei vannak. Megjelenni egy 
idegen színen, leküzdve az előző napok sok keserű 
érzését és pár perc alatt úrrá lenni egy nagy, min
denható közönség hangulata felett, vinni azután, ka
cagtatni, könybe borítani és kiváltani belőle az elra
gadtatás mámoros jelentkezéseit tapsokban, ünnep
lésben, — csak a leghivatottabbaknak adatott. Azok
nak is, csak ha tiszta eszközökkel a legjobban 
a talentumukban, a munkájukban biznak és az elér
hetetlent csak öntudatlan érik el, mert tudatosan nem 
keresik, ami el nem érhető. Ilyen elérhetetlennek lát
szott eg.y ifjú, nagy talentumnak kivívni a maga fé
nyes sikere mellett egy drámai tónusu magyar énekes 
darabban, a mulatásra vágyó bécsiek hídolását. ma
gyar szerzők munkája iránt. Hogy megtörtént és hogy 
igy történt, ezért adósai a kisasszonynak nem a szer
zők csupán, hanem mindazok, akik a magyar szín
padi termékek térhódításán örvendenek. Küry Klára 
kisasszony tehát igen boldogan ölelheti magához az 
idegen babérokat. Jó magyar illat árad belőlük.

•• Vendégszereplés a Magyar Színházban. 
Már adtunk hirt Madge Perry kisasszonynak a Magyar 
órinádzban, a New-York szépe címszerepében való fel
lépéséről. Ez a vendégjáték valószinüieg a jövő hé
ten lesz. Maggie Perry egészen fiatal, löltünő szép
ségű angol leány, aki eddig nem a színházak, hanem 
elsőrangú variéték színpadán aratott nagy sikereket, 
s most Mary Halt önhöz hasonlóan az operettszinész- 
nők sorába lép. Mint Miss Haltont annak idején 
Jauner igazgató, úgy Madge Perryt is a variéléből 
léptetik színpadra, ahol mint kiváló táncmüvésznő, 
nem mindennapos ének- és játékbeli tehetségről tett 
bizonyságot. Az érdekes föllépés alkalmából a nép

szerű operettet részben uj szereposztásban lógják 
játszani.

•• Az őrnagy ur. Mars Antony és Keroul 
Henry bohózata, Az őrnagy ur, amely szomba
ton, e hónap 19-én kerül bemutatóra a Vígszínházban, 
jóformán az egész személyzetet foglalkoztatja és 
nagyszámú statisteriát is igényel. Katonadarab, mint 
aminő a Két Champígnol, a Nebántsvirág, a Klári, és 
mint a minőt nem adtak a Vígszínházban a Katona
dolog előadása óta, amely annak idején annyira tet
szett. Az őrnagy ur Írói közt nálunk különösen Mars 
Antonyt ismerik, mint a Jáfet tizenkét felesége, Klári, 
Miss Nickol Nick, Brigitta, Corbili'on utazása, Titkos 
rendőr és sok más jókedvű darab szerzőjét. Keroul 
is egyike a legkedveltebb íróknak és Celestin apó 
cimü bohózatát nálunk is szép sikerrel adták. Az őr
nagy úrhoz számos díszlet és jelmez készül és kivált
kép a hölgyeknek lesz alkalma fényes toilettek be
mutatására ; íestőiek lesznek az uj huszáregyen
ruhák is.

•*  Hírek a Népszínházból. Holnap kedden, a 
Népszínházban a Nebántsvirág kerül színre. Denise de 
Fiavigny szerepében Palmay Lkával. A Népszínház 
legköze ebbi újdonsága Weinberger Károly ismert bé
csi zeneszerző operette,e, Az izé lesz, a lő női szerep
ben Pálmay Lkával. A többi kiválóbb szerepeket 
Hegyi Aranka, Szirmai és Kovács Miháiy játszák. 
Komlóssy Emma, a debreceni színház tagja, e héten 
két estén játszik a Népszínházban. Pénteken a San 
Toy cimszeaepében és szombaton a Katalin Germain 
szerepében.

•• Várszínház. Holnap Zeller nagysikerű ope
rettje, a Madarász kerül szilire a Várszínházban 
Sugár Aranka. Feledi Boriska, Búbos, Leöwey, Árkost 
és Fenyér lőszereplőkkel.

** Az Ember tragédiája Nagyváradon. A 
nagyvára' i Szigligeti-Színház igazgatója Somogyi Ká
roly, mint, nekünk onnét írják, Madách: Ember tragé
diája cimü remekműdét olyan kiállításban hozza szinre, 
aminőoen vidéki színpadon még nem került színre. A 
díszletek és kosztümök költsége, melyek a darabhoz 
készültek, megüti a húszezer koronát. Somogyi igaz
gató. aki maga is a vidéki színészet legjelesebb mű
vészei közé számit, egy régi nemes tervét váltja 
valóra az Ember tragédiája ilyen fényes nagyszabású 
előadásával s a nagyváradi közönség már rég idő nem 
nézett olyan igazi érdeklődéssel színházi előadás 
elébe, mint ennek az előadásnak. A nagyérdekü be
mutató holnap, kedden este lesz.

** Hangverseny. Opris Valéria hegedümüvésznŐ 
Nagy-Kanizsán a Kaszinó dísztermében válogatott 
közönség előtt rendkívüli sikerrel bangversenvzett. 
Műsora oly számokból állott, melyek a hegedüteknika 
legbravurosabb mesterfogásaiban teljes otthonosságot 
igényelnek és a kanizsai zeneviíág egybehangzó kri
tikája szerint a feladatokat a legnagyobb könnyed
séggel oldotta meg. Különösen Tartiní Ördög trillájá
ban remekelt a művésznő, aki ezenkívül még Hubay 
darabjaival (A fonóban, Csárda jelenet) ragadta el a 
közönséget.

•• Bllkei Irén Nagyváradon. A nagyváradi 
Szigligeti Színháznak Bükéi Irén lesz az idén a pri
madonnája. A tehetséges fiatal művésznőt a lő városi 
és a vidéki közönség is előnyösen ismeri a Magyar 
Színházból, a Városligeti Színkörből és a Kolozsvári 
Nemzeti Színházból. A művésznő szombaton lép fel 
először a San-'loy címszerepében. Fellépése elé nagy 
érdeklődéssel tekint, a nagyváradi közönség.

*• Városligeti 8zlnkcr. A Városligeti Színkör
ben vasárnap délután a Falu rosszát adlak elő, Finom 
Rózsi szerepében Suhajda Rózsival. A fiatal művésznő 
ügyes játékával s szép énekével megérdemelte a tet
szést és sok tapsot.

•*  Vic'éki színházak. Pécsről Írják nekünk: A 
pécsi Nemzeti Színház uj igazgatója Nádosy József 
husvét hétfőn nyitotta meg teljesen u onnan szerve
zett társulatával négyhetes pótszezonját. Nádosy az 
ország legfiatalabb direktora, de bemutatója kipróbált 
igazgatók meglepően határozott szervezési erejére 
vall. Rég volt Pécsett ilyen kitünően összeállított tár
sulat. A vidéki színészet legjobb erőit szerződtette a 
pécsiek uj igazgatója. Aligha van a vidéken még egy 
színház, ahol öt énekes primadonna volna együtt: 
Ruzsmszky 1 ona, H. Lévai Berta, Káldi Mariska, 
Ragányi Ida és Váradi Mariska. Énekesek: Kalmár 
Józset Toronyi és Radványi. A drámai és vígjátéki 
ensemble kiválóbb tag ai: Komlósi Ilona. Kürtby 
Margit. Nagy Vilma, Oláh Henrietté, Nádosy József 
Vágó Béla, Kardos Andor, Almási Endre, Tisztái Miksa, 
Hatvani Ede, Gonda Pista, Hevesei Gábor. A pét
idén v ben majdnem minden második napon újdonság 
kerül színre. Eddig színre kerültek: Ban-Tov. Zsába, 
Zaza. Modell, Coralíe és Társa Svibákok, Hófehérke. 
A jövő hét folyamán teljesen uj díszlettel kerül színre 
Madách Ember trugédiá]a, melyet már hosszú évek 
sora óta nem látott Pécs közönsége. A darabban 
Évát, mint vendég Bajor Riza, a kölni városi színház 
első heroinája játszsza, ki két év előtt még a kolozs
vári Nemzeti Színház tagja volt. Nádosy Józse. az 
újdonságok legnagyobb részét teljesen uj díszletekkel 
adatta elő, amit a közönség azzal honorál, hogv eddig 
minden este zsúfolt nézőtér gyón\ őrködött a sikerült 
előadásokban.

** Operaelőadás r Telefon Hírmondóban. A 
Telefon Hírmondó ma este előfizetőnek szórakoztatására a Ma
gyar Királyi Operaház előadását fogja közvetíteni. Előadásra 
7e, ,a Mascagni operája, s utána a szerelmi
kaland Mader Raoui uj b ilete, melyet ma este adnak elő
ször eő. A szerelmi kaland zenéje szintén hallható lesz a 
kagylókon keresztül, s így az előfizetők odahaza a lakásukon 
is végighallgathatják az opera premiérjét Az opera közvetí
tés© után a rendes esti fe'olvasás következik, majd annak 
bevégeztével 11 óráig még cigányzene lesz hallható a kagyló
kon keresz'ül.

Szerelmi kaland.
— Szerző a darabjáról. —

Mindenekelőtt ki kell jelentenem, hogy ezt a 
cikket nem én írtam. Fizikailag sem volt időm hozzá, 
mert délelőtt próbákat vezetni, délután aggódni, hogy 
a tenorista az esti előadást ne mondja le, s mert a 
tonorista az esti előadást mégis iemondja, műsort vál
toztatni, s újra kezdeni aggódni a holnapi előadásért, 
— oh! ez mind eltünteti a szerzőt.

Két év előtt, mikor megkomponáltam a zenét, 
nem hittem volna, hogy éppen az én igazgatásom 
alatt kerül színre, s hogy kétszeresen is felelősséget 
kell vállalnom érte. Az igazgató és szerző feje egy
képpen fő eme nehéz ügyben, s ezért egyik ujságiró- 
baráfomra bíztam, hogy nyilatkozzék helyettem. Rö
vid kis interview volt az egész.

— Remélem, szólított fel ő, ir valamit hallétjé
ről a Budapesti Naplónak.

— Kérem, mit is lehet egy hallétről írni ? Ten
denciája nincs, egyik irodalmi iskolába sem ütközik, 
a zenéjét mások bírálják meg. Nékem megtetszett a 
modern librettó s ehhez megfelelő zenét szereztem. 
A hallétnek célja csak a gyönyörködtetés, igy hát a 
szerzők célja is csak ugyanez lehet

— Mi igaz abból, hogy a Szerelmi Kaland már 
Berlinben színre került?

— Csak egy negyedrésze. A ballet ugyanis 
négy képből áll s az egyik kép hónapokon keresztül 
szerepelt megszakítás nélkül egy berlini színház mű
során. A teljes egészében a budapesti Operában 
kerül először szinre.

— Hát nem egy berlini színház számára irta?
— De igen. A színház a Theater unter den Lin- 

den volt. Megkötöttem a szerződést, jókora pönálét is 
kötöttem ki arra az esetre, ha a ballet nem kerül 
szinre. Megrajzolták a figurinokat, megkezdődtek a 
próbák, mikor ... ah 1 a színház megbukott. Ki
fizették a ragy pönálét s a darabot visszakaptam. 
Nemsokára azután beállít hozzám Budapesten Schulz 
ur. a színház uj igazgatója. Uj szerződést köt, uj pö
nálét biztosit nekem, újra megkezdődnek a próbák, 
de ekkor a színházat átalakítják varietének, újra meg
kapom a pönálét s a darab újra nálam van. Benyúj
tom hát a m. kir. Operaházhoz. Káldy elfogadja már 
alá akarom Írni a szerződést, mikor . . .

— Káldy megbukik ...
— s hosszú Odyssea után végre villamoslámpák 

elé kerül a szerelmi kaland.
Mi történik vele holnap estig, tudja az ég? Az 

az egy bizonyos, hogyha tantiémekben annyit fog 
hozni, mint pönálékban, nagyon meg leszek vele 
elégedve.

Mader Baoul.
Az interview hiteléül

(P. i )

MŰVÉSZET.
□ A KoBsuth-mauzoleum ügye. A székes-fő

város rendkívüli közgyűlése helybenhagyta a Kossuth- 
mauzóleumra vonatkozó zsüri-natározatot s az első 
dijat, valamint a megbízást is Gerster Béla műépítész
nek és Stróbl A ajos szobrásznak Ítélte oda. A köz
gyűlés szótöbbséggel hozta ezt a határozatot, amely 
ellen a kisebbség most íölebbezést nyújt be a bel- 
ügy minisztériumhoz. Ha a minisztérium megsemmisíti 
a határozatot, a pályanyertes művészek pörrel támad
ják meg a fővárost. A pályázatban ugyanis világo
san ki volt írva, hogy az első dij nyertese egyúttal 
a kivitelre is megbízást kap.

O A műemlékek országia bizottsága gróf 
Zichy Jenő e.nöklete alatt rendes ülést tartott, amely 
a következő hazai emlékekkel foglalkozott: Elfogad1 a 
a leleszi premontrei zárda-kápolna helyreállítására vo
natkozó terveket, amelyek kivitelének tizenkétezer 
koronányi költségét dr. Takáts Ménvhért jászói pre- 
látus fedezi, a restaurálást Sztehlo Ottó vezeti, a fal
képekről pedig Gróh István tanár készített föl
vételeket. A pozsonyi társaskáplalan 16.380 korona 
költségen restaurálandó „Alamizsnás szent János- 
kápolna” (építtette Esterházy’ Imre prímás művészi 
barokk stílusban) kivi.éli munkálataihoz a bizott
ság Steinhausz László műszaki tanácsost küldte 
ki ellenőrző szakközegül. Elfogadta a bizottság 
a székesf ej érvári (hajdan karmelita, ma papnevelői) 
templom belső helyreállítására Sztehlo Ottó és 
Glaser János akadémiai festő részéről bemutatott 
munkaprogrammot és költségelőirányzatot; a gelónesi 
református középkori temp ómnak kibővítéséhez a 
bizottság hozzájárult; elfogadta továbbá a dédai re
formátus templom kitatarozására vonatkozó költség
vetést, melyet Sztehlo Ottó készített; a korponai 
középkori városkapu későbbi toldalékénak kért 
lebontásához az engedély megadását javasol a a 
minisztériumnak s még több műemlék kijavítá
sára nézve tett előterjesztést. Az ülés kiváló 
tárgya a vajda-hunyadi vártával folytatólagosan már 
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megindított helyreállítási munkálata volt, amelyekre 
vonatkozólag Möller István építész mutatta be munka- 
programmját és költségelőirányzatát 58.000 korona 
összegben, amelybe bo van tudva az „ Arany ház-4; 
Mátyás loggiájában Székely Bertalan festőművész által 
alkotandó nagyszabású falfestményének (rege a csoda
szarvasról, kapcsolatban a régi falképmaradványok és 
címerek restaurálásával) tiszteletdija is.

□ Az iparművészeti társulat közgyűlése. A 
magyar iparművészeti társulat, tegnap délelőtt tartotta 
tizenhetedik, rendes évi közgyűlését, az iparművészeti 
muzeum nagytermében. Ráth György főrendiházi tag, 
a társulat elnöke meleg szavakkal köszöntötte a 
tagokat, majd a torinói nemzetközi, iparművészeti 
kiállításról emlékezett meg. A kiállítás céljául — úgy
mond — azt tűzték ki a rendezők, hogy az elmúlt 
század egyik legfontosabb kulturális vívmányának, a 
díszítő művészet, az iparművészet renaissanceának 
eddigi eredményeit megállapítsa. Ez a programm 
kizárja a régi stílusok egyszerű utánzásait s a művé
szieden ipartermékeket s határozottan kimondja, hogy 
csakis teljesen eredeti alkotások lehetnek a kiállítás 
tárgyai. Dacára a sok oldalról fölmerült akadályoknak, 
az iparművészeti társulat mégis elhatározta, hogy a 
torinói kiállításon részt vesz. Ez elhatározást az 
érlelte meg a társulat vezetőségében, hogy a nemzeti be
csület kérdésének fogta löl a kiállításon való rész
vételt s nem akarta löladni azokat a fényes eredmé
nyeket. melyeket a párisi kiállításon a magyar mü- 
ipar már elért. Az ausztriai müipar ellen csak úgy 
lehet sikeresen védekezni, ha a külföld elismerése 
minél gyakrabban nyilatkozik meg a magyar ipar
művészet irányában. A kiállításon való részvétel tehát 
nemcsak erkölcsi kötelesség volt, hanem anyagi érde
keink is követelték, hogy a nemzetek versenyében a 
magyar is részt vegyen. A kiállításból remény nyílik 
arra is, hogy némely müipari cikk számára külföldön, 
főleg Olaszországban piacot lehet teremteni. A kiállí
táson való részvételre végül döntő befolyással volt az, 
hogy iparmű vészetünk jövendő fejlődésére is irány
adó lehet ez a kiállítás.

Az elnöki megnyitót zajos tapssal fogadta a köz
gyűlés, mely után az elnök a jegyzőkönyv hitelesíté
sére Emich Gusztáv udvari tanácsost és Morelli Gusztávot 
kérte löl. A titkár olvasta föl ezután az évi jelentést, mely
ben beszámolt arról, hogy a Hegedűs Sándor volt keres
kedelemügyi miniszter által hirdetett pályázatok ered
ményesek voltak. A társulat a lefolyt évben rendezte 
első, vidéki kiállítását, Szegeden, melyen 4348 korona 
értékű tárgy kelt el. A karácsonyi kiállítás kiválóan 
sikerült, úgy hogy tekintettel a nagy érdeklődésre, a 
kiállítási helyiségek kibővítéséről kellett gondoskodni. 
Örvendetes tényként emeli ki a jelentés, hogy a tár
sulatot már mindenütt a hazai iparművészet illetékes 
fórumának tekintik. A jelentés tudomásul vétele után 
Györgyi Kálmán vezértitkár az 1901-ik évi számadá
sok megvizsgálására kiküldött számvizsgálók jelenté
sét olvasta föl. Végül a választmányt alakították 
meg, melynek tagjai lettek: AZpór Ignác, GaalKároly 
Gelléri Mór, Gyömrőy Manó, Matlekovits Sándor, I?au- 
scher Lajos, Szterényi és Thék Endre.

□ Az állami aranyérmek pály ab Íróságának 
megválasztására bezárólag április 19-én este hat 
óráig adhatók be a szavazatok a városligeti Műcsar
nok titkári hivatalában.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O A Magyar Tudományom Akadémia II. osz

tálya ma délután Pauler Gyula elnöklete alatt ülést 
tartott, amelyen Czobor Béla rendes tag értekezett: 
Újabb felfedezések a pécsi öskeresztény cubiculumban cim 
alatt. Szólott 1780-ban történt fölfedeztetőséről, amikor 
Roller pécsi kanonok tette közzé rajz kíséretében, 
1856-ban Eitelberger, 1873-ban Henszlmann pnblíká ták, 
1874-ben hozzászólott De Rossi is, a katakombái ku
tatások hírneves mestere. Az uj színes képeket Czobor 
Béla lelügyelete alatt Gróh István tanár készítette el. 
Ez alkalommal történt, hogy Czobor Béla a Roller, 
Eitelberger és Henszlmann által üreseknek talált fal me
zőkön, a Stalaktit-réteg alól eddig ismeretlen jálképma
radványokat hozott napfényre, méh ékből az üresek
nek jelzett három mezőben ábrázolt képeket is teljes 
biztonsággal megállapította. Különösen fontos a bal
oldali második mezőben talált Madonna-lej, de nagyon 
érdekes a jobboldali harmadik mezőben talált kép 
nyoma is, mely a bűnbeesés jelenetét ábrázolja. V<£ 
gül a harmadik képnek nyomából ,,Dániel az orosz
lánok vermében44 konstatálható. Fölemlíti Czobor, hogy 
e cubiculum a IV. század derekáról való, s ki festését 
vándor római festők végezték. A nagyérdekü olőadást 
nagy tetszéssel fogadták.

O Nyelv-fllozoflai problémák. Dr. Krausz Jakab 
tanár tollából Ny elv-filozófiai problémák címen nemcsak 
érdekes, de nagyértékü munka került ki nemrégiben 
Homyánssky Viktor könyvnyomdájából. Ha a kitűnő 
könyvről azt mondjuk, hogy a modern tudományos 
fölfogás magaslatán áll, azt jelentjük ki vele, hogy a 
nyelv lényegét és fejlődésének okait nem olyan filo
zófiai logalmakb n keresi, melyek nevében oly gyak
ran visszaéltek s amelyekből egész korszakokon ke

resztül érvényben volt következtetéseket vontak le a 
nélkül, hogy következtetéseik forrását a természet
tudományok világosságánál nézték volna meg. A 
levegőszerü bölcsészeti fogalmakból minden tudomány, 
a nyelvtudomány is sokat merített, sőt éppen a nyelv
tudomány az, melynek fejlődési alapjait még ma is keve
sen ismerik a legműveltebb emberek körében is. Dr. 
Krausz Jakab tehát ilyen értelemben irt modern könyvet. 
Szigorúan tudományos s amellett elegáns előadásmo
dorban megírt könyve bevezetésében első sorban a 
grammatika lényegének és rendszerének fölfogása 
dolgában iparkodik megállapodni s arra a kérdésre 
keres feleletet, hogy a homályos, vita alatt álló nyelv
tani jelenségek meghatározásában mit kell irány
adónak tartanunk? A analógiát-e, a nyelvérzóket, a 
nyelvszokást a régi nyelvet, az irodalmi nyelvet-e, 
avagy végül a logikát? Mindezek a régi tudomá
nyosság arzenáljából kikerült fegyverek eltompultak 
a használatban. Az érzők, a szokás, a régi szabály 
vagya kiváltságosak szabályai s végül a logika, már a 
jogtudományok terén is eljátszotta tekintélyét s a mo
dern kutatás a fizikai értelemben vett jelenséghez jutott 
el, melyből az ismeretek fakadnak. így jut el szerzőnk 
is a pszichológiai mozzanatokhoz s igy konstruálja 
meg főszempontját, mely szerint a nyelv a néplélektan 
tárgya s hogy a nyelvi jelenségeket elsősorban a lé
lektan elveinek, módszerének, törvényeinek segélyé
vel, vagyis lelki alapon taglalhatjuk helyesen. A lelki 
alapon pedig nem a régi tudományosság lelki alapját 
kell érteni, hanem oly viszonyokat és erőket, melyek 
épp oly reális tárgyai a kutatásnak, mint a természeti 
erők. A népiélek nem metafizikai ábránd, hanem 
fundamentális tény, a néplélektannak pedig egyik 
legfontosabb tárgya a nyelv. Ezeknek megállapí
tása után avval foglalkozik a szerző, hogy a gon
dolkodás és a beszéd összefüggését állapítsa meg. 
Tagadja, hogy nyelvi kifejezés nélkül a gondolkodás 
lehetetlen volna. Elismeri, hogy a nyelv megbecsül
hetetlen segédeszköz a fogalmak megőrzésére s hogy 
a gondolkodás tökéletessége lügg a nyelv használatá
tól, de tagadja, hogy Dyelv nélkül az ember maga
sabb értelmi ismereteket, vallás-erkölcsi fogalmakat 
ne szerezhetne. Fejtegetései folyamán a szó és foga
lom viszonyát kutatja s arra a megállapodásra jut, 
hogy köztük semmi logikai összefüggés nincsen, 
hanem hogy a szó és jelentése közti viszony telje
sen lélektani természetű. A végső probléma, melyet a 
tudós szerző fejteget, az, hogy a gondolat nyelv
beli kifejezése lehet logikátlan és mégis helyes, 
viszont megfelelhet a logika követelményeinek és 
mégis ellenkezhetik a nyelv szabályaival. Eb
ből a tételből világlik ki aztán a végső konklú
zió is, melyet igy foglal össze a szerző: A 
puszta logika elégtelen előkészület a nyelvészke
désre, grammatikai viták megoldásában a logika 
számba nem vehető. Nyelvi kérdésekben csak a nyelv 
tőnyeire, a rokonnyelvek, a történeti és népnyelv 
jelenségeire szabad támaszkodni. Az érdekes tanul
mány második része avval foglalkozik, hogy vájjon 
igaz-e az, hogy a szó a gondolat meghamisitőja s e 
kérdésben azt az álláspontot védi, hogy a gondolat 
meghamisításában az érzékeknek, a fantáziának és 
az emlékezetnek van a lőszerepe s nem a nyelvnek.

O Jó egészség. A nemrégiben megjelent jeles 
egészségügyi lapnak ma jelent meg a 8-dik száma 
dr. Nagy Albert szerkesztése alatt. A fürdőkről dr. 
Bankó Vilmos, az idegességről dr. Schaffer Károly 
egyetemi tanár irt cikket, liáttaszéky Lajos tárcája és 
különfélék egészítik ki a lap tartalmát.

EGYESÜLETEK.
(UJ magyar egyesület.) A bécsi

Versorgungs-Anstalt magyarországi tagjainak tekin
télyes része tegnap Budapesten a műegyetem nagy
termében összegyűl s a száznál több jelenlévő el
határozta, hogy a magyar érdekeltek céljaira országos 
védöegyesületct alakit. Közfelkiáltással elnökké válasz
tották Perczel Dezső volt belügyminisztert, első al- 
elnökké Fo/ndrotácz Sándor altábornagyot, második 
alelnökkó Kapy Imre királyi zálogházi "igazgatót, a 
felügyelő bizottság elnökévé Zoltán Elek altábor
nagyot A válaszfás után a tagtársak egyike részle
tesen ismertette az uj egjesület célját, mely abból 
áll, hogy a mintegy ötven millió koronával biró bécsi 
intézet vagyonának a magyarokra eső részét helye
sebben kezeljék és a tagokat nagyobb mérvben ré
szeltessék e vagyonból. A még be qem iratkozott ér
dekeltek 'lotth Mórichoz (V. Lipót-körut 22.) vagy a 
megválasztott pénztárkezelő-titkárhoz Concha Károly
hoz (VII. Damjanioh-utca 2ö/a.) fordulhatnak, akik a 
tagsági jegyül szolgáló nyugtát azonnal megküldik, 
mihelyt a kötvényenként járó egy-egy korona tag
dijat hozzájuk elküldik. A megalakult egyesületbe 
már sokan léptek be; többek között tagokul jelent
keztek : Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter, 
Gromon Dezső államtitkár 8 a magyar képviselőház
nak, a fővárosi és vidéki ügyvédi karnak és a ke
reskedővilágnak számos tagja.

SPORT.
Football. Az ezidei II-od osztályú bajnokság 

két komoly jelöltje : a Magyar Testgyakorlók Köre és a 
Áthlétikai Klub csapatai tegnap délelőtt mérkőztek a 
millennáris versenypályán a sportkörök élénk érdek
lődése mellett. A játék 3 : 2 arányban végződött a 
M. T. K. javára. — A M. T. K. fiatal csapata, mely 
már az előbbi mérkőzésekben nagy haladásról tett 
tanúságot ez alkalommal is fényesen megállta helyét. 
Méltó feltűnést keltett a csatársorok ügyes összjáféka 
és főképpen ez utóbbi körülménynek tulajdonítható,} 
hogy a B. A. K. — szívós ellenállása és szép játéka 
dacára — 1 goallal vesztes lett. — A játékot Fehéry 
(M. ü. E.) pártatlanul és korrekt módon vezette.

Bécsi lóversenyek. A Przedswit-handicap 
nagy meglepetésének folytatása lehet a holnapi nagy 
szenzáció, a Háromévesek nagy handicapje. Nagy tíz
tizenöt ló íog starthoz állani s igy tavasz felé hiába 
számítanak papírforma szerint a fogadók, a téli 
pihenő, a training nagyban befolyásolja az eredmé
nyeket s favorit vagy outsider egyformán megnyer
heti a versenyt. Bakony, Csízió, Isabey, Escamillo a 
társaság jobb tagjai s a győztes is ezek közül kerül
het ki. Jelöltjeink:

I. Macca—Cavatina,
II. Esparsette—Rózsa Lili,

III. Bakony—Escamillo.
IV. Hajdú—.Dinami t.
V. Kendőző—Arimon.

VI. Fakir.
VIL Almom.
A bécsi lóversenyek eredményét minden más 

orgánumot megelőzve a leghamarabb és iegmegbizhatóbban a 
Telefon Hírmondó utján tudhatják meg az érdeklődök, mert a 
Hírmondó kiküldött tudósítójának telefonjelentései alapján 
közvetlenül az egyes veisenyek lefutása után, két lutamonkint 
részletes tudósítást olvastat fel a versenyek eredményéről. A 
lóversenyeredmények felolvasására, melynek összeredményét 
már hat óra tájban felolvastatja a beszélő újság, kétszeres 
riadójellel hívja fel az előfizetők figyelmét a Telefon Hírmondó.1

VIDÉK.
— (Pestvármegye Gazdasági Egyesülete) ma 

délután tartotta meg közgyűlését a megyeház termé
ben Beniczky Lajos alispán elnöklete alatt. Az elnök 
meleg hangon méltatta az egyesület fáradhatatlan el
nökének, gróf Keglevich Gábornak az egyesület fel
virágoztatása körül szerzett érdemeit. Serjőzö Géza 
titkár beterjesztette az 1901. évi működésről szóló 
jelentést. A vagyoni mérleg szerint az egyesületnek 
76.363 korona tiszta vagyona van. Grói Keglevich 
Gábor terjesztette ezután elő indítványát a hadsereg 
élelmezésére szükséges gabona egy részének közvet
lenül a kisgazdáktól leendő beszerzése tárgyában. A 
javaslat a következő:

I. Ha a gazdaközönség a hadsereg részére szük
séges gabonamennyiségnek csak egy részét szállítja, 
mely úgyszólván közvetlenül az aratas után szükséges 
a katonaság részére s mely a katonai élelmezési 
raktárakban elhelyezhető, akkor a kézből való vásár
lást tartjuk legcélszerűbbnek és pedig oly formában, 
hogy:

a) azok részére, akik gabonájukat maguk be
szállítják, az árak legalább egy hétre előre állapíttassa
nak meg, a minőség oly boniíikálásával, mint azt az 
O. M. G. E. a múlt évben a katonai kincstárnak ja
vasolta.

b) az ezenfelül mutatkozó szükséglet a gazda
sági egyesületek által egyes gócpontokban rendezendő 
gabonavásárokon szereztessék be a katonai élelmezési 
raktár kiküldöttje által, esetleg a községi gazdakörök 
s egyesek által összeirt s eladásra összegyűjtött ga
bona megvásárlása végett maga a katonai kincstár ki
küldöttje szálljon ki; vagy a gazdaköröket, melyek a 
közügy szempontjából a bevásárlás irányítására vál
lalkoznak, vagy értékesítő és fogyasztási szövetkeze
teket megbízni, ezek vételével egy bizonyos összeg 
rendelkezésére való bocsátásával — mely az O. M. 
G. E. által utaltatnak az illető bevásárlóhoz — a me
gyei gazdasági egyesület jóváhagyásával.

Természetesen a gazdasági egyesületeknek a 
katonai élelmezési raktárakat a legmesszebbmenő tá
mogatásban kellene részesíteni.

II, Ha a hadsereg összes szükséglete a gazdák-, 
tói szereztetnének be, ez csakis gabonaraktár-szövet- 
kezetek utján volna eszközölhető, de viszont tisztán 
e célból csakis ebben az esetben volnának raktár
szövetkezetek alakítandók, ezen szövetkezetek a ka-1 
tonaság részére szükséges széna és szalma szállításá
val is foglalkozhatnának.

A javaslat élénk vitát keltett, melyben részt vet-, 
tek gróf Teleky József, Tahy István, gróf Keglevich 
Gábor Förster Aurél és Benítxty Lajos. A közgyűlés 
végül elfogadta a javaslatot Förster Aurél indítványá
val megtoldva, mely szerint intézzenek íöliratot a 
földmivelésügyi miniszterhez, hogy a gabonaraktár*  
szövetkezetek megalapításában támogassa.

— (A torontáli fegyelmi vizsgálatok.) Nagy- 
BecskerekrG\ táviratozzák: Torontálmegye közigazga
tási bizottsága ma ülést tartott, amelyen az elnöklő 
Dellimanícs alispán hejelentette, hogy a Kaffka-íéle 
vizsgálatból kifolyólag a belügyminiszter által elren
delt fegyelmi vizsgálatok legnagyobb részét már be-J 
fejezték. Az egyes ügyekben nemsokára már érdem
leges határozatot is hozhatnak.
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A kadarkuti nagybirtokos.
— A Budapesti Napló tudósítójától. — 

Budapest, április 14.

Azon a pádon, hol as apró csirkefogók olyan 
otthonosan éresik magukat, ma a vagyonos osztály 
feszengett. Két millió forintról volt szó, hangzott egy 
alkalommal az elnök ajkáról. Ilyen összegek a gaz
dag államok büntető judikaturájában is csak elvétve 
szerepelnek. De maga a pör is ritkítja a párját. Benne 
van a fél törvénykönyv: csalás, lopás, hamis tanu- 
zásra való csábítás, és a háttérben — kiderítetlenül — 
egy-két gyilkosság.

A fő vád lőtt Nagy Ákos kadarkuti nagybirtokos, 
vele együtt ül a vádlottak padján tizenegy cselédje, 
gazda, kocsis, napszámos stb., többnyire rovott múltú 
legyházviselt emberek. Szövevényes, sötét hátterű 
bünperról van szó. A vádirat egy szenzációs bűnügyi 
regény expozíciójának válik be. íme a rövid kivonat:

Nagy Ákos dúsgazdag kadarkuti földbirtokost 
nagybátyjának, Nagy Mártonnak holttestéhez hívják, 
ó kiküldi a halottas szobából cselédjeit, besötétiti a 
szobát, újra behívja a cselédeket s azt mondja, hogy 
nagybátyja még nem hah meg, végrendelkezni akar- 
Erre az ágyhoz lép és megkérdezi: Akar vég
rendelkezni, bácsi ? Igen hangzik az ágy felöl 
és azután egy halk hang, amelyben a tanuk 
egy része megösmerte Nagy Ákos elváltoztatott hang
ját, Nagy Ákos fiait nevezi meg általános örököseiül*  
Azután Nagy Ákos otthagyja a halottat és váltott 
lovakon Pécsre megy, a meghalt ember lakására, ott 
a házbelieket kiküldi a szobából, kinyitja a Wertheim- 
szekrényt, állítólag azért, hogy onnan a rubaszekrény 
kulcsát kivegye. De a meghalt Nagy Márton többi 
törvényes örökösei tudtak arról, hogy a Wertheim- 
szekrényben kétszázezer forintnál több értéknek 
kellett lenni s azzal vádolják Nagy Ákost, hogy 
ezeket az értékeket ellopta. Nagy Ákost letartóz
tatják, házkutatást tartanak nála, de az értékpapiro
sokra nem akadnak rá. Utóbb ó maga adja elő azo
kat: száztizenbétezer forint értékű értékpapirost és 
egy százharminckétezer hétszázhuszonegy forintról 
szóló takarékpénztári könyvet. A vizsgálóbíró előtt 
azzal védekezett, hogy a takarékpénztári könyvet Nagy 
Márton a halála előtt három-négy nappal neki aján
dékozta, az értékpapirosokat pedig nem Pécsett, a 
Wertheim-szekrény  bői vette magához, hanem Módo
son, ahol az öreg Nagy Márton meghalt, egy közön
séges szekrényből vette ki s azért vitte magával és 
rejtette egy régi mosdószekrényének az aljába, mert 
azt hitte, hogy családi okmányok.

A szóbeli végrendelet tanúi közül ketten Nagy 
Ákos ellen vallanak: két asszony. A két asszony 
— mintha csak valami középkori bünkrónikát olvas
nánk — rövid időn belül elpusztul. Az egyiket orozva 
lövik agyon, a másikat méreggel emésztik el. Kicsoda ? 
Nem tudják, de sejtik.

Azután jön egy uj fordulat. Nagy Ákos, miután 
egy évig ült vizsgálati fogságban, azzal a meglepetés
sel áll elő. hogy nagybátyja nem is a halála napján, 
hanem előtte egy nappal végrendelkezett Erre is 
megnevezett tanukat, akik ma ott ülnek vele a vádlot
tak padján.

•A Kúria a pestvidóki törvényszéket delegálta 
ennek a nagyarányú bünpernek a tárgyalására. Hogy 
az érdekeitek milyen eszközökkel dolgoztak, arra 
nézve érdekes világot vet az a sok névtelen levél, 
melyekben halállal fenyegetik Kiss Gyulát, a Kadar- 
kutra kiküldött vizsgálóbírót Ezek a levelek is ott 
hevernek a bűnügyi iratok között

A bíróság elnöke Rónay Kamii királyi táblai 
biró. tagjai K. Nagy Sándor és dr. Aezél Nándor. A 
vádhatóságot dr. Mikovich Lajos kiráh i alügyész kép
viseli, mig a ÍŐvádlottat Polányi Géza ügyvéd, a töb
bieket pedig, akiket csalás bűntettének kísérlete miatt 
helyezett vád alá a vádtanács, dr. Szalay Károly ügy
véd védi. A biróság több mint hetven tanút idézett 
be, ngy hogy a főtárgyalás előreláthatóan legalább egy 
hétig fog eltartani.

Áz elnök, tekintettel, hogy a vádlott kihallgatása 
előrelátszőlag hosszabb időt vesz igénybe, megengedi, 
hogy ülve tegyen vallomást.

(A fővádlott.)
A vádlott földbirtokos az elnök kérdésére elő

adja, hogy 48 éves, vagyonos ember, 8 gyermek apja. 
Az elhunyt nábob neki nagybátyja volt, apjának test
vére. Hosszasan, lelesleges kitérésekkel előadja, hogy 
1899. május 26-án reggel Poré János jelentette neki, 
hogy nagybátyja nagyon rosszul van. Kocsira ült és 
a módosi pusztára hajtatott Útközben beszólt Bellái
hoz s kérte, hogy jöjjön Nagy Mártonhoz. Mi
kor a beteghez ért, az már nagyon rosszul volt, 
ő hideg borogatást tett a fejére s a beteg ki
jelentette. hogv végrendelkezni akar. 0 azonban 
kérte, hogy várja be a Bellaiakat. Mikor azok meg
jöttek, behívta őket a szobába és akkor nagybátyja 

végrendelkezett úgy, hogy összes vagvonát az ő 
fiaira hagyta, őt bízta meg a vagyon kezelésével, 
azonkívül ÍSzigetinének 2'J.ÜCO forintot, gazdájának, 
Molnár Józsefnek pedig 4000 forintot hagy öröksép- 
pen. Mikor a tanuK kimentek, ő fölszólította Bfcllai 
Jánost, aki Írni tud, hogy jegyezze iöl a történteket, 
nehogy elfelejtsék. Bellái meg is csinálta az írást, 
amelyet mind aláírták.

As elnök konstatálja, hogy a vádlott vallomása 
sokban ellenkezik a vizsgálóbíró előtt tett vallomásá
val és a többi vádlott vallomásával is. így Poré első 
vallomásában azt vallotta, hogy ő azt jelentette Ákos
nak, hogy nagybátyja meghalt; igaz, hogy Poré ezt 
a vallomását később, mikor Nagy Ákos a börtönből 
kiszabadult, megváltoztatta, de. első vallomása azért 
látszik hiteit érdemlőnek, mert az összes többi vád
lott is igy vallott.

A vádlott megmarad vallomása mellett Az elnök 
a további kihallgatás során elébe tartja a vádlottnak, 
hogy két tanú: Molnárné és Jfiádcrútá, kik elsők vol
tak a halottnál, azt vallották, hogy az öreg, mikor a 
vádlott odaérkezett már meg volt halva, meg is tapo
gatták a merev, hideg karját. Ez a két tanú a vizs
gálat alatt meghalt. De, mondja az elnök ha még 
rendes körülmények közt haltak volna meg, abban 
nem is lenne semmi különös, csakhogy Molnárnét 
1900. április havában agyonlőtték. Mihácziné pedig 
szintén gyanús körülmények között halt meg. ön to
vábbá azt állitja. hogy már hat óra előtt ott volt 
nagybátyja pusztáján, holott a tanuk szerint ön oda 
csak hét óra után érkezett Azonkívül a boncoló or
vosok megállapították, hogy Nagy Márton agyszél- 
hüdés következtében halt meg és pedig körülbelül 
4—5 órával a halottkőm érkezése előtt. Tehát Nagy 
Márton meg volt halva, vagy ha még nem is halt 
meg, eszméletlen állapotban kellett lennie: szóvá 
nem végrendelkezhetett Es ön mindezek mellett is 
fenntartja vallomását?

A vádlott lesütött szemmel mogorván igent mond. 
Az elnök: Mikor ön a vizsgálati fogságból ki

szabadult, egv eltűnt takarékpénztári könyvet, mely 
több mint ÍOO.OCO forintról szólt s 100.000 forint ér
tékű részvényeket deponált önkényt a járásbíróságnál 
s a közjegyző előtt hitelesen lemondott az állítólagos 
végrendelkezésből származó jogairól, azzal a megoko- 
lással (az elnök felolvassa a közjegyzői okiratból), 
hogy a végrendeletekre vonatkozó állítása, valamint 
az az Állítása is hogy a takarékpénztári könyvet 
önnek nagybátyjától napok előtt ajándékba kapta: 
tévedésen és a körülmények félreismerésén alapszik. Hi
szen, ha a végrendelkezés megtörtént, akkor önnek 
joga volt a vagyonhoz. Bajos elhini, hogy erről a 
jogáról oly könnven lemondott.

A vádlott láthatóan zavarban és arról beszél, hogy 
a halott nem lehetett merev, amikor Molnárné hozzá
nyúlt ...

Az elnök: Arra feleljen, amit kérdeztem, mert ez 
fontosabb. Itt több mint két millió forintnyi vagyonról 
van szó, amiről ön lemondott és tévedésnek állította 
az egész végrendelkezési históriát 1

A vádlott akadozva azt adja elő, hogy őt dr. 
Blaskovich kir. táblai elnök vette rá a közjegyző előtt 
tett nyilatkozatára s azt mondta neki, hogy menjen el 
pár hétre Körmendről, amig a dologról beszélnek, 
azután békén élhet, nem lesz bántódása, sőt a vagyon
ból is megkapja a maga részét, ő hát jóformán nem 
is tudta, hogy mit ir alá, amikor aláírta az okiratot 
Ragaszkodik vallomásához.

(A hamis tanú.)
Ezzel véget ért az elsőrendű vádlott kihallga*  

tása. Utána Molnár József béresgazdát hallgatják ki. 
A 69 éves öreg paraszt 24 évig volt gazda Nagy 
Mártonnál. Az elnök kérdésére bűnösnek vallja ma
gát a hamis tanuzásban. Azután előadja, hogy 1899. 
május 26-ikán ő egy közeli pusztán volt, amikor 
reggel 7—8 óra közt értesítették, hogy Nagy Márton 
meghalt. Bement a szobába, megfogta a gazdája hi
deg kezét is, az meg volt halva. Nagy Ákos akkor 
még ott volt és megparancsolta, hogy senkit ne eresz- 
szen a szobába, csak a Bellaiakat. Mikor először 
benn volt a szobában, az ablakon fehér félfüggönyök 
voltak mire Ballaiak megjöttek és őt is beszólitották 
a halottas-szobába, már akkor az ablakot Nagy Ákos 

ágvleritővel lefüggönyözte, úgy hogy sötét volt 
a szobában.

Az elnök'. Honnan tudja, hogv Nagy Ákos füg- 
gönyözte le az ablakot? K

A vádlott'. Csak ő tehette, mert más nem volt a 
szobában. Azután elmondja, hogy Nagy Ákos azzal 
hívta be Őket a halottas szobába hogy a bácsi ma
gához tért, végrendelkezni akar. Ó, Bellái István és 
János, Bellái ístvánné, Poré János bementek a szo
bába 8 Nagy Ákos az ágyhoz állva kérdezte az ágy
ban fekvőtől: — Akar-e végrendelkezni, bácsi? — 
Igen, akarok, szólt ugyancsak Nagy Ákos, előre
hajolva a halott -ölé, el változtatott hangon, de a vád
lott fölismerte Nagy Ákos hangját. Azután Nagy 
Ákos tovább beszélt és mindig újból lehajolva, felel- 
getett elváltozott hangon magának • — Kire hagyja 
a vagyonát? — Keresztfiamra, Nagy Ákosra'" és 
Mártonra. — Hogyan ? — Úgy, hogy minden ingatlan 
és ingó vagyonom az övék. — Másra nem hagy? _
Szigetinére húszezer forintot. — Hát még kire ? — 
Momár Józsefre 4000 forintot

— Egyéb végrendelkezése nincs ?
-—A vagyonomat Nagy Ákos kezelje haláláig. 

Egyéb végrendelkezni valóm ninos.
így adja elő a tanács a nagy csalási bünper 

magvát, aztán igy folytatja:
— Később bementünk a másik szobába, s az 

Ákos nr azt kérdezte tőlem, hogy tudok-e Írni, mire 
ón igent mondtam. Arra ő diktált nekünk, s mi nagy 
erőltetésre aláírtuk az írást. De a feleségem megkér
dezte hogy minek írták alá az ő nevét, miro Ákos ur 
az ujjával kitörölte.

A szemty?sitésnél a vádlott a következőket 
mondja:

— Egy szó sem igaz, ő bent sem volt a halot
tas szobában.

— Dehogy nem, — mondja a tanú, — az az 
igaz, amit ón beszélek.

Később még határozottabban mondja a vádlott 
társa szemébe:

— Úgy nem tett az végrendeletet, mint én. 
Halva volt az már akkor.

A harmadik vádlott Páré János nem érzi magát 
bűnösnek. Kocsis volt ahódosi pusztán. 0 hitta Nagy 
Ákost a haldokló nagybátyjához Hódosra. Jelen volt 
az állítólagos végrendelkezésnél.

— Látta maga, hogy az uraság még életben van.
— Igen láttam.
— Mit mondott aztán Nagy Ákos ur ?. .
— A Bellái fiúnak mondta, hogy azt írja papi

rosra amit hallott, meg is irta magától, mi pedig 
aláírtuk.

— Molnárné aláírása hova lett a papirosról?
— O mondta az Ákos urnák, hogy törülje ki, 

mert Ő sohasem volt tanú.
— A temetés után mi történt?
Bementünk az Ákos ur rendeletéből Kaposvárra 

a szóbeli végrendelet végett, s ott is elmondtunk min
dent amit hallottunk.

— Mikor a vizsgálat megindult másképpen 
vallott.

Mert megfenyegettek, a csendőrök napokon 
keresztül hajszoltak se ittam, se ettem, én ilyenbe 
nem voltam s hallgattam a csendőrőrmesterre, aki 
azt mondta, hogy én is azt valljam amit a többi 
tanuk, hogy az öreg ur már halva volt, mikor Nagy 
Ákos odajött.

Az elnök ismertette a tanúnak a vizsgálóbirő 
előtt tett vallomását, amely pedig a Molnár József 
vallomásával megegyezően hangzott. Hogy ő már 
halva találta Nagy Mártont s Nagy Ákosnak ezt hírül 
is vitte, a szóbeli végrendeletről pedig azt mondta, 
hogy Nagy Ákos elváltoztatott hangon mondta el 
Nagy Márton szóbeli végrendeletét s ezért nem is tenne 
esküt a végrendeletre. Egy másik vallomást is ismer
tet az elnök, ezt a polgári törvényszéknél vették iöl, 
ennek pedig az volt a tartalma, hogy Nagy Márton 
még élt, mikor Nagy Ákos Hódosra érkezett.

— Maga hol szolgál most? — Nagy Ákos ur
nák — Maga megesküdött a polgári biróság előtt a 
vallomására? — Igen.

Az elnök (Molnárhoz): Hallotta, mit mondott 
Páré ? — Hallottam, de nem igaz, engem ugyan nem 
fenyegetett senki, hogy mit vallják, mert én a lelki
ismeretem szerint vallottam.

Bellái István emlékszik Nagy Márton halálának 
körülményeire, ismerte gyerekkorától fogva. — Hogy 
került maga a halottasházba május 26-án reggel? — 
Reggel Nagy Ákos ur mondta, hogy rosszul van a 
Marci bátyja, menjünk fel a kastélyba, én a fiaiimal 
elindultam, elhívtam a feleségemet is, utánunk jött, 
bementünk a kastélyba. Nagy Ákos ur bement a 
betegszobába, mi pedig a gazda szobájába. Mol
nárra vártunk, mikor ez is megjött, bementünk a 
Nagy' Márton szobájába, az ágygyal szembe egy 
kis asztal állt, én ott álltam a mellett s a Nagy 
Ákos ur megkérdezte a Márton úrtól, akar-e vég
rendelkezni? — Igen, akarok — mondta az uraság, 
aztán elmondta, hogy kinek hagyja a vagyonát. Ezt 
aztán a fiam írásba tette s mindnyájan alá is irtuk. 
— A fia magától irta, nem diktálta senki ? — 0 maga 
irta. — Molnár azt vallotta, hogy Nagy Ákos ur dik
tálta nek ? — Az én fiamnak nem kellett diktálni. — 
Molnárné nevét ki törö te ki ? — O kérte az urasá- 
got, hogy az ő nevét töröljék ki, mert ő szívbajos s 
nem merészel urak elé menni.

— A temetés után mit csináltak az Írással? — 
Molnár gazda valamelyik cseléddel üzent, hogy be 
kell menni Kaposvárra, be is mentünk. Molnár elve
zetett a bírósághoz, ott megkérdeztek bennünket: ott 
volt-e Nagy Márton végrendeleténél, azt mondtuk 
igen, egyenkint felkértek bennünket

— De egy héttel később másképp vallott.
— Igen, mert húsz óráig voltam letartóztatva a 

fiammal és a feleségemmel együtt, ételt nem adtak, 
még a magunk pénzén sem engedtek venni; a vizs
gálóbíró ur azt üzente, hogy ha a nagyságos urat 
le merte tartóztatni, minket is letartóztat, ha nem 
vallunk másképpen. Én azt nem mondtam, amit a 
vizsgálóbiró ur írásba vett, én most is azt mondom, 
hogv a Nagy Márton ur még élt, mikor végrendel
kezett.

Ezt a tanút is szembesítették Molnár Józseffel, 
a két ellenkező vallomást elébük tárta az elnök, de 
azért mindegyik a magáét mondta igaznak s állha
tatosan megmaradt a mellett, amit ma a tárgyaláson 
mondott.

Egy órakor az elnök megszakította a tárgyalást 
s délután négy órakor folytatták.

(Délután.)
A déiutáni tárgyaláson kihallgatták Bellái Ist- 

vánnét és fiát Bellái Jánost, Mindketten úgy adják 
elő a végrendeleti szcénát. mint Bellái István. A 
Molnárral történt szembesítésnél is megmaradnak 
vallomásuknál.

Szalag Károly védenceire nézve felveti az elévü
lés kérdését melylyel már a vádtanáos is foglalkozott 
s azt vitatja, hogy a magánvádra üldözendő csalás 
bűntettének kísérlete miatt Gócs Antal által 19Ü0. 
október 2-ikán beadott vádirat elkésetten érkezeit be 
s igy védencei ellen a további eljárás megszüntetését 
kérte elévülés címén.

Polónyi Géza, Nagy Ákos védője szintén nagy 
súlyt helyez arra, hogy Sza ay védencei mint vádlot
tak, vagy pedig mint tanuk szerepeljenek-e a pör 
további folyamán. A védőtársa által felvetett elévülés 
kérdését adatokkal, közokiratokkal támogatja.

Dr. Vukovich alügyész ezzel szemben azt vitatta,
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hogv a*  elévülés csak akkor kezdődik, ha a bűnvádi 
eljárás beszüntettelett. <érte az előterjesztett kérelem 
elutasítását..

Dr. Keresse ügyvéd szintén csatlakozott az ügyész 
kérelméhez.

A vád és védelem kérdésében történt válasz- és 
viszonválaszok után a törvényszék tanácskozásra vo
nult vissza az elévülés kérdésében.

A kiráiyi törvényszék a védők által előterjesztett 
elévülési kifogásnak neui adott helyt.

A védők a törvényszék határozata ellen semmi
ségi panaszt jelentettek be.

A tárgyalást esti hét éra után az elnök holnap 
délelőtt kilenc órára halasztotta el.

TÁVIRATOK.
Lisztben, április 14. A képviselöház legköze

lebbi ülésén a kormány törvényjavaslatot fog előter
jeszteni a külső portugál adósság konverziója iránt a 
berni, párisi, londoni, brüsszeli és amsterdami áUam- 
hitelezőkkel megállapított feltételek értelmében.

Feriin, április 14. A berlini kereskedelmi ka
mara ma megalakult és elnökké Hertzeg és alelnökké 
Heckntann és Mendelsohn választattak mog. A kereske
delmi miniszter megnyitó beszédében kijelentette, 
hogy a funkciók egy része, nevezetesen a tőzsde fe
letti .elügyelet egyelőre a szeniorok kollégiumának 
kezében marad, később azonban megállapítják a 
munka megosztását a két testület között.

Volosca. április 14. Mária Jozefa főhercegnő 
hosszabb tartózkodásra ideérkezett.

Hága, április 14. A királynő meghűlés miatt 
nem hagyhatja el a szobát.

Hadihajóink idegenben.
Tarento, április 14. Az itteni katonai k’ub az 

osztrák-magyar hajóraj tisztjei tiszteletére lényes 
ünnepséget rendezett.

A wrescheni per.
Fosén, április 14. A wrescheni perben elítéltek 

közül 15-en. akiknek perujitási folyamodványát a leg
felsőbb törvényszék visszautasította, kegyelmi kér
vényt intéztek a császárhoz.

Közgazdasági táviratok.
Béos, április 14. Az összes osztrák gabonatőzs

dék megbizottainak minapi közös értekezletén elha- j 
tározott memorandumot ma egy küldöttség átnyújtotta I 
a pénzügyi, löldmivelési és kereskedelmi miniszte
rednek. SchÖller Pál lovag, a bécsi gabonatőzsde 
elnöke, mint a küldöttség vezetője, kifejtette a minisz
terek előtt az összes osztrák .gabonatőzsdék által a 
közgazdasági bizottság albizottságának tervezete ellen 
teljes egyértelműséggel érvényesített iontos aggályo
kat. A miniszterek a küldöttság egyes tagjainál, akik 
közt képviselve voltak a gabonatőzsdei forgalomban 
érdekelt összes foglalkozási ágak, informálták magu
kat a felhozott panaszokról és megígérték azoknak 
tárgyilagos megvizsgálását és méltánylását

Berlin, április 14 A Disconto-Gesellschaftból, a 
Deulsches Bankból és több délnémet és rajnavidéki 
bankházból álló konzorcium átvette a badeni vasúti 
köicsöntörlesztó-pónztar 42 milliónyi 3i/j°/o-os vasúti 
kötvényeit. A kölcsön 1910. április 1-éig nem mond
ható fel.

London, április 14. (Gabonapiac.) Az irányzat 
áltálában szilárd. Angol búza 1 p.-vel drágább. Duna- 
vidéki tengeri 3 p.-vel drágább. Angol és amerikai 
liszt 3 p.-vei drágább magyar liszt 6 p.-vel drágább. 
Városi liszt 22 sh. 28 p. — 28 sh. Repceolaj 26 sh. j 
Tengeri 21 sh. Behozatal: búza----- , árpa 1000, |
zab 10.000 qu. Az idő szép.

Kew-York, április 14. (t ermény tőzsde. (Zárlat) 
Gyapot: New"Yorkban helyben1 9.8/is (9 l/i\ áprilisra 
8.93 (8,96). Júliusra 8.94 (8.94). New-Orleansban 
helyben 9— (0.—). — Petróleum: Stand white New- 
Yorkban 7.20 (7.20). Stand white Philadelphiában 
7.15 (7.15). Rafined in Cases 8.30 (^.30). Credit 
Baiances at Oil City 1.15 (1.15). — Zsir: Western 
steam 10.10 (10.05). Rohe és Brothers 10.25 (10.15... — 
Tengeri irányzata tartott, — Májusra 67.’/*  (65.’/s). 
Júliusra 66.8/« (65.’/»). — Szept-re C5J/4 (64.8/s). 
Busa irányzata tartott — Piros őszi helyben 
84.8/< (85J/4). Májusra 78.8/4 (79J/4). Júliusra 78 ®/4. 
(79.»/s). Bzept-re 78.“/s (78. Vs). Dec.-re 79.’/s (80. Va). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.*/i  (1-Vi). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 0.— (5.6/s).*  Áprilisra 5.— (5.—). 
Júliusra 5.20 (5 25). — Liszt: Spring Wheat
clears 2.85(2.85). - Cukor: Ms (2.’/s). - Ön: 27.87 
(27.72). - Kéz: I2.V4-I2.V4 (12—.-12V4). - (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloag-o, április 14. (termény tőzsde.) (Zárlat.) Búza 
irányzata tartott — Májusra 725/b. (78.Ve). Júliusra 
73 V4(73’/8.).— tengeri irányzata tartott. — Szep.-ro 
62J/4 (6I.1/1). - Zsir: Májusra 9.75 (9.67). -
Júliusra 9.85 (9.85). — Szalonna short clear 9.45 
(9.40). -Sertéshús: Májusra 16.82 (16.77). - (A 
zárójelben lévő számok a tognapi árakat jelzik.)

KÜLÖNFÉLÉK
Az öreg doktor.

Fején karimás, szürke, nagy kalapja, 
Kezében csontnyelű fekete bot.
Az utcákat naponta rovogatja, 
Majd itt látod, aztán pedig amott 
Alig hogy bírja terhét már a teste, 
betegnél éri öt a kora regg, 
8 fáradtan tér haza már késő este.
Jó doktor bácsi, isten áldja meg!

Az arc üdo s a szeme mint az ében, 
Sötót, de enyhe fényt hint sz°rteszét 
Cukorka van szinültig két zsebében 
S belő nyúl, hogyha cseng gyerek-beszéd. 
Amint látják az utcán bandukolva, 
Köréje gyűl apró-cseprö gyúrok, 
S köszöntik, mintha csengetyQ-haug szólna: 
Jó doktor bácsi, iston áldja mog!

Ki tudj*,  hogy mióla járja sor a
A kis falú szűk utcasorait,
N*cy  csizmákban télnek havát tiporva, 
Sport nyelvén, hogyha a tavas7, virít. 
Gyógyitá még e gyermekek nagyapját, 
Keze alatt javult a sok beteg. 
Ki látja, megemeli a kalapjá': 
Jó doktor bácsi, isten áldja meg!

Hová belép, áldás fakad körülié, 
Minden szava remény és tiszta hit, 
S szegény beteg leikéből eltörülte 
A fó'elem kiozó fájdalmait.
Szelíd szava vigaszt önt a szivekbe 
S újból csillognak a bágyadt szemek. 
A sápadt ajk így szól imát rebegve: 
Jó doktor bácsi, isten áldja meg!

Nincsen kunyhó, hol otthonos ne volna, 
Minden család azt mondja: az enyém! 
Ott látod esküvőknél szónokolva 
És ott keresztelésnek ünnepén.
Ott ül ö mindig az asztal-középen, 
Ö rá kocint a nagy vendégsereg. 
Köszöntik öt, íürösztve bor levében; 
Jó doktor bácsi, isién áldja meg!

Mindig vidám és aranyos kedélye, 
Beszéde foly, mint friss hegyi patak.
Csak néha üli meg a bánat éje, 
Ilyenkor aztán csöndes, hallgatag. 
Mindenki tudja, honnan ez a bánat: 
A faluban valaki nagy beteg!
És súgja lassan egyik másikának: 
Jó doktor bácsit isten áldja meg 1

Jő nemzedék egy másik nemzedékre, 
A falu véne mind a sírba száll.
ö bandukol tovább a faluvégre, *
Doktor bácsit nem bántja a halál.
Minden lakóra egyformán a gondja, 
Előtte vén és ifjú, mind „gyerek/4 
S ha korhol is, mind tiszta szívvel mondja;
Jó doktor bácsi, isten áldja meg!

Szívesen kél, ha álmából zavarják 
S nem kérdezi: mi lesz a fizetés ?
A pénz után 0 sohse nyújtja karját, 
A munka sok és a vagyon kevés.
Szegény marad, de őt ez mitse bántja, 
Éjjel nyugodt lélekkel szénd.-reg.
Fülébe cseng a betegek imája : 
Jó doktor bácsi, isten áldja meg!

Egy téli nap’ bús hír szállt szerteszéjjel, 
Gyorsabban mint száguld a röpke szél: 
Doktor bácsink nem megy beteghez éjjel, 
A doktor bácsi többó nincs, nem él! — 
Amerre jár a bír, sírás kíséri. 
Forró könnytől pirosak a szemek, 
S még holtában is mondják egyre néki : 
Jó doktor bácsi, isten áldja meg. . . .

Az évek szállnak, ott a faluszélen 
Az öreg doktor csöndesen pihen. 
A nép meglátogatja nyáron-télen 
S virág nélkül nem jő el senki sem. 
A rezeda, a rozmaring, a mályva 
Rajt édes illatot terjesztenek.
S mint hogyha illatukkal ima szállna: 
Jó doktor bácsi, isten áldja meg!

Ha pihenőre van lelkemnek vágya 
S az élet harca bánattal betölt, 
Fölkeresem, hol az ö síri ágya, 
Az én szülőföldem is az a föld. 
Az én imám is érette száll sokszor 
S szememből érette forró könny pereg. 
Szegény atyám, te jó falusi doktor, 
Haló porodat isten áldja meg!

Feleki Sándor,

A fehér birodalom fele. Loubet elnök vissza
adni késiül Miklós cárnak a látogatását. Nagy, pom
pázatos lösz az ut; már előre tó a sok diplomata fej 
a fontos gondokban, hogyan emeljék az ünnepélyes
sel ét annak az utazásnak, arról,y jelentős eseménye 
lesz a francia külpolitikának. Loubet elnök tengeren 
teszi meg útját a fehér birodalomig. Mogteendi pedig 
útiét ogy díszes, külön e célra szo'gáló yaenton, 
melynek fedélzetére ellátogat majd a cár, meg a 
cárné is. Montcalm a neve ennek a históriai fontos
ságú jachtnak. Néhány nap előtt ejtették ki hivata
losan e szót és immár az összes párisi kirakatok 
kalapjairól, cipőiről nyakkendőiről a Montcalm név 
kiált felénk: mindenféle portékának Montcalm a neve. 
Karcsú, elegáns jármű ez a yacht. Ma ugyan még 
rozsdásan, meg egy kissé vedletten lekszik Cher- 
bourg száraz dockján; de Edmond mérnök már oda 
utazott, hogy hozzá fogjon a nagyszerű cicomázás- 
hoz Edmond mérnököt bízták meg tudniillik ezzel a 
fontos misszióval. A Montcalm neve mellett tehát ter
mészetesen Edmondot emlegetik legtöbbet a boule- 
vardokon. Egész csapat riporter van a nyomdokában, 
hogy ellessenek valamit terveiből, egyelőre azonban 
hiába. Csak annyit sejtet a Figaro tudósítója, hogy 
Loubet utazása még nagj óbb, még pompásabb lesz, 
mint I. Felixé vo*t,  — hog.\ ne, hiszen őt is valószí
nűleg mon ami-nak, sőt talán mon írére-nek ogja • 
szólítani Franciaország hatalmas barátja a cár.

4~ Újítás a gözmczűuny szerkezetén. A Bailway 
News egyik utóbbi száma iontos újításról ad hirt, 
melyet a „London and 8outh Vesttr4 vasút egyik 
mérnöke, Drummond alkalmaz a gőz mozdony okon. 
Drummond több évig kísérletezett azzal, hogy a moz
dony tüzszekrényébe vízcsöveket vezetett be és ennek 
alapján részben más szerkezetet adott a kazánnak is, 
amelybe nagy tűzvezető csövet illeszt be. Úgy ebbe 
a csőbe, mint a tüzszekrénybe számos vnvezető 
csövet helyez el. A berendezésnek az az előnye, hogy 
a sok vízcsőben a gőzlejlesztés gyorsabban történik, 
mert jobban ki vannak téve a hevítésnek. Különösen 
ajánlatos az uj rendszer a tizkerekü mozdonyoknál, 
amelyeknél egész hosszú vízcsöveket kellett alkal
mazni. Az a körülmény, hogy Drummond egyetlen 
nagy tüzesövet illeszt be a kazánba, lehetővé teszi, 
hogy az égési processzus erőteljesebben megy végbe, 
a gázak jól összekeverednek és a láng is tartósabb.

•
-f- A franolt pezsgő mint bttnszerző. Tran- 

gaardh Gusztáv svéd alattvaló, 34 éves, foglalkozásra 
nézve ötletes csaló. Miután mint ügynök megbukott, 
apró gaztettekből szerezte be az életszükségleteit. 
Mikor már nagyon sok volt a rovásán, akkor Ang
liába menekült és ott szaporitotta azoknak a számát, 
akik a mások pénzéből élnek. De mert Nagybritáu- 
niában e téren nagyon sok a versenytárs, egy 
utolsó, nagyobbméretü csalás keresztülvitele céljából 
Trangaardh ismét visszatért Stockholmba. Itt azután a 
következő szélhámos históriát játszotta végig,még pedig 
sikerrel. Egy stockholmi pénzváltóhoz állított be s rop
pantul e’őkelő modorban 400 font sterling beváltás 
iránt intézkedett Elmondotta, hogy milyen pénzne
meket óha t s mennyit angol és mennyit német bank
jegyekben. A megrendelés meglehetősen komplikált 
pénzváltás volt s igy elég időt vett igénybe arra, 
hogy ezalatt Trangaardh elegáns modora bizalmat 
ébreszszen a bankárban. Mikor már csak az volt 
hátra, hogy az ellenértéke!, vagyis a 400 lont ster
linget Trangaardh lefizesse, akkor — nem ta
lálta meg a zsebében a nagybankókkal terhelt 
pénztárcáját s arra kérte a bankárt, hogy a ki
válogatott pénzeket a szomszéd hotelbe, a laká
sára küldje el. A bankár készségesen vállalko
zott erre is és kisvártatva személyesen vitte el a 
pénzt Trangaardhhoz a szállodába. A belépő bankárt 
gavallér módjára fogadta Trangaardh és rövid cseve
gés után behütött francia pezsgővel kínálta meg. Az 
egyik pohár ulán következett a második és a két 
férfiú mindinkább derült hangulatban kezdett disku- 
rálni egymással. Mikor végre az elintézendő pénz
ügyre is rátértek s a Trangaardh alaposan meg
vizsgálta a bankár pénz egyeit, egyszerre az a 
gyanúja támadt, hogy véletlenül nem-e hamis az 
egyik vagy másik bankjegy. Hogy ezzel az es
hetőséggel szemben biztosítsa magát, hajadon fő
vel, de a bankjegyekkel a keseben a szálloda 
tulajdonosát akarta felkeresni, aki a szériesek föl
jegyzésénél tanú gyanánt szerepeljen. A francia 
pezsgő hatása következtében a bankár gyanútlanul 
egyezett bele ebbe az elővigyőzatos eljárásba ( 
egyedül maradt a szobában. Néhány perc múlva azon' 
bán nyugtalankodni kezdett a bankár s a pezsgő 
gőze, mely ekkorra már megtette hatását, tünedeznt 
kezdett. A mámor eltűnt, de akkorra már a szék 
hámos is eltűnt s ügyesen kieszelt cik-cakban Stooto 
hóimból Béosig utazott. Bécsben azonban lég nap élőt 
elfogták.
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4- Kórhás a tengeren. Boston város kikötőjé
ben van egy kórházszerüleg berendezett hajó, mely 
naponta beteg asszonyokat és gyermekeket visz ki a 
nyilt tengerre. A legtöbben visszatérnek este ottho
nukba. Sokan maradnak azonban a hajón is mind
addig, mig meg nem gyógyulnak.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

Keskenyvágányu vasat. Kw-Jend-ről Írják: 
A Kis-JenŐ-Erdöbegy-állomásról kiinduló és Bara- 
konyig vezetendő keskenyvágányu vasút enge
délyezése tárgyában az ármentesitő társulat hiva
talos helyiségében tegnap délelőtt népes értekez
let volt. Az értekezleten, amelyen Csukay Gyula 
lőszolgabiró elnökölt, résztvettek: a kisjenői járás
hoz tartozó községek elöljárósága, József főherceg 
és Sulkovszkv herceg urada ma a seprősei birtokos
ság, a környék birtokosai nagy számmal, vala
mint báró Bánnidy Antal, a kerület országgyűlési 
képviselő e. Az elnök előadta, hogy a kereske
delmi minisztériumhoz két előmunkálati engedély 
dolgában kérvényt adtak be. Az egyiket Békés vár
megye részéről, ameiy Gyulát akarja Barakonynyal 
összekötni, a másik kérvénv szerint a vasút Kis- 
Jenőről indulna és Nagy-Zerind. Miske, Vadász, 
tíimonyilalva. beprős, Apáti és Barakony községeket 
érintené. E negyven kilométerre teredő vasút kiépí
tési költsége 720.000 koronára, tehát kilométerenként 
18.000 koronára van előirányozva. Az értekezlet egy
hangúlag a gyula—barakonyi vasút építési tervezetét 
logadta el s az előmunkálati engedély kieszközlésére 
egy száztagú küldöttséget választottak meg. A kül
döttséget, amely egy memorandumot is átnyújt 
Horánszky Nándor kereskedelemügyi miniszternek, 
báró Bánhidy Antal országgyűlési képviselő vezeti a 
miniszter elé. A küldöttség 16-án tiszteleg a mi
niszternél.

A Duna-Gőshajózásl Társaság az óbudai hajó
gyárban a leltárgondnokságnál 18-ikán és 19-ikén 
reggel 8 órakor régi szerszámgépeket, szerszámokat, 
láncokat és fabútorokat körülbelül 3000 korona érték
ben nyilvánosan elárvereztek A vételár azonnal kész
pénzben lefizetendő s a megvett tárgyak a hajógyár
ból legkésőbben a véteit követő napon elszállitandók.

Dunagőzhajózási Társaság kimutatása az idei bevé
telekről: Bevételek át'.elelt áruk után: 1902-ben 
2 Ú9.358-— korona, 1901-ben 261.130* — korona, 1902-ben
— 51.772-— korona. Ehhez a bevételek a hajózás kez
detétől március végé;g: 1902-ben 1,583.905’— korona. 
1901-ben 1,127.727-— korona, 1902-ben -J-406.178-— 
korona. Összesen: 1902-ben 1,743.268 — korona,
1901-ben 1,888.857-— korona, 1902-ben 4-354 406’— 
korona.

Mohács—Pécsi vasút kimutatása az idei bevételekről: 
Bevételek január 1-tŐi március végéig: 1902-ben 
315 492-— korona, 19 Jl-ben 376.791’— korona, 1902-ben
— 61.299* — korona.

Az Adria m. kir. tengerhajózási részvénytársa
ság gőrösei közül Zrínyi tegnap Fiumébe, Andrássy 
tegnap Marseiilebe érkezett, Szent László ma Fiúméból 
Marseillébe indult.

Glzella-egyesttlet, mely férjhezmenendő leá
nyok kiházasitására alakult és Gizella kir. hercegnő 
védnöksége alatt kizárólag kiházasitásokkal foglalko
zik, az 1901. üzietévben is kitűnő eredményeket ért 
el és oly mérleget tesz közzé amely minden szám
adatával az intézet lényes fejlődése me.lett tanúsko
dik. Az üzlet terjedelmét a következő számadatok 
jellemzik: 1901. december 31-én 137,351.000 korona 
biztosított tőkére szóló 112.101 kötvény volt érvény
ben Az évi bevétel dijakban, kamatokban és illetékek
ben 8 153.000 koronát, 600.000 koronával többet mint 
1:00-ban tett. A tartalékok és tvitelek 40,064.000 koro
nára rúgnak. Az utolsó 10 év alatt a biztosítási ál
lomány 27-9 millió koronáról 187 3 millióra a díjbe
vétel 1'2 millióról 6 3 millióra a díj tartalékalap 4 4 
millióról -10 millió koronára emelkedett. Esedékes 
tőkék kifizetésére és dij visszatérítésekre 1901-ben 
1,870.000 korona iordittatott és a mérleg igen tetemes 
tiszta nyereséggel: 603.000 koronával zárult. A 418 
millió koronát kitevő vagyon túlnyomó részben jel- 
zálogilag biztosított értékpapírokban és jelzálogköl
csönökben, valamint intézeti házban van befektetve. 
A tis ta haszon egyrészt a jótékonysági alapok és rend
kívüli biztosítéki alapok dús íavadaimazását, másrészt 
pedig azt teszi lehetővé, hogy oly tetemes összeg vezet
hető az alapszabályok értelmében a biztosítottak oszta
lékalapjára. hogy azok a legközelebbi kifizetési határ
időben az 1901. évre az évi díj 7 és fél százalékának 
megíelelő osztalékot lógnak kapni (1900-ra 7 száza
lék.). A szegény leányok kiházasitó alapja, most már 
385.0Ú0 koronára rugó vagyon felett rendelkezik. Az 
e.mult évben, ez alapból 90 biztosítva volt oly leány
nak engedélyeztetett kelengye-segély, akiknek szülői 
elszegényedtek. Az intézet választmányának tagja és 
aleinöke dr. Münníoh Aurél országgyűlési képviselő. 
A választmány jelentését, az április 12-én megtartott 
rendes évi közgyűlés általános helyesléssel fogadta.

Fizetésképtelenségek. A béosi Creditoren-Terein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Conícrti 
Jakab Salamon Szófia, Radivojevics Srecko Palánta, 
Vucsetics Gaja Valjevó, Lambrovics Lambra Kragu- 
jeváo, Rosenberg Anton kereskedő Béos, Márkus 
Ernő szőnyegkereskedő Brünn, Kosenberger Ignáo 
kereskedő Kopreinitz, Mandelbaum Áron kézmüáru- 
kereskedő Krakó, Wolter és Berger kereskedő-cég 
Bécs, Valeuzin Guizeppe kereskedő Görz, Zernitz 

Testvérek kereskedő-cég Triest, Braun Sámuel be
jegyzett kereskedő Csongrdd, Wagenknecht József 
kereskedő Prag-Lieben.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 39.50 korona. 
Bécsben készpénzben 37.80 korona, áruban 38.20 
korona.

Vásározarnok. (Vámos és Bruszt hatósági közve
títők üzleti heti jelentése.) Csendes lorgalom jellemzi 
az elmúlt hetet. — Husnemüek változatlan árakon 
fogytak. — Vidéki jóminőségü húsok felszállitását 
ajánljuk. — Borjuk is tartott árakon gyorsan kelnek, 
70—88 fillér az ár hosszan mérve. — Bárányok 6—14 
korona árat jegyeznek. — Sertések szalonnával 92— 
1.—, szalonna né.kül 90-94, süldők 90-1.— korona 
árban cseréltek gazdát. — Vadak közül őzek jó keres
letnek örvendenek, őzek ára 1.40—1.60 korona nagyság 
szerint. — Szalonka 2.----- 2 20 korona darabja. —
Baromfi árak változatlanok. — Szép poulardok ára 
2 40—3.— korona párja. — Liba kilogrammja 1 14— 
1.20 korona. Ajánljuk a szorgalmas szállítást — Tojás 
árak nem voltak nagyobb hullámzásoknak kitéve. Ma 
príma 53.-----53 50 korona, gyengébb áru 50.------52.—
korona. A készletek prompt felküldése ajánla
tos. — Vai árak tartottak. Tea vaj 2.30—2.50 korona, 
főzővaj 1.60—180. Túró már kevésbé keresett. 14—16 
fillér. Sonka 1.50—1.70. szalámi 2.40—2.60, kalbász 
1.20 kgja. Vidéki íüstöltbus 90—1.—. Dió erősen kí
nálva. Minőség szerint 24—34 fillér kgja. Burgonya 
rózsa 3.20—3 60, sárga 3.20—3.40 minőség szerint. 
Spárga kisebb tételekben érkezik. Ara 1.40—2 60 
kgja vastagság szerint. Minél koraibb beküldés aján
latos. Tekintettel a jövő heti zsidó-ünnepekre, min
dennemű élelmi cikkek nagyarányú íelküldését ajánl
juk t. beküldőinknek I

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása.) A 
húsvéti ünnepeket követő hét rendesen magával hozza 
a magidény végét is, ez idén azonban nem volt igy, 
mivel az üzlet az ünnepek után ismét nagyon meg
élénkült — Vörös heremag. A forgalom valamivel 
gyengébb volt és most inkább az északibb vidékeken 
lakók kezdenek szükségletük fedezéséhez hozzálátni. 
— Lucernamag. A kereslet oly rendkívül erős, mint 
aminőre már évek óta nem volt eset Az érdeklődés 
minden fajra kitér.edt, minélfogva a készletek nagyon 
megapadtak és a múlt heti szilárd irányzat e héten 
is tartotta magát Ezen magnak további áremelkedése 
nincs kizárva, mivel ez idén már eddig is kétszer oly 
mennyiség fogyott el, mint az elmúlt év hasonló idő
szakában. — Takarmányrépamagvak. Különösen az 
impregnált fajok továbbra is keresettek voltak, ügy az 
impregnált, mint a nem impregnált magból a főfajok 
vörös és sárga íajokban még kaphatók. — Muhar
mag. Tekintettel arra, hogy rossz csiraképességü 
magból nagyobb készletek vannak, a vevők rendelé
seiknél határozottan kikötik a csiraképességnek szá
zalékokban való kitüntetését, melynek legalább 80 
százaléknak kell lenni. 95—100®/o csiraképességgel 
biró magért magasabb árak követeltelek, melyek szí
vesen meg is adattak. Fiimagvak. Egyes lajokból 
a készletek már kezdenek apadni. Oly iajok, melyek 
időközben kifogytak, kitűnő minőségben újabban be
szerezhetők voltak és ismét raktáron vannak. Balta
cím és bükköny nyugodtabb irányzatúak.

Jegyzések 50 kilónként Budapesten értve: Vörös 
heremag 50.——60.— K., lucernamag 68.-75.— K., 
muharmag 13.----- 14.— K., muharmag (régi mag) 8—10
K., tavaszi bükköny 8.50—9.— K., baltacím 12.— 
13.— K.

Denaturált szesz. (Kalmár Sándor-cég jelentése 
a Budapesti Naptó részére) Mint minden évben, úgy 
most is a campagne vége leié a mezőgazdasági szesz
gyárak esry kevés exkontingenst kénytelenek termelni, 
amely exkontingensen tartályok hiányában azonnal 
túl kell adniok. Ez az oka. hogy exkontingens szesz
ben sürgős a kiná at, ami az irányzatra kedvezőtlen 
befolyást gyakorolt. Készáru elhanyagolt de annál 
inkább élénk az érdeklődés hosszú lejáratú kötések 
iránt, amelyeknél a gyárosok — utalással az Ameri
kából kiindult tengeri ringre, amely az árakat ielosi- 
gázza, — jóval magasabb árakat jegyeznek és érnek 
el, mint a napi árak. Mai jegyzések nagyban áronnál 
való szállításra 31*/z —32Vz. egy éven belül történő 
elszállításra 32V>—33Vt korona pr. 10.000 literiok, 
ingyen barreiban, budapesti állomásokra szállítva, 
készpénzfizetés melleit, engedmény nélkül. Egyes 
barrelok 1 koronával drágábbak.

Juhvásár. (A budapesti marhavásártéri vásár
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 727 
darab juh, —— kecske. Jegyzett árak: Elsőrendű 
ürü —.41 t.-től 44 t-ig, kivételesen —.46 1. — kg.-ként, 
(vagy 32 k.-tól 40.— k.-ig páronként), középminŐ- 
ségü ürü — f.-től 36 f.-ig, kivételesen-------- t, kg.-
ként vágj’ —.— k.-tól 25.— k.-ig páronként, kosokért
— 1.-től — f.-ig kivételesen----- 1.-től-------- t-ig,
vagy — k.-tól — k.-ig, közópminősőgü gyapjas
— í.-tŐl — 1.-ig, kivételesen — 1. kg.-kent, vagy — 
k.-tól — k.-ig páronként, kosok legjobb minőség
— fillérig, páronként — korona, kivételesen
-------- korona, rackajuhok------------- fillér, páronként 
—.--------.— korona, szerbiai juhok páronként 
korona, romániai juhok páronőnt — korona, anya
juhokért -------- fii. kgkint .-------- K.-ig páronkint),
kiselejtezett juhokért — fillér kgrkónt (—.------- .—
korona páronként) kecskék---------korona páronként
A vásár irányzata lanyha volt s az árak kg.-kint 
2 fillérrel hanyatlottak.

Eutlapesti konzum-marhavíBár. Április 14-én. 
Felhajtatott 312 darab ökör, 11 darab bika, 17 darab 
tehén. — bivaly összesen 340 darab szerb marba, 
Árjegyzések: E.sőrendü szerb ökör 54—60 koronáig, 
kivételesen 63 korona, másodrendű 46—52 koronáig, 
silány 42—44 K.-ig, bikákért 48—53 koronáig, te
henekért 42—48 koronáig, bivalyokért-------- koro
náig métermázsánkint. A lölhatás 100 darabbal na- 
pvobb volt, mint a múlt héten, de mután bécsi vevők 

is többet vásároltak, az irányzat élénk volt; áremel
kedés 2 koronával mm.-kint.

Budapesti zertéB-konzumvásár. A ferencvárosi 
petró eum-rakodónál lévé székesfővárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1902. évi április 14-ém Készlet 
301 darab. Érkezett Ö90 darab. Összesen 891 darab. 
Eladatott 700 darab. Maradt.191 darab. Napi árak ; 
120-180 kilogramm súlyban 100-106 koronáig, 220- 
280 kilogramm súlyban 98-106 koronáig. 320-880 
klgr. súlyban 98-104 K.-ig Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 92—96 koronáig. Malac-------- fillér.
Az irányzat lanyha volt

Béosi vágómarhavásár. Április 14-én. (Saját tudó- 
Bitónk telefonjelentése.) A st-marxi központi vásár- 
csarnokban ma megtartott vágómarhayasarra felhajta
tott: 3048 darab magyar fajtájú. 526 darab gahciai 
fajtájú, 11 darab bukovinai fajtájú, 805 darab nőmet 
fajtájú, összesen tehát 4380 darab szarvasmarha.

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élő súlyban, 
magvar hizóökör L minőségű 68—72 fillér, ki
vételesen 74.— fillér, il. minőségű 58—67 fillér,
III. minőségű 50—57 fillér, galíciai hizóökör L mi
nőségű 68—74— fillér, kivételesen 77 fillér, IL minő
ségű 60—67 fillér, ILI. minőségű 54—59 fillér: német 
hizóökör L minőségű 78----- 81 fillér, kivételesen 82
fillér, 11. minőségű 68—77 fillér. 111. minőségű 58—67 
fillér. Legelő ökör---------fillér, levágott ökör----------
fillér. Bika és tehén 100 kilogrammonkint 46—64 ko
rona. Kivételesen 68 korona, 100 kilónként, bivaly 
34 korona, a fogyasztási adóval együtt

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, április 14.

Nyugodt üzletmenet és változatlan árak mellett 
19.000 métermázsa búza került forgalomba.

Rozs 5 fillérrel magasabb.
Egyéb gabonanemüekben nem történt változás. 
Eiadatott:
Buta. Tiszavidéki : 400 mm. 79 k. 9 K.Ví 67 í.» 

200 mm. 79 k. 9 K. 55 f., 200 mm. 78 5 k. 9 K. 52>/> 
f. 850 mm. 78’5 k. 9 K. 47y> L felső, 200 mm. 78 
k. 9 K. 47V> f. sárga, 100 mm. 78'3 k. 9 K. 52*/i  1., 
200 mm. 78-2 k.9 K. 50 f., 200 mm. 78 k. 9 K. 
50 f.» 100 mm. 78 k. 9 K. 52Vi f., 500 mm. 78 k. 
9 K. 45 1., 100 mm. 77’5 k. 9 K. 40 f. bükköny ös, 
100 mm. 77 k. 9 K. 45 f., 400 mm. 78 k. 9 K. 45 
f., 100 mm. 78 k. 9 K. 45 t, 100 mm. 76-5 k. 9 K. 
45 f. bükkönyös.

Hódmezővásárhelyi: 2000 mm. 78 k. 9 K. 65 f. 
Szentesi: 4000 mm. 77'5 k. 9 K. 52y> f._
Fejérmegyei: 150 mm. 77’5

Budára, 300 mm. 76 5 k. 9 K. 3ő
Bihari: 100 mm. 77’5 k. 9
Pestmegyevidéki: 1700 mm.

300 mm. 77 k. 9 K. 22»/i 100
fillér.

Becskereki: 1000 mm. 76 k.
Temesvári: 2700 mm. 74 k. 9 K.
Mind három hónapra.
Rozs: 500 mm. 7 K. 25 f. paritásra.
Árpa: 1000 mm. 6 K. 50 t 100 mm. 6 K. 10 f., 

900 mm. 6 K. — 3 hóra.
Zab: 100 mm. 7 K. 60 L, 100 mm. 7 K. 85 f.
Készpénzfizetés mellett.

k. 9 K. 52Vi L 
i. Budára.
K. 85 t
77 k. 9
mm. 76

K. 45 f., 
k. 9 K.

80
f.9 K. 22»/i 

' " — í.

A határiüőüxlBt folyamán a következő kötések 
történtek:

Áprilisi búza 1902. . 9.25-9.26-9.27—9.28—9.30
Májusi búza 1902. . . 9.09-9.07-9.08-9.10-9,11 
Októberi búza 1902, . 8.01—8.——8.01—8.— 
Októberi rozs 1902. • 6.59—6 60
Októberi zab 1902. . 5.85—5.84—5.85
Májusi tengeri 1902. . 4.93—4.94—4.92 —4.93—4.94 
Julius tengeri 1902. . 5.08-5.09-5.06-5.09—5.07 
Augusztusi repce 1902. —.—

Déli egy órakor a következő zárdánkat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:
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Délután tél 5 órakor zárul:

Áprilisi haza 1902. . . ., . 9.28 pénz 9.29
Májusi búza 1902. . . ,. . s.u 3.12
Októberi búza 1902.. , ,. . 7.99 8.—
Októberi rozs 1902 . . ., . 6.60 6.61
Októberi zab 1902. . . ,, . 5.84 5.85
Májusi tengeri 1902.. . ,. . 4.92 • 4.93
Júliusi tengeri 1902. . . . 5.06 5.07
Augusztusi repce 1902. . . 11.80 91 11.10

áru
»
M
11

11
>1

Búza áprilisra 1902......................... ; 9.27— 9.23
Búza májusra 1902......................... 9.11— 9,12
Búza októberre 1902. .... 7.99— 8.—
Októberi rozs 1902...................... 6.60— 6 61
Októberi zab 1902...................... 5.85— 5.86
Májusi tengeri 1902...................... 4.92— 4.93
Júliusi tengeri 1902........................ 5.06— 5.07
Augusztusi repoe 1902................... 11.80—11.90

A budapesti értéktőzsde.
Az előtőzsdén csekély forgalom mellett, maga

sabb bécsi jegyzésekre és vételekre az irányzat szi
lárd. A délitőzsdén némi ingadozások után az ár
folyamok tartottak maradtak.

Előtőzsde. Osztrák hitelrészvény 630.75—680.50. 
Magyar Hitelrészvény 695.50. Rimamurányi részvény 
509.—. Déli vasú (-részvény 62.50. Állam vasúti részvény 
667.50. Városi Villamos Vasút részvény 314.50. Köz
úti vaspálya részvény 645.50. Alpesi bányarészvény 
892—. Koronajáradók 97.60 korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom : Magyar Hitelbank részvény 693.----- 691.75.
Leszámitolóbank részvény 442.50. Osztrák Hitelrész
vény 680.25—6í7.—. Alpesi bánya részvény 391.50. 
Német birodalmi márka 117.42. Rimamurányi vasmű 
részvény 508.50—507.—. Közúti vaspálya részvény 
643. 642.—. Városi villamosvasúti részvény 313.50. 
Déli*  vasút részvény 62.50— Allamvasulrészvény 666.— 
663.50 korona.

Az utótőzsdére Koerber lemondásának híre ér
kezett, mire az irányzat ellanyhult.

Osztrák hitelrészvény 675.50. Magyar hitelrész
vény 690.—. Allamvasutrészvéuy 661.50 korona.

Utótözsde. A 4 órai zárlatkor maradt;
Osztrák hitelrészvény 675 25. Magyar hitelrész

vény 689.25. Leszámitolóbank 442.50. ilimamurányi 
vasmű részvény 507.—. Osztrák-Magyar államvasuti 
részvény 661.50. Közúti vasút részvény 645.50. Villa
mosvasút részvény 314.50 korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 48.—56.— 
korona, vörös aprószemü 38.—42.— korona, vörös 
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.---------- .—
korona, középszemü 45.——48.— korona, nagyszemü 
50.—54.— korona. Disznózsír: budapesti: 56.75—57.25 
korona, vidéki —.-------- .— korona. Táblaszalonna:
jégenszáritott vidéki —.-------- ,— korona, városi 4
darabos 47.50—48.—. korona, 3 darabos 51.50—52 — 
korona, füstölt —.-------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 12.75—13.25 korona, 120 da
rabos —.-------- .— korona. 100 darabos 18.50—18.75
korona, 85 darabos 21.50—22.— korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 12.75—13.25 
korona. 100 darabos 17.50—18.— korona, 85 darabos 
21.----- 21.50 korona. Szilváim: slavóniai 19.25—19.50
korona, szerbiai 17.50—18.— korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Bécs, április 14. (A Budapesti Napló telefon- 

je'entése.) A külföldi tőzsdék valamivel magasabb ár
folyamokat jelentettek, de ennek befolyását a kedvező 
időjárás ellensúlyozta és igy a forgalom nyugodt 
magatartással, változatlan árfolyamokon mozgott. Zár
latkor köttettek: Búza tavaszra 9.32, tengeri május— 
júniusra 5.19. Jegyeztettek: Zab tavaszra 7.29—7.30 
május—júniusra 7.28.

A bécsi értéktőzsde.
A békehírekre ős a magyar konverzió keresz

tülvitelére indult akció folytán az előtőzsdén a hangu- 
gulat barátságosabb volt

A déli tőzsde csöndes volt.
Zárlat kedvtelcn hangulatban folyt le.
Becs, április 14. (Magyar értékek zárlataj 4%-oe 

aranyjáradék 119.20. listai és szegedi kölcsön sorsjegy 165—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.60. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 120.30. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
—•—. Rimamurányi vasmürészvény 507.50. Magyar ko
ronajáradék 97.45,4u/o-os Magyar íöidteherm. kötvény 97.15. 
Magyar hitelbana részvény 691.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 200.—. Kassa-oderbergi vasúti részvény 
378.—. Magyar kerosk. bank----- . Magyar cukoripar 1390.

Bcos, április 14. (Osztrák értékek zárlata.) 4*2°/o-os  
papixjáradék 101.0J. 40/o-06 osztr. aranyjáradók 120.35, J860-os 
sorsjegy 152,50. Osztrák hitelsorsjegy 431.—. Angol osztrák 
bana —.—. bécsi bank egyesület 454.—. Osztrák-magyar 
bank 1506. Déli vasút 62.—. I oinagőzhajózási részvény 
364.—. Dohányrészvény 292.—. Császári és király: arany 
11.33. Német bankváltók 117 37. 4-2°/o-os ezüst járadék 101.40. 
Osztrák aoronajáraduk ,99.35. 1364-iki sorsjegy 246—.
Osztrák hitelintézeti részvény 675.75, UmonbanK 550.—. 
Osztrák Lánderbank 423,—. Osztrák-magyar államvasut 
6C7.75. Elbavölgyi vasút 465.—. Alpesi bányarészvény 320.—. 
20 irank. arany 19.08, Londoni váltóár 240.27 L’écsi Iramway 

Litt B. 284.—. Bécsi Iramway Litt A. 288.—. Lipót kohó 345.—. 
Az irányzat nyomott.

Béos, április 14. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefon jelentése.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
kővetkezők voltak: Osztrák hiteirészvény 674 75. Magyar 
hiteirészvény 690.—. Angol-Osztrák bank 280.—. Bécs: bank
egyesület 454 50. Unión bank 550.—. Lánderbank 423.50 
Osztrák-magyar államvasut részvény 661.75. Déli vasút 62.— 
Elbavölgyi vasút 466 —. Északnyugati vasút részvény 456.50 
Dohányrészveny 293.—. Rimamurányi vasmű 507.—. Alpesi 
bányarészvény 389.50. Májusi járadék 101.60 Magyar korona 
járadék 97.45. lörök sorsjegyei 106.75. Német birodalmi 
márka 117.45—. Napóleond’or 19.09.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, április 14. (2ősödet tudósítás.) A politikai ve- 

zérfórfiak konferenciáiról szóló londoni jelentésekben a tőzsde 
a békehírek megerősítését látja. Erre a forgalom szilárdan 
alakult. Vas- és köszénrészvónyek a belga sztrájkhirekre emel
kedtek. Általában a forgalom nem volt nagyon élénk, mert a 
tőzsde a londoni kurzusokra várt. Később az irányzat Bécsre 
kissé gyengült. Magánkamatláb l&/s°/o.

Berlin, április 14. (Zárlat.) 4’2°/o-os papirjáradék 
—.—• 4°/o-os osztrák aranyjáradék 102.75. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 98 10. Osztrák-magyar állam
vasut 142.40. Kassa-odcrbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85.15. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.25. Alpesi bánya
részvény —.—. Disconto-Commandit 189.75. Általános villa
mossági Edison 193.—. Gelsenkircbeni 165.25. Laura-kohó 
203.10. 4’2° o-oB ezüstjáradék 101.50. 4°/oos magyar arany- 
járadék 101.—. Osztrák hitelrészvény 212.75. Déli vasút 
17.75. Károly Lajos vasút 100 50. Orosz bankjegyek 216.25. 
4'Vo-os uj orosz kölcsön 96.70. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 100.90. Magyar hitelbank —. Dynamit finist
177.50. Harpeni 167.80. Az irányzat gyengébb.

Berlin, ár irilis 14. (A 1 uaapesu Napló tudósító
jának távirata.) isii forgalom) 4°/o-os magyar ^ranyjáradék 
101.— .Magyar koronajáradék 98.10. Osztrák hitelrészvény 
211.90 Osztrák-magyar államvasut 141.60. Déli vasút 16.90, 
Északnyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasút—.—. Orosz bank
jegy készpénz —.—. Buschtiehradi —. Orosz bankjegy 
216.25. (Ultimo.) Lombard —v—.

Paris, április 14. (ZárlatJ Osztrák-magyar állam
vasut —.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 101.50. Osztrák 
Lánderbank —. 3%-os francia járadék 101.02. Ottoman- 
bank 555.—. 3l/s°/o-os francia járadék 1O2JÍ2. Alpesi banya*  
részvény —.—. Déli vasút 09.—. 4°/o-os magyar arany
járadék 102.60. Párisi bankrészvény 102.—. Olasz járadék 
100.77. Francia törleszth. járadék —.—. Osztrák földhitel
intézeti részvény 1299.— lörök dohányrészvény 319.— 
Az irányzat nyugodt

Frankfurt, április 14. (Zárlat,) 4’2%-os papir
járadék 101.60. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 102.70. Magyar 
koronajáradés 98.30. Osztrák-magyar bank 114.70. Déli vasút
17.50. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204.70. 
Bécsi bankegyesület 115.20. Villamos részvény —.—. 3°/o-os 
magyar aranykölcsön 85.60. 4"$>/x)8 ezüstjáradék 101.45. 
4u/o-os magyar aranyjáradék 101.50. Osztrák hitelrészvény 
213.—. Osztrák-magyar államvasut 142.80. Északnyugati 
vasút —.—• Bécsi váltóár 851.50. Párisi váltóár 813.83. 
Unió bank —.—, Alpesi bányarészvény 200.—. Az irányzat 
szilárd.

Frankfurt, április 14. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Üsztrás hitelrészvény 212.—. Német bank —.—. Disconto
189.50. Berlini kereskedelmi bank —.—. Gelsenkircbeni 
—,—. Harpeni 167.80. Laura-kohó —.—. Olasz járadék 
—. Csendes.

Hamburg, április 14. (Zárlat,) 4*2°/o-os  ezüst
járadék 101.40. 1860. sorsjegy 153.—. Déli vasút 17.25. 4u/o-os 
osztrák aranyjáradék 103.—. Osztrák hiteirészvény 211.90 
Osztrák-magyar államvasut 141.60. Olasz járadék 100.75.4%-os 
Magyar aranyjáradék 100.85. Az irányzat gyenge.

Budapest-kőbányai sertéskereskeáelmi 
csarnok Jelentése.

Április 14. A sertésCzlet irányzata változatlan.
A) Bízott sertések ára:L A) Magyar elsőrendűt
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

98—1C0 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) --------  fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 106—107 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 102—104 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) —---------fillérig. — IL Magyar Bzedett: Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) —... — fillérig. 
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) — — fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
------------ullérig. — HL Romániáit Nehéz (páronkmt 
320 kilogrammon felüli súlyban) ——— fillérig. Közép (pá- 
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban-------- — fil
lérig. Könnyű (páronkint 2o0 kilogrammig terjedő súlyban, 
------------fillérig. IV. Romániai eredeti (Stachlk 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) — - 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
—------- fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz (páronkmt 260
kilogrammon felüli súlyban) 102—104 fillérig. Közép (párou- 
kint 240—260 kilogrammig terjedő suiyben)98----- 100 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 96—98 
fillérig.

Sertéslétszám 1902. április 12. napján volt 
készlet 38.411 darab. — 1902. április 13. napján ielhajta- 
tott 1696 darab. 1902. április 13. napján ei szállíttatott 1115 
darab, 1902. április 14, napjára maradt készletben 38 992 
darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Április 18. —

Elnevezés A pénzügyminiszter a központi díj- és ille
tékkiszabási hivataltól Orosz Lajos pénzügyi segédtitkár pénz
ügyi titkárrá a budapestvidéki pénzügy-igazgatósághoz, ezen 
igazgatóságtól Kalmar F. Sándor pénzügy fogalmazót pénz
ügyi segédtitkárrá a központi dij- és illetékkiszabási hivatal
hoz végleges minőségben, továbbá a székesfővárosi adófel- 
ügyelö mellől dr. Máday Andor pénzügyi fogalmazó-gyakorno
kot pénzügyi fogalmazóvá a budapestvidéki pénzügyigazgató- 
sághoz, végül Szentpétery István végzett joghallgatót pénz
ügyi logalmazó-gyakorr.okká a székeslövárosi adófelflgyelő 
melló ideiglenes minőségben, a be*leni  adóhivatalhoz Jakó 
Sándor szilágysomlyói adóhivatali ellenőrt pénztárnokká. 
Német Józsei tcnkoi adóhivatali tisztet ellenőrré, a nagy- 
mihályi adóhivatalhoz Kalina Lajos nagyrőcei adóhivatali 
gyakornokot ideiglenes minőségű adótisztté, a beezterczei 
pénzügy igazgatósághoz Kölcsey Dezső beregszászi pénzügyi 

fogalmazó-gyakornokot pénzügyi fogalmazóvá ideiglenes minő
ségben, Koch György zimonyi íövámhivatali segédtisztet a X. 
fizetési osztály 3-ik fokoza'aba végleges minőségű vámtisztté 
a zimonyi, Horvatics Péter zágrábi Íövámhivatali gyakornokot 
a XI. fizetési osztály 3-dik fokozatába végleges minőségű 
vámsegédtisztté a zágrábi és Kregar Karoly zimonyi fövárn- 
hivatali gyakornokot a XI. fizetési osztály 3-dik fokozatába 
végleges minőségű vámmsegédtisztté a zimonyi fővám
hivatalhoz, a belovári adóhivatalhoz Djancsics Vendel bródi 
adóhivatali gyakornokot adótiszttó ideiglenes minőségben, a 
vukovári pénzügyigazgatósághoz Sekulics Döme karlócai 
könyvelőt állami végrehajtóvá ideiglenes minőségben, Nick- 
mann Rikárd okleveles bányagyakornokot, az állami szolgá
latban való véglegesítése mellett bányatisztjelöltté nevezte ki. 
Az ígasságügymimszter Horváth Kálmán egri törvényszéki 
irodaigazgatót, jelenlegi alkalmazása helyén, a IX. fizetési 
osztály 3-dik fokozatába irodaigazgatóvá nevezte ki.

Pályázat. Postamesteri állás Rába-Szt-Mártonban má
jus 9-éig. — Debreczeni pénzügyigazgatóságnál három fővi- 
gyázói állás 2 hét alatt. — Kékesi járásbíróságnál járásbirói 
állás 2 hét alatt. — Pozsonyi pénzügyigazgatóság körűdében 
pénzügyőri szemlészi állás 14 nap alatt. — Lugosi pénzügy
igazgatóság Kerületében lévő orsovai fövámhivatalnál vám- 
gyakornok-jelölti, esetleg vámgyakomoki állás 2 hét aiatt. — 
Deési pénzügyigazga'.óság kerületeben lévő magyarlápos), 
szamosujvár;, esetleg a deési, ’ agy bethleni adóhivatalok 
bármelyikénél egy-egy, összesen két díjtalan adóhivatali gya 
komoki állás 2 hét alatt.

Napirend.
Naptár. Kedd, április 15. — Római katholikus: Anasz

tázia. — Protestáns: Neszte. — Görög-orosz: (április 2.) 
Titusz. — Zsidó: Nisan 8. — Nap kél: 4 óra 56 perckor. 
— Nyugszik 6 óra 32 perckor.— Hold kél: 10 óra 55 perckor 
délelőtt. — Nyugszik : 12 óra 58 perckor éjjel.

A földmtvelésügyt miniszter logad délután 5 órakor.
Az oszt ály sors játék húzása délelőtt 9 órakor.
Tavaszi tárlat a városligeti Műcsarnokban d. e. 9-től 

délután 6-ig. Belépődíj 1 korona.
A Nemzeti Szalon tavaszi tárlata nyitva élelölt 9 órától 

este 8 óráig. Belépődíj 50 fillér.
Nemzeti Muzeum. Régiségtár. Nyitva délelőtt 9 órától 

délután 1 óráig. Többi tarai 1 korona belépődíj melleit 
tekinthetők meg.

iparművészeti muzeum délelőtt 9 órától d. u. l-ig.
Technológiai iparmuzeum délelőtt 9—1-ig.
Mezőgazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9—l-ig.
A jokítani intézet múzeuma (óteiánia-ut 14.) nyitva 

d. e. 10—l-ig. Belépődíj 1 korona.
Múzeumi könyvtár délelőtt 9 órától 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 óratol 12-ig.
AUatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

6C fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és keleti mintatár: V. Kerület V áci-körut 
32. szám alatt.' Hivatalos órák -. délelőtt 9-től délután ~ óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kcreskedelemtörteneti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (melyben az üz
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar
csarnokban nyitva: délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet
vezetősége (Magyar Kereskedelmi reszvéuytársaság) V., Váci- 
körut 32. szám alatt.

Időjelzés.
— Xs Országos Meteoroiogiat Intézet hivatalos jelentése.— 

Budapest, április 14.
A magas levegőnyomás északi Európát, az alacsony pe

dig nyugati és déli Európát borítja.
Európában enyhe és túlnyomóan száraz időjárás van, 

Németországon jelentékenyebb zivatarok is voltak.
Hazánkban az idő változóan felhős és enyhe volt. Esők 

inkább csak az ország délkeleti részein fordultak elő.
Kifcftds: Enyhe idő várható, elvétve zivataros esőkkel.

Vízállás.
Ápe. Apr.

JL-eslíCt------
Tekeház* _ta. 
V.-NomAny — 
Tok*j ________
TiMA-FQred —

Apr. Ápr. 
íz , i*- 
m *t«r

ZmIm ____

8s--OotthárM

IDr. MÜLLER fötörzsorvos-féle
injekcióeslabdacsok 
a legjobb és leghatásosabb szerek uj és régi hugy- 
csőbántalmaknál — hugycsőgyulladások és fo
lyásnál. Gyógyulás gyakran már néhány nap alatt, 
kellemetlen utóbajok nélkül. — Pontos haszná
lati utasitás minden megrendeléshez mellekelto-1 
tik. Egy adag ára, friss bajoknál kor. 3.20. 
idült régi bajoknál Ijor. 5.—, postán küldve 
csomagolásért 50 fillérrel több, portó nélkül. I

A valódi készítmények főraktára : '

»'

Török József gyógyszertára Budapest,
Király-utca 13. éa Andráaay-ut 2B.

Szíveskedjék ezen hirdetést kivágni és megőrizni.
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Színházak, szórakozó helyek.
M. KIR. OPERAHAZ.
Kedd, 1002. április hó 15-én.
Parasztbecsület.

Melodráma 1 felvonásban. Zenéjét szerzettéMascagni 
P. Ssövegét írták Targioni-Tozetti és Menasci. For

dított*  Radó Antal.

Tréfál ballet 4 képben. Szövegét irta Regei Henrik. 
Zenéjét szerzetté Mader Raout.

Kezdete 7 órakor.

Szeméyek:
Santuzza Vasquezné Alfio Beck
Lola Payer Lucia Válent V.
Turiddu Kertész

Utána:
Először:

Szerelmi kaland, z

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. április hó 15-én.

A szerencse.
Vígjáték 4 felvonásban. Irta Capus Alfréd. Ford. 

Bálint D zsö.

FŰVÁROSI ORFEUM
Nagymező-utca 17.

Minden este: TM

Luna asszony 
Mllla Harry mint vendég.

Martot, Banmann, Btrasaer. Bauer Róza, Llnden 
Liserl, Vauiét Ilka, Chrlatoff, Brammer stb.

Julién 
Charlotte 
Joséphine 
Clemence 
Louise 
Edmond

Személyek:
Császár 
Lánczy 
Ligeti 
Meszlényi 
T. Vizvári 
Dezső

Geneviőve 
Chantereau 
Simoné 
Sigismond 
Lebrancard 
Poussier

V. Molnár 
Gabánvi 
Maróthy 
Horváth 
Pálfl 
Náday

Kezdete 7*/9  órakor.

MF” Chasslno “JNO
I Szenzációs!

A kávéház télikertjében reggel 6 óráig Vörös Klek 
cigányzenekara hangversenyez.

Szabadalmazott jégkészülékünkkol mindenki kó- 
szithet 2 perc alatt abszolút tiszta, élvezhető 

jeget »agy fagylaltot.
E készülék csakis két méretben kapható és pedig

3 kiló jég tartalommal ára K. 50 —
5 kiló jég tartalommal ára K. 60.— 

Amerikai forgatható beteg asztal 
különösön célszerű olyanoknak, kik ágybau 
étkezni, olvasni vagy írni szoktak. Pillanat 
alatt átalakítható éjjeli szekrény, Íróasztal vaey 
gyermekasztallá. Betegszobában nélkiilözhetlen. Ara 
30 korona. Leírás bérmentve. Százféle egyeb 
amerikai különlegesség. Teljes képes árjegyzék 40 

fill. levélbélyeg ellenében.
AMERIKAI ATT 

áruház V., Nador-utca II.

33206. szám. 1902. II.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. április hó 15-én.

Fifin.
Operett 3 felvonásban. Irta és zenéjét szerzetté dr. 

Schwimmer Aurél.

Pitkins 
Mary 
Harry 
Turtle Sam 
Michel 
Fifin

Személyek: 
Sziklai Hopkins
Lányi A felesége
Farkas F. A leánya 
Giréth Kitty
Palásthy Brown 
Fedák Betty

Kezdete 7’Zj órakor.

Mátrai 
Sziklainé 
Mezei 

Tomcsányi
Delli 
A lm ás y

FetánovitsMETROPOLEszAllúja
A télikertben ma

Pongrácz Lajos Kolozsvárról
kitűnő zenekara játszik.

Hirdetmény.
A ménesbirtok tulajdonát képező úgynevezett ó-épületi 

bolthelyiségnek folyó évi október hó 1-töl kezdödöleg 
3 év tartamára leendő bérbeadása iránt 

folyó évi május hó 9-én 
ménesbirtok hivatalos helyiségében nyilvános ajánlati

Színházjegyek, az Opera, Nemzeti- és 
Magyar színház összes előadásaira kap- 
halók és előjegyezhetik: Béré Fe- 
r e n c és T e 81 v. zenemükereskedésé- 
ben Kossuth Lajos-u. 4. (Telefon 656) és 

Andrássy-ut 2. (Telefon 25—13) sz. a.

vígszínház.
Kedd, 1902. április hó 15-én.

A zsába.
Bohózat 3 felvonásban. írták Hennequin és Duval. 

Forditotta Molnár Ferenc.
Személyek: 

Lehuchois 
Zenobía 
Théodore 
Sophie 
Casimir

Barisard 
Colotte 
Leclapierné 
Mar emel le 
Suzanne

Góth 
Pécsi P. 
Nikó L.
Hegedűs 
Haraszthy

Kezdete 7*/t  órakor.

Balassa
Hegedüsné
Tanay 
Bálint 
Győző

Kinek
SORSJEGYE

ZÁLOGBAN
UGYAN 
l_

íré pénzkölcsön ken, olcsó M 
kamat mellet*,  kaphat, vagy H| 

a kinek j
SORSJEGYEM 
van és azokra magasabb köl- B 
csönt akar, küldje be zálog- B 
jegyét, én a SORSJEGYET H 
saját pénzemmel kiváltom ós B 
magasabb kölcsönt adok, vagy H 
megveszem a SORSJEGYET B 
a napi Áron és vfeezaadom B 

AZOKAT
csekély havi részletflz. mellett B 
FLEISSIG SÁNDOR | 

BAAKIIÁZ '1
Budapest, Erzsébet-körut 2. g

a
versenytárgyalás fog tartatni.

Pályázni szándékozók felhivatnak, hogy egy koronás 
bélyeggel ellátott és az évibér 10 százalékának megfelelő 
bánatpénzzel felszerelt zárt Írásbeli ajánlatukat a m. kir. 
állami ménesbirtek igazgatóságánál Mezőhegyesen, ahol a 
szerződési feltételek is betekinthetök, az említett határ- 

| időig nyújtsák be.

1
 Budapest, 1902. április 10.

M. kir. földmiveléstigyi miniszter.

NÉPSZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. április bó 15-én.

Nebántsvirág.
Énekes színmű 4 felvonásban. írták Meilhac és A. 
Millaud. Fordították Evva Lajos és Rákosi Viktor. 

Zenéjét szerzetté Hervé.
Személyek:

Színigazgató 
Rendező 
Gusztáv 
Róbert 
Loriot 
Lydia

l»örr Kelemen tiermersheim- bán, mint a 
11135. számú.

„Eljárás szilárd anyagok előállítására tulhevitett kátrány 
alkalmazása által**  cimü magyar szabadalom tulaj
donosa szabadalmának gyártása céljából magyar gyá
rosokkal összeköttetést keres ; szabadalmát esetleg 
el is adja vagy gyártási engedélyt ad. Érdeklődőknek 

szívesen szolgál bővebb felvilágosítással
K elemen és Társa

zANKER

Flavigny
Chateau 
Cbamplatreux 
Celestin 
Corinna 
Apácafejed.

Pálmay 
Németh 
Szirmai 
Tollagi 
Vidorné 
Siposné
Kezdete 7f/s órakor.

Újvári 
Nagy 
Delli 
Kalocsai 
Solymosi 
Harmath

szabadalmi ügyvivő iroda,
Budapesten, Royal-szálloda B.

11619. száma

VÁRSZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. április hó 15-én.

A madarász.
Operett 3 felvonásban. Zenéjét szerző Zeller K.

Kezdete 7i/s órakor.

„GrőzíszivatíyiV4
cimü 1898. január 11-ről kelt magyar szabadalomra

Szives ajánlatok „W. N. 2<S0“ alatt Mosse 
Rudolfhoz Bécs, I. Seilerstatte 2. intézendök.

— -
élet- és járadékbiztosító-társaság.
Magyarországi yezértépvísBlöség: BUDAPEST, VI. tar. Deák-tér 6. szám

(Anker-udvar), a társaság saját házában. Alapi itatott 1858.
összes vagyon ____ __ __  __ _ __ __  138 millió korona
Biztosítási állomány... — ... — ... 505 millió korona 
Eddigi kifizetések _ ._ ._ ... — _. — 232 millió korona 
A nyeremény részesüléssel biztosítottak vegyes és haláleset! bizto
sításoknál A osztalékterv szerint — ug.v mint 26 év óta állandóan — 
az évi biztosítási dij 25° o-át kapták készpénzben kifizetve, mig a 
vegyes és takarékpénztári biztosításoknál B osztalékterv 
szerint (évenként emelkedő osztalék) a biztosítás kezdete óta befizotett 
összes dijak 3°,o-a, úgymint a biztosítási tartam

3 éve után 4 év után, 5 év után, 6 év után, 7 év után
9°/o, 11%, Í5°/o, 18%, 2i°/o

fizettetett ki készpénzben.

Előnyös kiházasitási vegyes biztosítások. 
Prospektussal és felvilágosítással szolgál a feuti magyarországi vezér
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendök), valamint 

a társaság ügynökei.

URANIA SZÍNHÁZ.
Kedd, 1902. április hó 15-én.

A sport.
Kezdete 7V9 órakor.

13"

Színházak heti műsora.

Albrecht-Mulató.
Király-utca 71.

ALBRECHT FERENC igazgató.
Ma először :

A brllnni cseh opera-társulat 
= vendégszereplése.-------

üjdonség I Újdonság!

gtr 1.1 u o n. -ag
Hősies opera 8 felvonásban Smetenától.

Jegyek elővételi díj nélkül a Mulató pénztáránál kaphatók 
éa 8-6-ig.

M. Kir. Operaház Nemzeti színház Vígszínház Népszínház Magyar színház Várszínház

Szerda A Denevér Otthon A dada Egy görbe nap Fifine
Az én szabóm 
Üdvözlet a báositól 
Szép Galathea

Csütörtök Tetemre hivás 
Szerelmi kaland Pogány Gábor Kuruc Feja 

Dávid
A rozsályi

malom Fifine Rip van Winkle

Péntek Nincs előadás Kain A zsába San-Toy Fifine A métely

Szombat Tristan és 
Izolde Himfy dalai Az őrnagy ur Katalin Fifine A métely

d. u.
Vasárnap 
este Bajazzók

Szerelmi kaland

Egy szegény 
ifjú története

Az agglegények

Kuruc Feja 
Dávid

Az őrnagy ur

Nebántsvirág

A rozsályi 
malom

Lotti ezredosei

Fifine A métely

„LE IIÍIHl
▲ szivarka egyszer meggyujtva mindvégig ég.

Legjobb Vergé szivarkapapir.
Legkedveltebb Vergé SZÍVarkahÜMeiy>

Minden dohány tőzsdében kapható.
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I ladát nagyban és kicsinyben!

HÚZÁS MÁJUS 6-én. 
Főnyeremény 35,000 Lira. 

KAPHATÓ
24 havi részletfizetésre; 

havi befizetés
1 darabra 2 korona.

MAr az első rószlet éa 35 kr. porto be
küldése ellenében kiadom & sorsjerryek 
sorozat és n/AmAt tartalmazó réazletivct 

azonnali játékjoggal
FLEISSIS SÁNDOR bankháza 
Bpest.VII.. Erzsébet-körut 2.

Kiadás nagyban és kicsinyben :

BÚT ÖR-EL ADÁS.

a legmakacsabb heveny és idült folyásoknlü befecsken
dezés nélkül a legbiztosabb gyógyszernek a

„Saniel labdacsok" 
bizonyultak. Egy üveg 100 labdacs tartalommal éa pontos 
használati utasítással « korona. Vidékre 6 korona előleges 

bokűldéae vgy utánvétel mellett dlskréten küld a

„Magyar Király" gyógyszertár,
BUDAPEST, Itfarokkól-utcza 2. sz. 

 (Erzxébet-fér warok.)

Xaeipxagyotb választék: a 
legújabb georeben.elismert 
legjobb tslós és csak elaő- 
ronxlti gyártmány. Minták 
a., vidékre kívánatra A bér-' 

njitvs küldetne!'.

vör. kereszt
SORSJEGY

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
PAPlJ’AFu. PAP,.

1 ősMebaltható vaságy 8 db
kivehető matraccal------ 10.—

1 rougo paplan------ — — 1.80
1 , , príma— — 2.80
1 eacbmir paplan — — — 3.40 
1 vatta . — — — 8.80
1 atlasz eachmlr — — — 4.80 
1 Helyem atlasz paplan — 8.50 
1 fodros selyem atl. papi. 13.60 
1 jó vAason paplan lepődő 2.— 
1 . . Agy .130
1 fiánál! ágytakaró pokróo 2.50 
1 gy*Pfa  , s s 6-W1 jó lópokrőa — — — — 1.00 
1 téli pokróo — — 4.6Q
l szép fali szőnyeg------ 7.60

1 acél sodrony ágybetét 
1 tangeriftl matrac —
1 afrique . —
1 lóször . —
1 ablak kőper függöny
1 . tun la ,
1 . gyapjú ,
2 Agy, 1 asztalterítő bouret
2.1 . gya|
1 nagy ezobaezőnyeg— 
1 . . L
1 Agyelőke L — — — 
1 tapestry Agyelőke —
1 mtr. jó fntószőnyeg 
1 . , mintázott —

Bútor 
csak jó minőségű. 
Hálószoba, kredenc, szőnyeg- 
dívány, asztal, szék, íróasztal, 
könyvszekrény, nri fotelek, 
ottomán, ■zalonberondezéa, tfik- 
rök, úgy egyenldnt is, nagyon 
olcsón, eladás nagyban és 
kicsinyben. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VI. Teréi-körul 40. aartm

Btoinberger Man« 
butoriparosnáL

DOCZI M
GICHNER JÁNOS 

paplan, matráo és kárplto-áru gyáros, szőnyeg, függöny, vas- 
botor stb. nagy raktára 

Budapest, l'll., Erzsébet-körut 20.
Árjegvzékot kívánatra ingyen és bérmentve küldök. Vidéki meg
rendelések pontosan eszközöltetnek, nem tetsző Aruk kicseréltet*  

ru-it. -agy h pénz visezadaUk.___________

Ous választék szilárd gyártmányú asztalos és kárpitozott búto
rokban egyszerű és a legdíszesebb kivitelben.

TbXsaw. flawaanisa asztalos és kárpitos, Budapest,
RWíSSIíESS Erzsébet-tér 18. szám, I. em.

Árjegyzék ingyon «'*.*•  hérmrntve. "TBBCI

Egyedül valódi angol Balzsam Thierry A. gyógysz
Közegéssségügyileg megvizsgálva és Jóváhagyva.

Az üvegek felszerelnie a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt áll.
Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tüdőnek és mellnek 

összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a katarrhuit és 
köpetkiválást, a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sőt még régibb betegségeket Is gyó
gyít. 2. Kitűnő hatással van torokgyuiadásnál, rekedtségnél és a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyít 
gyomorgörcsöt, kólikát és szakgatásokat. 5. Jótékony hashajtó és vértisztitó, tisz
títja a veséket, megszünteti liypochondriát és molancholiát és előmozdítja az ét
vágyat ős emésztési. 6 Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájpenész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél ós megszünteti a fel bö fogóst, valamint a 
száj- és gyomor rossz szagát. 7. Kii sőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy
mint liöpörsoués, sipoly, szemölcs, égési seb, fagyott testrész, rüh, kos:-, és kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakgatást, köszvónyt. fültAjást stb. Tessék 
mindig vigyázni a zöld apáca-védjegyre, mint fent láthatói Hamisításoktól legjobb óv
szer egyenesen a gyárból eredeti kartonokoan bérmentvo az osztrák-magyar monar
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 0 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia ós Hercegovinába 4 k r. 60 fillér. Kevesebb nem küldotik. Szétküldés 

csak az összeg előzetes utalvanyozása vagy lefizetése niellett.

Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb 
cipő-raktára

Kerepesi-at 10.
Gombos fűz. v. eugos lakk
cipő, férfi 4, női...______ 8d5O
Férfi v. női boxbőr fűzős 3.50 
Fűz. v. eugos orosz lakból 
férfi 3.80, női _ ... _ 8.30 
Lakk regatta férfi 8.50, női 2.50 
Férfi Chevreaux 4.50, nőt_ 4.—
Férfi v. női eugos cipő _ 8.—

. . . fűzős cipő ... _ 3.20
Lakk kivágott _ ... _ 1.50-2 
Egy csatos 2.20, kereszt
es attos  ...      ... 2.50 
Fehér v. rózsahelyein cipő l.SO 
Fehér keztyűbőr cipő ...2.—
Árjegyzék, csomagolás, 

szálUt öle vei ingyen. Vi
dékre 10 írton felül franoo. 
Nem tetsző árut bocaerélek

Az AradS
m Vértamik 

Albuma.
S»erkWitrtt.: VARGA OTTÓ.
Arad sz. kir. városa és az aradi 
Kölcsey-egyesülct megbízásából. 
Az aradi vértanuknak emelt díszes 
irodalmi emlék, amely az eddi
gieknél sokkal díszesebb kiállítás
ban most érte meg ötödik kiadását. 
Rendkívül alkalmas ajándékmü.

Nyolczvanhat képpel és 6 mű
melléklettel. • Díszes í , 
albumszerü kötésben n"3 13 KOT,

Megrendelhető a

Lampel R. (Wodianer F. és Fiai)
cs. éa kir. udvari könyvkereskedésében

Budapest, VI, Andrássy-ut 21.

Titkos betegségek ellen

.'VSÍVTÍ. SZCnVCál ? mikor önnek a biztos gyógyulásra a legrégibb sebeknél is kilátása van és 
majdnem mindig elkerülheti a fájdalmas operációt vagy amputálást, ha

Tliicmry A.. gyógyszerész <*|gye<mi  valódi 

ser eentifolia-kenöesét m 
használja, mely a sebek gyógyításában rendkívül Jó hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetet
len. Valódi centifolia-keuőcs használatik; a gverm okágyas ok mell bajainál, a tejelválasztás akadályai
nál, mellkoményedősnél, vörhenynél, mindenfélo régi bajnál, nyilt sebeknél lábakon és csontokon, 
sebeknél, sóscsuz, dagadt lábaknál, sőt csontszúnál is: ütött, azúrt, lőtt, vágott és roncsolt sebeknél; 
az idegentestek kiválasztásánál, mint üveg- és faszilánk, homok, dara, tövis stb.; mindenfé'o daganat, 
kinövés, karbunkulus, uj képződmények valamint ráknál, körömméregnól, körömdaganatnál, hólyag
nál, menéstől kisebesedett lábaknál. Égett sebek nvnden nemét, fagyott testrészek, a betegek fekvéstől 
eredt sebeit, anyakon támadt daganatot, vérdaganatot, fiilbajt és a gyermekek sebesedésót stb. stb. 
Szétküldés csak as összeg előzetes beküldése ollenóbon. 2 tégely csomagolással, postaköltséggel és 
szállitóluvőllel együtt 3 kor. 50 fillér. Számtalan elismerő bizonyítvány eredetiben megtekinthető. Minden
kit óvok hamisítványok vételétől ős kérem vigyázni, hogy minden tégelyen a cég: .Őrangyal-gyógy
szertár Thierry (Adolf) Limited Pregiada*  beégetve legyen.

E két gyógyerojében felülmúlhatatlan szór, sohasem romlik el, ellenben minél régibb lesz, 
annál értékesebb és hat atósabb, és nem a meleg, sem pedig a hideg nem árt nekik, igy tohát az 
év bármely szakában küldhető. Majdnem mindig van hatásuk ós segítenek, legalább az orvos meg
érkeztéig, természetesen nőm szabad hamisítványokat vagy efféle sokszorosan ajánll hasonló, de ha
tástalan «zerckei használni, melyekért csak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hanem maradj nk csak o 
mellett a kot régi elismert, jő, olcsó, mogbizbató ame.lett teljesen ártatlan, világhírű szernél, melyek
be • minden családnál találhatónak kell un o lenni. A hol a font ismertetett védjegyükkel valódian 
kapni nem lehet, tossék egyenesen rendelni és címezni: •
Thierry (Adolf) gyógyszerész Limited Őrangyal-gyógyszertára. Pregrada Rohitsch-Sauerbrunn mellett. 

Közp. raktér Budapesten; Török J. gyógyszeróss, Zágrábban: Mittebach J. gyógyszerész és 
Bécsben : Brady C. gyógyszerésznél.

pénzszEkrényeket, 
kasseltákat, 

villamos vészjelző pénz
szekrényeket, páncélszek
rényeket és másolópréso- 
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít
HESXY TESTVÉREK 

cs. ős kir. szabad, nazai 
pénzszekrénygyára

Budapest. VI.. Szábolcs-u. 4. 
Erdély 

részére főraktár:

ELMENTIK VIKTOR 
vas-nagy kereskedés 

Kolozsvár.

25 évi, réseben katonaorvosi (a bécsi ós buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható 

0- KA JDACST, 
▼. cs. és kir. ezredervos és kórházi fő

orvos
Electrotheraplal rendelő-intézete 
IV. Kígyó-utca 5. I. em. Klotild-palota 

(átjár óh á» Vitt Mai)
legelhanyagoltabb hu gyes őfoly ásókat, !e«u- 
sabb hugyhólyagbajokat, bujakőroa sebeket, 

syphiiist, az önfertőztetés ntóbajait

Elgyengült férfiarőt 
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű 

Electro-llfiassage 
vagy Psychrophor 

által, magömléseket, nőknél fohérfolvást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége 
két, valamint ifjúkori bilnök következtében be
állott ideg és ennek utókövetkezményeképp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7~8 óráig 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be- és kijárat' 

í Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik; eset

ig gyógyszerekről is gondoskodva less. '

^■■viTWwr iwm ......................................
X A lakbérnegyed "l”' •.. hAr.l urak és lakók gyakran
érslk sitikséfiét egy oly kézikönyvnek, a mely őket a 

jfjr lokbérlcti jog vitat kérdéseiben útbaigazítja.

Egy Ily kézikönyv az Athcnaeum részv.-Un. kiadáMban 
jelent meg éa czlme:

ö korona.

Második teljé
ién Átdolgo

zott «• teteme
ién bővített 

kiadás.

Lakbérleti 
jog és eljárás 

kapcsolatban 
BtthpMt IMrot hPNr- 

leli szabáijzitáral 
és u m. kir. igazság- 
niryministernek 1*94.  
évi 487.<i. srlmu rendo- 

le tével.

Kaphatók

ATHENAEUM
irod. és nyomd.

részv.-társulatnál 

BUDAPESTEK, 
fii., Kerepasi-ut U, 

valamint 
mindéi könyvke- 

reskedesben.

Br. Herényi Sándor 
és

Dr. Graber Károly 
ügyvédek.

Ezen hass nos kézikönyvet — mely minden könyvkereske
désben kapható — úgy a bírák ói ügyvédek, mint a házi 

urak és a közönség szives figyelmébe ajánljuk.
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A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélből) tudakozódásra ingjen adunk Irlvilágomtóet, osak a rllaszra »ak.óge. bélyeget kell mellékelni. Tudakoxódáaoknál a hirdetőé arámit a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apr<> hirdetéseket 
központi irodánkban és ere
deti n.vugta mellett még a kö
vetkező fiókokban lehet föl
adni:

Breuer nővérek
dohány tőzsdéje

Teréz-körut 54 szám blatt.
Deutsch Miksáné

Andrássy-ut 88.
Eekstein Bernit

hirdetési iroda
V. kér. Fürdő-utca 4. szám.
Engelmann Mór

gyorssajtónyomda
IV. kér., Kálvin-tér 2. szám. 
Frauke Pál 

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-féle palota. 
Kossuth Lajos-utca. Kígyó-tér,

(Koronaherceg-utca sarkán.) 
Flscher J. D. 

hirdetési iroda
IV., Zsibárus-utca 7. szám. 
Goldberger A. V. 

hirdetési iroda
rv. kor. Váci-utca 17. szám. 

Goldner Jozettn 
Andrássy-ut 50.

Goldgruber Mór
könyvkereskedő

II. kér., Fő-utca 17. szám.
Haasensiein és Vogler

hirdetési iroda
V. kér., Dorotlya-utca 9. szám,
•lambrikovits

dohánytözsdéje 
Kerepesi-ut 50. (1 akarekp.épüL) 
Kerubercr Rozália 

donúuy tőzsdéje
Vili, kér., Muzeum-körut 18.
Leopoid Gyula

hirdetési iroda
VII., Erzeóbet-körut 54. I. em.
Mosse Rudolf

hirdetési iroda
Ferencziek-tere 8.

Mezei Antal
hirdetési iroda

IV. kér. Eskü ut 9. szám. 
UT e m e t s e k A. J. 

ujság-ái-udája
IV. kér, Petőíi-tór 8. szám.

IIJ. Saséi out
könyvkereskedő

Mueum-korut 2. sz. (Nemzeti 
Bzinház bérháza.)

Rohonczi Ilona
dohánytőzsdéjs

VI. Andrássy-ut 4d. szám.
Sliriy Samu

hirdetési iroda
VI. kér., Vácí-korut 88. ssám.

Sopronyl V.
dohánynagyárus

VHL kar., Kerepesi-ut 1. szám. 
Siántó Mór 

dohán ytözsdéje
W., Kecskeméti-cica 14. szám. 1 

Schwarz József 
hirdetési iroda

V. kar., Marokkói-utca 4. sa. 1 
Sehönwald Ferenené < 

dohánytőzadéje 1
Farenc-körut 82. saám. 1
Tenczer Gyula

hirdetési iroda
IV. kar., bzervita-tér 8. asám.

Toldi Lajos ]
könyvkereskedése 1

n. kar., Fő-utca 2. szám. I
WettzenlelS Jakab 1

K1M1J-UÍC. 1. ’
Zipaer is KOnl, 

aanamükereskeaéss < 
VL kar., Andráaey-ut 4. szám, i 

apróhirdetés, melyet 1 
Itt «ota a óráig íóiadnak„ 1 
mtt máepap iu« rjeleuik a !

BttdapeaU kapi«baa« 1

KI tanítana 
lakásőmon (Eőtvös-utca 37. sz.) 

gyorsírást Stoltze-Fonyvesi 
módszere szerint. Ajánlatok a 
kiadóban „gyorsírás" alatt ké
retnek. 12077

•)

Felolvasó (titkár) 
kerestetik, a ki a magyar, né
met nyelvben és zenében jártas. 
Geiger Mórnál, Szabadka." 

12065

Effy 37 éves
róm. kath. intelligens nő, ki 
kitünően zongorázik, társalkodó 
nőnek, zongorat.uiitó, esetleg 
gyermekek mellé bonnenak 
ajánlkozik. Nagyobb üzlotben 
pénztárotnői állást Is hajlandó 
elfogadni. Ajánlatok a feltételek 
és fizetős megemlítésével ,Dóra‘ 
jeligo alatt o lap kiadóhivata
lába kéretnek. 12054

Hildától
>••01 Jött. Csókolja számtalan
szor. Kérem Írjon. 12078

Mephfsto
lovele van a kívánt helyen.

12076

Nősülni szándékozik 
ogy -26 éves, római katolikus 
vendéglős, legényember, nőül 
venne egy tisztességes család
ból való hajadon nőt, akinek 6 
vagy 8 ezer koronája van, a nő 
lehet 18 évestől 28 évesig. Jel
szó „V. V.". 121104

Fiatal 
keresztény özvegy urlnő 2000 
korona évi jövedelemmel házas
ságra lépne. Orvosok előnyben 
részesQlnek. Ajánlatok „Falusi" 
Jelige alatt a kiadóhivatalba ké
retnek. 12067

KERESLET.
Társat keres 

önvédelmi botgyár üzlete ve
zetésére, 1000 forint készpéns- 
sel, IX., Fsren-körut 7. Orosz 
L«Jo«- 12068

IdŐKebb 
kisasszony bútor-üzlet részére 
felvétetik. Csakis jó írás köve- 
teltetík. Csakis írásbeli ajánla
tok a kor és a fizetési igény 
megjelölésével Fuchs E. aj. 
mássy-tér 15. intézendők. 4194

Egy jóforualmu 
tőzsdébe egy ővadókkó- 
pea, r Mn oh cl Árusít óul 
kerestetik, esetleg elssA- 
molásra is Atmlntlk. AJán 
latokat ,,N. W.“ jelige ni. 
továbbit u kiadóhivatal.

12006

Budai külterületen 
Gellérthegy, németvölgyi, buda
keszi, zugligeti vagy hidegkuti- 
ut tájékán, csendes, bútorozott 
szobát keros májustól—ok tóbor 
elejéig fiatal nőtlen hivatalnok. 
Ajánlatok „Hegyvidék" címen a 
kiadóhivatalba kéretnek. 12022

Korrepetitor.
Egyetemi hallgató, ki a tanítás 
terén nagy jártassággal bir és 
a hegedűből is alapos oktatást 
nyújt, házi tanítónak ajánlko
zik. Szívós megkeresést „W.“ 
Elemér-utca 14. sz. földszint 4. 
ajtó alá kér. 4179

Eladó.
Miskolcz legélénkebb helyén 
egy nagyforgnlmu dohány
tőzsde, bélyeg- és hirlapárudá- 
val Is felszerelt paplrüzlet, 
mely az összes iskolák közvetlen 
közelében fekszik, szabadkéz
ből más vállalat miatt tisztán, 
tehermentesen. Az áruraktár 
14—16,000 koronát képvisel, 
mely vételár részletekben tör
leszthet. Az üzlet átvételéhez 
8000 korona készpénz szüksé
geltetik- Bővebbet Falkenstein 
Soma könyv-, papír-, író- és 
rajzszerkereskedésében Mis

kolcz. 4230

Keresek 
egy teljes szakképzettséggel 
bíró fiatal embert társul vi
dékre, jó forgalmú könyv- és 
papirkereskedésem mellé. Cim 
a kiadóhivatalban. 12043

Elsőrangú nevelőnő, 
német származású, do kitünően 
franciául beszélő, akinek igen 
előkelő házakból kitűnő bizo
nyítványai vannak, állást keres, 
akár a fővárosban, akár a vidé
ken. Tanít francia és német 
irodalmat, felsőbb tantárgyakat 
stb Cim: Diel Margerethe, 
Budapest, VI., Gyár-utca 18., 
Horné suisse. 4281

Megvételre keresek 
egy italmérést (korcsmát) ahol 
nem magas házbér és mogle- 
hető*  jövedelem van. Ajánlatok 
„Cz. A." jelige alatt a kiadó
hivatalba intézendők. 4228

Cgyen,
Jő bizonyítványokkal ellátva, 
szobákat vixelnl tudó és min
denben ügyes 2-ik inas felvé
tetik. Cim : Kigyó-utca 6.1. em. 
ajtó 2. 4172

Elárusitónő 
oalnos, fiatul, áUáat keres. 
Hosszabb ideig volt nagytőzs
dében elárusítónő. Cim: B. 
Róza, Istvánut 32A. földsz. 9.

Használt 
férflruhákat, fehérneműt, sző
nyeget, libatollat, cipőt és zá
logcédulákat veszek legmaga
sabb árban. Binger Márkus, 
Lujza-utca 8. szám. 12033

KIBÁLAT,
Varrónő, 

kitűnően jártas, saját lakásán 
olcsón vállal munkát. Gyermek
ruha varrást Is kifogástalanul 
végez. Cim: özvegy Léderer 
Lipótné, Wesselényi-utca 54. 
IL em. 81. 4283

Mindenféle 
asztalosmunkát elvállal, úgy
mint butorfényozés, beeresztés 
és minden e szakmába vágó 
asztalosmunkái elvállal. Haber- 
mann M. asztalos VII. Rotten
biller-utca 5/b, 4226

Szabónő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma
gát elegáns ruhák készítésére 
saját lakásán. Divatos fazonok 
6 írttól feljebb. Egy kísérlet 
ele^ndö. 8zentklrályl-utca 22.

Bécsi szabönő, 
elsőrangú szalonok volt műve- 
zetőnője, sikkes ruhákat és 
kosztümöket készít mérsékelt 
áron, vidékre is Widder 
Uyuldné, Budapest, VI. kér., 
Lövöldotér 5. I. em. 5. 4198

Hegedfioktatás.
Hegedülni tanltok kitűnő mód
szer szerint, szerény díjazásért. 
Cim: Ii. J. 6ziv-u. 8S/B. I. 8.

4207

Kemzeti zenedét 
végzott clmbalomtanltónö óhajt 
még egynéhány leckét adni 
házban vagy házon kivül. Cim: 
Oriáa-u. 0. I. 12. 4206

Szépírást 
tanít (magyart és németet), 
hosszabb gyakorlattal bíró ok
leveles tanitó, házban és há
zon kívül, igen jutányos felté
telek mellett. Cim : Bártfal M. 
Klrály-n. 8 1. 49. 4215

KItÍI*  
széplrásu ember ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen Írás
beli munkára házon kívül, va
gyis otthoni elvégzésre. Aján
latokat, kérvényeket, költség
vetéseket ée hasonló dolgokat 
ha kívántatik, kallgrafiee ké
szítem szerény díjazás mellett. 
Cim: Dembinszky-utca 4. II. 
em. 24.

Pénzelőlegeket 
beraktározás és szállítás céljá
ból átadott bútorokra, árukra, 
zongorákra ad, szabadalmazott 
biitorkoealj óival, ftttaöltö- 
zéseket jutányosán eszközöl 
jótállás mellett Ringwald 
Adolf és Henrik bútorszállítást 
és beraktározást vállalata Te
réz-körut 1/B. Telefon 18—88.

12050

Az előkelő női 
közönség

b. figyelmébe ajánlja magát 
kitűnő szakavatott női ruha var
rónő. legizlésesebb éa divat sze
rinti egyszerű és díszes ruhák 
készítésére. Gyár-utca5.11. em, 
t0. Ajtó. H905

Csapos
fiatal 20 éves, ajánlkozik fürdő
helyre esetleg nyári és téli üz
letbe vidékre, szívós megkere
sések „megbízható" Deée Kál
mán csapos, cim VIII. kér. Contl- 
utca 85. fid. ajtó 11. 4240

Kerékpár 
javításokat, átalakításokat, nik- 
kelezés és zománoolásokat leg
olcsóbban és szakértelemmel 
csináljuk, Láng kerékpárüzlet, 
Budapesten, József-körut 41.

SZEMÉLYHITEL11
Utolérhetetlen gyorsasággal éa 
legnagyobb diseretió mellett a 
a legpontosabb kivitelben szer

zek 200 koronától följebb 
katonatlaztaknok és 

civileknek a legcsekélyebb 
törlesztéssel, kezes és kezes 
nélkül, rögtöni folyósítás, M/Af 
DEN TEKINTETŰ JEL
ZÁLOGOKRA, úgyszintén 
nyugdíjasok előjegyzésre és 
kezesek nélkül szerzem a leg
kedvezőbb hitelt. Tőke egy
aránt törleszthető. Utódijazas 
Bankképviselet; Andrássy-u 
56. ajtó 15. Értekezés d. után 

8—7-ig. Válaszbélyeg.

Fülbetegek!
kik fíllzugésban szenvednek és 
nehezen hallanak, kérjenek pros- 
poktuat a legújabb elektro
mos fUlkéhzülékról (a fül-

Csinos kis 
kfilönbejáratu szoba, fürdő- 
szobabasználattal azonnal ol
csón kiadó Szentkirátyi-utcza 
22., U. em. 26. 6872

Vasmunkákat 
épületek felszereléséhez 

lelkiismeretesen és olosón 
készít Barta Károly Budapest,

Első Magyar Iparművé
szeti Forgalmi Intézet. 
Cllchók, famataiatak, 
nyomtatványok, irodai beren
dezések, árjegyzékek, müvek, 
rajzok, több évi általános szak
ismeretem és képzettségem ál
tal, a legjobban és logjutá- 
nyoaabb -rban vállalok és szál
lítok Thain József György, 
Andrássy ut 56. a. 15. Válasz
bélyeg vagy a rendelő cime.

o J o 5 
M e ü R 
o-

ben aUg látható). Kapható kizá- kéazU Barta Károly Budi 
rólag : Németi Mórnál Nagyvára- Főherceg 8ándor-utca 82.
dón, Körös-u. 7. 12066

Masszlrozónő 
hideg kúrát értő ajánlkozik há
zakhoz, Király-utca 16. 2-dik 
udvar a. 3. b. 12063

Masszázst
egy elaörangu vizgyógyintéz et 
volt alorvosa a beteg lakásán 
igen jutányosán végez. Cim: 
Klauzál-u. 10. föld, ajtó 3.

4202

Cim halmozni 
tanít gyorsan és alaposan kot
tából, képzett cimbalom-tanítónő 
óránkint 50 kr., ugyanott leg
szebb darabok kaphatók cim
balomra 20 krjával. Nefelejts- 
utca 38. I. em. ajtó 1. Altmanné.

12063

Szalón-
szabónő ajánlja magát házak
hoz. Hunyady-tér 7. IH. 82.

12071

Valódi
Friedrioh Wiess Werthelm- 
pénzszskrény 6«/i számú két
ajtós és kisebb Wertheim-szek- 
rények, használtak, olcsón el- 
adók. József-tór 8. Behiller la
katos. 12070

Kitűnő bicikli 
legjobb gyártmány, legjobb 
karban, azonnal olcsón eladó. 
Bővebbet a kiadóban.

Bútor.
Faragott hálószoba,; kredene, 
szőnyegdlvány, olcsón eladók. 
Dohány-utca 89. ajtó 8. 12(a>9

Elegáns
selyem, batlszt, szövet-blonzok 
80 krtól, szövetek, batisztok. 
delének 18 krtól. Kerepesi-ut 
60. földszint 14. udvarban. 12068

Okleveles
szülésznő ápolónőnek ajánlko
zik keresztény nőkhöz. Címem- 
Király-u. 10. II. udvar 3. ajtó.

4241

Temetttexésl-váUalat 
bútorüzlettel egybekötve na
gyobb vidéki városban megye
székhelyen. közel Budapesthez 
(uagv p* pi város) 85 éves üslet, 
as első ée legjobbmenetelü ot
tan, mely évente 10.000 koronát 
jövedelmoz, öregség miatt azon
nal eladó. Bővebbet Niemets 
Gyula üzletek adásvételi irodá
jában Bpeeten, József-körut 18.

_____________ 12075

Szállodai ház,
Erdély egyik legnagyobb váro
sában, 600 □-öles telken föl- 
épülve, melyen egy kávéház, 
étterem, 18 vendégszoba, to
vábbá 40 lóra istálló, egy kü
lönálló 4 szobás magánlak, ve
randával, fede t tekepálya stb. 
van, azonnal eladó 80.000 ko
ronáért, molyén teherként 
86.000 tovább rajta maradhat. 
A ezáUoda most bérbe van adva 
évi 6400, koronáért. Bövobbet 
Nlemota Gyula üzlotek adásvé
teli irodájában, Budapesten, 
József-körut 18. 12074

Tanárjelölt
bessél magyarul, franciául, né
metül, reál, gymnázlum vagy 
polgári magántanulókat júniusi 
vizsgára olőkészit, kitűnő bizo- 
nyitványokkál rendelkezik. Cim 
,G. A." József-körut 2. tőzsde 
________________________ 4236

Kitűnő 
szabónő ki 9 évig szalonba dol
gozott ajánlja m.igát házakhoz 
Hunyady-tér 7. Hl, 32. 12048

Elegánsan bútorozott 
sprendkivül tisztán tartott 
utoa lakás : 2 ablakos szalon, 
1 ablakon hálószoba, elő- éa 
fürdőszoba, víllanyvilláaltás, 
Uft, a kapu előtt villamosvasút 
állomás, Jóssef-körut egyik 
pompás bérpalotájában, a Kép- 
sslnház közelében, elutazás 
miatt szolgálattal együtt kiadó. 
Tudakozódbatni, József-körut, 
2. házfelügyelőnél. 4221

Bútor
legjobb minőségben, legolcsób
ban, részletre é» készpénzért 
kapható Weinberger Fülöpnél 
VI., Nagymező-utca >7. 18084

Vérpiros fajnarancs 
ötkiló, postaknaár l.&U. Nemes 
raned alma frt 1.75. Imre éa 
Schpper. Budapest, Központi 
vásárcsarnok. 1188

3 Petróleum lámpa 
(Splritus Auerégőkkeli, majd- 
nom nj, igen szépek, elegán
sak, elköltözködés miatt igon 
olcsón eladók. Kerepesi-ut 20. 
TV. emelet 4. 4216

Fess és elegáns
•zabáén nSí-ruhákat készít olcsó 
árban R. B. szabónő VII. Síp
utca 24. ajtó 1,

Egy kis ház 
szabad kézből eladó. Naphegy, 
élpcső I., Krísztina-város. 4180

Oly uraknak, 
kik kényelmes és osendes 
otthont, világos és féreg
mentes olosó szobát, gyö
nyörűen berendezve, külön 
bejárattal óhajtanak, ajánl
ható a Sándor-utca 30/B. 
L 13. sz. alatti. Kitűnő és 
pontos kiszolgálás. Azon
nal kiadó.

Hölgyeim.
Csak egyszer próbaképen ren
deljék meg a oaodahatásn, va
lódi angol szépítő szert, Ugorha
tóját és megfognak róla győ
ződni, hogy ezen csodaszer 
azonnal eltávolít azaplöt, máj
foltot, mindenféle Usztátlansá- 
got az arcról és a bőrnek gyö
nyörű üdeséget, fiatalságot köl
csönöz. Ára 2 korona. Valódi 
angol ugorka-szappan 1 kor., 
8 drb 2 kor. 40, púder 1 kor. 
20 ée 2 kor. Valódi angol minő
ségben kapható csakis Balassa 
Kornél gyógytárában, Temes
vár, a hova minden postai ren
delés intézendő. Buda: esten 
kapható Török-féle gyószertár- 
ban. Király-uctal2. és Andrássy- 
ut 26. 6054

BÚTOR
késspéuzért vagy

részletfizetésre 
legolosóbban 

FUCHS 
B Ó E O Q-siál

BUDAPEST, 
József-kórul 20.
Képes árjegyzék ingyen 

és bérmentve

Használt 
rirflruliákat leg
magasabb árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV., Kristór-tér 2. 
Kívánatra a vevó 
a helyszínén meg
jelenik.

Most jelent meg!
Negyedik bővített kiadásban, 
díszes kiállításban, tetszetős 

alakban

cimü remek nyelvezettel Írott 
magyar szövogü

Imádságos könyv
zsidó nők számára.

Irta:

Dr. Kiss Arnold
budai főrabbi.

Ára
Vászon kötésben _
Bőrkötése 
CsontutánzaU diszkötéi 
Legfinomabb bőrkötés .

Kapható a kiadónál
Köm Béla könyvkereske

déseben Veszprémben.

Zománcozott 
főzőedények, sötét vagy vi
lágoskék legfinomabb gyárt
mány, olosó árban. Próba- 
rendelmény 6 drb fözőfazék éa 

6 drb lábas összesen csak
5 K. 90 fill. bérmentve, posta
utánvéttel. Nem tetsző áru 
visszavétetik és a pénz vissza
szolgáltatok. Nagyobb rendelés
nél árengedmény, özv. Steluer 
J., Bndapest, VI., Hunyady- 
tér 3., vásárcsarnok mellett.

11967

Kék zománcozott 
főzőedény! 
legfinomabb gyArtmAny 
bámulatos olcsó Árban 
Próbarendelmény 6 drb főző, 
fazék éa 6 drb lábas, összesen 
csak 6 korona, bérmentve, 
utánvéttel. Nőm tetsző ára 
visszavótetlk és a pénz viasza- 
szoigáltatik. Vlszontelárusitók 

árengedményt kapnak.
Böhm J. Budapest, 
VI., Hunyadi-tér I.

Bútorok
Pénzkölcsönt 

kaphatnak katonatisztek, hiva
talnokok, iparosok, kereskedők 
és hitelképes egyének, váltóra 
5—10 évi törlesztésre, diserét, 
gyorsan, utólagos honorárium. 
Földökre, 6 százalék tőketör
lesztéssel együtt, első helyen! 
betáblázásra. Konvertálásokat 
elvállal az Ingatlan közvetítési 
iroda, Rottenbiller-utca 6/a. Vá- 
laszbéiyeg. 12014

összes lakberendezési tárgyak 
legjobban beszerezhetők 

POLLÁK N. IGNÁC 
bútorkereskedőnél

Budapest, VI., Teréz-körut 23. sz. 
hitelképes vevőknek, 

részletfizetésre is.
Szállítás vidékre is. Kis árjegy
zék ingyen, nagy árjegyzék 

40 fillérért.

BÚTOROK! 

? úgy készpénzért, mint £ 

részletfizetésre 
Ja legegyszerűbbtől a 
2 legfinomabb kivitelig^ 
^Slegjutányoaabban 

sKtatreo és Fncte 
testvéreknél, 

Ebuüa.vest.p 
S VI., Teréz-körut 8. H 
JiKépes árjegyzék ingyent 
g és bérmentve. 3

Zálogházból
veszek

cédulákat.
Eladok

13 latos ezüst evőkészle 
tel 12 személyre 140 frt, 6 szs 
mélyre 65 frtól kezdve és fel 
jebb. Mindennemű finom ezüst 
tárgyak bárok a és francia 
atylueban. Nagy raktár arany 
férfi lánookból, masa ív arany
gyűrűk 6 forint 40 kr. arany 
férfl-órák 12 frt, arany női órák 
9 írtől kezdve 12 darab maesiv 

evőeszköz 6 frt 50 kr.
Képes árjegyzéket bér

mentve és ingyen.

Grlinberger A. Béla 
ör«k.tsei 

Budapesten, Harisbazár 
Váoi-utoa 30. I., em. 23.

:Diszfák és cserjék
1 drb díszfa 40 fillértől feljebb, 
100 darab 10 különfélo fajban 50 
korona, 100 drb diszcserjo 10 

különféle fajban 16 kor.

Fenyőfák 
gyümölcsfák, gömbáká-ok, 

tarkaievelü díszfák stb. stb. 
Lombfák kiültetéso ápril vé
géig, a tülSvelüoké május vé
géig tart. Részidős képes ár
jegyzéket kívánatra ingyen 

küld :
Faiskola kezelősége

Caenélak, u. p. Vaa-Ferenc falva.

Nedves falak
szárazzá tételére ajánlom 
szabadalmazott oement-leme- 
zeimet. Prospektust és árjegy
zéket kívánatra ingyon küldök. 
Walla József, mozaik ée co- 
mentáru-gyáros, Budapest, 
VII., Rottenbiller-utca 13.

185____  __________ _
héjammal, molyét az általam 
föltalált konőososel 14 havi 
használat után kaptam. Ezen 
kenőcs az egyedüli szer, mely 
hajhullás ellen, a növesztés 
előmozdítására s a hajtalaj 
erősítésére alkalmasnak talál
tatott. Uraknál szép teli szakál- 
növést s más rövid használat 
úgy a haj, mint szakáinak 
természetes fényt és sürüsé- 
Kt kölcsönöz e a gyors őszü

ltél legmagasabb korig meg
óvja.

Egry tégely ára 1, 2, 
3 és 5 forint.

Szétküldés naponta a pónz 
előleges beküldése vagy 
utánvétel mellett as egész 
világba a gyárból, a hova a 

rendelések oimzendök.

Csillag Anna
BÉCS: L Ssllewi 5.

BERLIN: FrMrlMTissi M.

om h. óriás Loroley-

Izraeliták 
Szakácskönyve, 
irta Hercs R. Rezsöné, ára 
1 kor. 20 fillér, az összeg előre 
beküldése ellenében portómén- 
tesen Schwarci IgnAe 
könyvkereskedésében Bu<la- 
pent, Király-utca 3, hol 
imakönyvek diszkötésben, se
lyem- és gyapjo-taleszek nagy 
választékban és legjntányosab-

Csillag Anna assz., Bécs.
Szögyén-Marich grófné ő 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az ön 
kitűnő pomádéjából 3 írt
ért. Vegye egyúttal köszö
netéin. A grófné rendkívül 
dicséröleg szólt az Ön po- 
mádéjáról.

6Í08O Frlda, 
ó excja udvarhölgye.

bán kaphatók. 
Árjegyzék ingyen.

Veszek 
zálogházi cédulát 

régi arany ezüst árút bril
lant és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett 

FRIED A.
órás ée ékszerész 

Kerepe»i-ut 2. szúm.^

Csillag Anna assz., Béos
Kérem postautÁnvétte! 

egy tégelyt az ön kitűnő 
hajpomádéjából küldeni.

Metternioh Vilma grófné 
Rubein kastély, Merán mel

lett, TiroL

Cillag Anna assz., Bécs.
Kérem postafordulattal 

két tégelyt az ön kitűnő 
pomádéjából küldeni.

L. Schweng v. Reindorf, 
cs. éa k. kapitány neje, 

Prága.

* * * * *

TÓTH KÁLMÁN

A na£y költő díszes uj 
kiadása. Életrajzi beveze- 

zetőssel ellátta;

ENDRŐDI SÁNDOR.
Kőt remek díszkőiért kö
tet, nagy 8° alak, a költő 
dombomyomásu arczkó- 

pővcl.
®®® Rendk}vQl ®®® 

alkalmas ajándékmű.

Ára 16 korona.
Megrendelhető

fampel Róbert-f éle
(Wíditnir F. Ii fill)

Q h Kir. Sviri Klimertaaima 
ludiHlt, II. Indríitj ilt 21

Nyomatott a wPktna” ixoOalmi és nyomdai vállalat részvénytársaság Wrforgőgépén, Budapest, IX. OllOi-ut 25,

Tek. Csillag Anna urhölgy!
Szíveskedjék Kielmanseg 

Grófné Ö Nagymeltosága 
helytartóné Bécs, Herni- 
gasse 6. címére 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a haj 
ápolására küldeni, mely 
máris jó eredményt mu
tatott. Tisztelettel 
Pietzl Irma, ő Nagy méltó

sága komomikja.

T. Csillag Anna auz.l _
Az ön csodaltönőcsóről 

már sok szépet hallottam, 
miért is tisztelettel kérem 
postafordultával két té
gelyt küldet*-  Maradok 
Önt tisztelve

Velonter AntonK £ör

T. Csillag Anna aaaz.l
A világhírű bajkenőcsé

ből ssivoskedjék egy té
gelyt küldeni

Palavlolol A. Brgróf 
Abauj -Szemere.

T. Csillag Aana assz. I
PosUutánvéttel kérnék 

a kiváló hajpomádéjából 
két tégelylyel résiemre 
küldeni.

Id. Esterházy Em. gróf 
Bakony 8zt-Lássló.

T. Csillag Anna assz.!
Tiflitelettel felkérem az 

eddig nagy sikerrel hasz
nált bajpomádéből ismét 
•gy tégelyt utánvéttel kül
deni szíveskedjék.

Baseli! báróne
Enns, W est bábu


